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Le Musée des beaux-arts du Canada est l’un des établissements  

d’art les plus respectés au monde; il est reconnu sur les scènes  

nationale et internationale pour la qualité exceptionnelle de ses  

collections et de ses recherches ainsi que pour sa capacité hors  

pair d’attirer des visiteurs de tous les âges, quelles que soient leurs 

connaissances artistiques.

Fondé en 1880 par le gouverneur général de l’époque, le marquis  

de Lorne, de concert avec l’Académie royale des arts du Canada,  

le Musée des beaux-arts du Canada figure parmi les établissements 

culturels les plus anciens du Canada. En 1913, suivant la promulgation 

de la Loi de la Galerie nationale du Canada, la responsabilité du Musée 

a été conférée au gouvernement fédéral qui en a toujours la garde  

en vertu de lois successives du Parlement. 

La proclamation de la Loi sur les musées, le 1er juillet 1990, a modifié  

le statut du Musée qui est devenu une société d’État. 
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Mission

Le Musée des beaux-arts du Canada a pour mission de « constituer, d’entretenir et de faire connaître, dans l’en-
semble du Canada et à l’étranger, une collection d’œuvres d’art anciennes, modernes et contemporaines princi-
palement axée sur le Canada, et d’amener tous les Canadiens à mieux connaître, comprendre et apprécier l’art 
en général » (Loi sur les musées, 1990).

Le Musée rend compte au Parlement par l’intermédiaire du ministre du Patrimoine canadien. Il fait partie du por-
tefeuille du Patrimoine canadien, lui-même composé du ministère du Patrimoine canadien et d’autres orga-
nismes culturels nationaux. 

Vision

Le Musée des beaux-arts du Canada a pour vocation de transmettre à tous les Canadiens un sentiment d’iden-
tité et de fierté à l’égard du riche patrimoine artistique du pays. Tablant sur ses collections, sur les expositions 
qu’il présente dans ses propres installations, sur ses expositions itinérantes, son programme de prêts, ses publi-
cations, ses initiatives de rayonnement et ses programmes d’éducation et de formation professionnelle, le 
Musée aspire à devenir un modèle d’excellence dans l’avancement des connaissances sur les arts visuels tant 
au Canada qu’ailleurs. Sa collaboration avec divers établissements canadiens et étrangers lui permet d’offrir un 
art accessible, compréhensible et indispensable à des publics variés de tous âges.

Valeurs

Accessibilité. Conçus en fonction du public, les programmes du Musée visent aussi bien ses visiteurs sur place 
que ceux des expositions qu’il présente ailleurs au Canada et à l’étranger. 

Excellence et recherche. Le Musée se fonde sur les normes élevées qu’il a établies au fil des ans dans toutes ses 
sphères d’activités allant de la recherche aux acquisitions, en passant par ses expositions, ses publications, ses 
programmes publics et tous ses services en général.  

Responsabilité sociale. Le Musée respecte toutes ses obligations relatives à la législation et aux politiques 
publiques. 

Leadership. Le Musée est un chef de file reconnu de la communauté muséale nationale et internationale. 

Collaboration. Le Musée collabore avec le réseau des musées du Canada et de l’étranger, ainsi qu’avec ses  
partenaires au sein du gouvernement du Canada.

Personnel estimé. Conscient de la valeur de son effectif, le Musée a à cœur de créer un milieu de travail qui  
permette à chacun d’optimiser son potentiel et de contribuer pleinement au succès organisationnel.
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Collections

Les principales collections du Musée sont les suivantes :

ART CANADIEN

• Art canadien ancien et plus récent 

• Estampes et dessins canadiens

• Art canadien contemporain 

ART INDIGÈNE

• Art indigène ancien

• Art indigène contemporain

ART INTERNATIONAL

• Peinture, sculpture, arts décoratifs et arts médiatiques internationaux

• Art asiatique et non occidental ancien 

• Estampes et dessins internationaux

• Art contemporain international 

PHOTOGRAPHIES 

BIBLIOTHÈQUE ET DOCUMENTS D’ARCHIVES 

Programmes

La réalisation de la mission du Musée repose sur quatre responsabilités essentielles : 

• Collections 
 Acquisitions, Recherche, Préservation

• Rayonnement 
 Expositions, Éducation, Communications

• Installations 
 Fonctionnement des immeubles, Immobilisations

• Services internes 
 Gouvernance, Administration, Production de recettes
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MOT DE LA PRÉSIDENTE DU CONSEIL D’ADMINISTRATION 

Françoise E. Lyon

C’est un grand plaisir de vous présenter le rapport le Rapport annuel 2017–2018 du Musée des beaux-arts du Canada.

Les réussites éclatantes de cette année ont servi les priorités stratégiques institutionnelles et mis le Musée en position 
d’engranger de nombreux succès dans la réalisation actuelle et future de sa mission en tant que musée national des 
arts visuels du Canada.

À n’en pas douter, l’inauguration des salles d’art canadien et autochtone le 15 juin 2017, à l’occasion du 150e anniversaire 
de la Confédération du Canada, a été le moment phare de 2017–2018. Ce projet terminé à temps et dans les limites du 
budget imparti représente la première transformation complète des collections d’art canadien et autochtone et des 
salles de la collection permanente réservées à ces collections depuis l’inauguration de l’édifice emblématique, en 1988. 
En intégrant harmonieusement l’art canadien et autochtone à une trame de l’art de l’art aussi étendue qu’exhaustive,  
la nouvelle présentation s’est avérée absolument unique. Les nouvelles salles d’art canadien et autochtone attestent la 
pertinence du Musée vis-à-vis du patrimoine culturel du Canada. 

En 2017–2018, le Musée a organisé une série d’expositions conséquentes reflétant son engagement à garantir l’accessibilité 
de la collection nationale et son appréciation par le plus grand nombre possible de Canadiens. Entre autres expositions 
prisées du public et saluées par la critique, citons La Biennale canadienne 2017, James Wilson Morrice. Une collection 
offerte par A. K. Prakash à la nation ou encore l’installation de Geoffrey Farmer à la Biennale de Venise 2017, Une issue  
à travers ce miroir. 

Cette année, la générosité exceptionnelle de donateurs bienveillants ainsi que plusieurs acquisitions ont permis d’ajouter 
de nombreuses œuvres remarquables à la collection nationale. À cet égard, soulignons l’incroyable don de monsieur  
Bob Rennie de quelque 200 œuvres d’art de certains des plus célèbres artistes contemporains de renommée interna-
tionale, de même que l’achat du merveilleux tableau de Simon Vouet, Le triomphe de Galatée. Non seulement de telles 
œuvres enrichissent-elles la collection nationale, mais elles enchantent et continueront à enchanter d’innombrables 
générations actuelles et futures de Canadiens.

Beaucoup a été fait cette année pour améliorer l’infrastructure de l’édifice. Outre la métamorphose des salles d’art cana-
dien et autochtone, le Musée a lancé de nombreux programmes d’immobilisations financés à même le Budget de 2016 
dont le colossal projet de remplacement des fenêtres, des puits de lumière et des toits du pavillon de l’entrée principale 
et de la Colonnade. Le chantier du pavillon du Canada à Venise, en Italie, s’est poursuivi grâce à l’extraordinaire générosité 
de madame Reesa Greenberg qui a financé toutes les étapes de la restauration de ce bâtiment patrimonial. Toutefois, 
malgré ces coups d’éclat, il n’en demeure pas moins que les ressources limitées de refinancement du célèbre édifice – 
aujourd’hui dans sa trente et unième année d’exploitation – seront toujours un enjeu pour le Musée. 

Tous les exploits de cette année n’auraient pas été possibles sans les nombreuses personnes qui sont au cœur du travail 
du Musée des beaux-arts du Canada. Le conseil d’administration et moi-même tenons à féliciter et à remercier de leur 
dévouement, de leur passion et de leur professionnalisme notre directeur, Marc Mayer, son personnel et son équipe de 
direction ainsi que les nombreux bénévoles. 

Toute ma gratitude à mes collègues du conseil d’administration pour leurs précieux services et pour leur inestimable 
contribution au cours de l’année. Un immense merci également à madame Harriet Walker qui a assuré avec maîtrise les 
neuf mois de présidence qui ont précédé ma nomination au conseil d’administration. 
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Je tiens aussi à remercier la Fondation du Musée des beaux-arts du Canada et son conseil d’administration pour leur 
leadership et pour la stabilité de son partenariat avec le Musée qui assure à celui-ci un appui financier soutenu. Comme 
toujours, le Musée apprécie énormément la générosité de ses nombreux mécènes et sociétés partenaires.

Enfin, je remercie de leur soutien indéfectible madame Mélanie Joly, ministre du Patrimoine canadien, et tous nos 
partenaires du gouvernement.
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MOT DU DIRECTEUR GÉNÉRAL 

Marc Mayer

Compte tenu des festivités du 150e anniversaire de la Confédération qui ont attiré des touristes du monde entier à 
Ottawa, l’année 2017 a été une année faste pour le Canada et pour les établissements culturels de la région de la capi-
tale nationale. Non seulement les visiteurs du Musée ont-ils bénéficié d’un regard totalement neuf sur l’art, sur la 
culture et sur l’histoire du Canada, mais ils ont aussi eu droit à une lecture plus honnête et plus inclusive de notre rela-
tion à la nature, au passé et à l’autre. Cette démarche a permis de dessiner le portrait d’une société consciente de ses 
succès et de ses échecs, parvenue à maturité et promise à un brillant avenir.

Cette année encore, le Musée a enregistré un fort taux de fréquentation. Malgré les chantiers de rénovation qui ont 
obligé la fermeture de plusieurs salles jusqu’en juin 2017, les expositions et activités connexes ont attiré plus de 
385 000 visiteurs surtout intéressés par les nouvelles salles d’art canadien et autochtone. Ces salles réaménagées ont 
été inaugurées le 15 juin 2017 dans un concert d’éloges unanimes. 

La collection permanente brosse un récit plus achevé que jamais du patrimoine artistique du Canada. L’intégration 
d’œuvres d’art autochtone anciennes ou contemporaines exceptionnelles, de présentations exhaustives de pièces 
d’orfèvrerie canadienne et même de travaux d’aiguille raffinés datant du XVIIe siècle invite à découvrir une nouvelle 
approche de la compréhension de l’origine des œuvres créées au Canada – l’histoire d’une immense soif collective de 
beauté et de sens qui remonte à plusieurs millénaires sur ce territoire plutôt qu’à quelques siècles.

Si le réaménagement des salles d’art canadien et autochtone est peut-être la réussite la plus visible de cette année, 
d’autres projets commémoratifs marquants ont été réalisés, dont le centre éducatif interactif Nos histoires. Conçue 
pour accompagner les salles d’art canadien et autochtone, cette installation estivale offrait toutes sortes d’informa-
tions sur les techniques artistiques et sur les processus de création tout en incitant les visiteurs à évaluer leur propre 
créativité à l’aide d’activités tactiles. À notre grand plaisir, cet espace extrêmement populaire a remporté le  
8 novembre 2017 à Los Angeles le premier prix d’International Design Communications dans la catégorie meilleure 
scénographie pour une exposition temporaire. 

La générosité de ses mécènes a eu un fort impact sur le Musée. En mai 2017, le collectionneur et homme d’affaires 
Bob Rennie a offert un don de près de 200 remarquables tableaux, sculptures et œuvres en techniques mixtes  
réalisés par certains des artistes contemporains canadiens et internationaux les plus connus. Ce don à la nation  
fait à l’occasion du 150e anniversaire du Canada est l’un des plus importants jamais offerts à la collection nationale.  
En reconnaissance de ce geste exceptionnel, le Musée a renommé « Galerie RENNIE Gallery » la salle d’exposition 
d’art contemporain du niveau supérieur (B204). Deux expositions présentant entre autres des œuvres du don de  
Bob Rennie ont été organisées cette année : L’art en héritage : Ron Moppett et Damian Moppett et la Biennale cana-
dienne 2017. La série des biennales canadiennes met à l’honneur les récentes acquisitions d’œuvres d’art contem-
porain canadien et international du Musée.

Reesa Greenberg, Mécène distinguée de la Fondation du Musée des beaux-arts du Canada, a offert un don exceptionnel 
de trois millions de dollars à l’intention du grand projet de rénovation du pavillon du Canada de la Biennale de Venise. 
Après avoir présenté pendant soixante ans le travail de certains des plus célèbres artistes et architectes canadiens, ce 
bâtiment a été entièrement restauré – de la réfection des murs intérieurs et extérieurs, du toit et de la façade de verre à 
la mise à niveau des systèmes d’éclairage et de chauffage, de ventilation et de climatisation. 

La restauration du pavillon du Canada, un projet qui comprenait aussi le réaménagement paysager de ses environs, a 
été confiée à l’architecte milanais Alberico Barbiano di Belgiojoso, héritier de l’agence BBPR, conceptrice originale du 
bâtiment. La célèbre architecte paysagère canadienne Cornelia Hahn Oberlander ainsi que Bryce Gauthier, d’Enns 
Gauthier Landscape Architects, ont été consultés pour le nouvel aménagement des jardins et des sentiers environnants. 
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Le nouveau pavillon a été officiellement dévoilé à la Biennale d’architecture de mai 2018 avec une exposition qui retra-
çait ses soixante années et offrait une étude sans précédent de son importante architecture moderne. Toutes mes féli-
citations et toute ma gratitude à Karen Colby-Stothart, directrice générale de la Fondation du Musée des beaux-arts du 
Canada, pour le travail exceptionnel qu’elle a investi ces dernières années dans la réalisation de ce projet. 

Le Musée a aussi eu le privilège de recevoir deux millions de dollars des Mécènes distingués Fred et Elizabeth Fountain 
d’Halifax, en Nouvelle-Écosse. Ce don remis à l’occasion du 150e anniversaire du Canada appuiera le programme de 
rayonnement national du Musée ainsi que la campagne De l’art pour la nation 150. En reconnaissance de la générosité 
des Fountain, le Musée des beaux-arts du Canada a renommé « Jardin Fred & Elizabeth Fountain Garden Court » le jar-
din situé au cœur des nouvelles salles d’art canadien et autochtone. 

À l’instar des établissements voués au collectionnement, le Musée acquiert constamment de nouvelles œuvres. Les 
principales acquisitions de cette année sont les 635 photos de Paul Strand offertes à l’Institut canadien de la photogra-
phie (ICP) par trois donateurs désireux de conserver l’anonymat. Puisque les photos qui composent ce remarquable 
don couvrent l’ensemble de la carrière de Paul Strand, l’ICP est devenu le principal détenteur des œuvres de cet artiste 
au Canada. Parmi d’autres acquisitions notables de cette année, citons Le triomphe de Galatée de Simon Vouet, Mât 
totémique à l’oiseau d’Emily Carr et Biinjiya’iing Onji (de l’intérieur) de Rebecca Belmore.

Le Musée enrichit sans cesse ses expositions d’œuvres de collections particulières et d’autres collections publiques. 
Étant donné la rareté des œuvres autochtones anciennes, il est heureux d’avoir pu négocier avec des organismes géné-
reux aussi variés que le Musée canadien de l’histoire, Affaires autochtones et du Nord Canada, le Bata Shoe Museum, le 
Musée canadien du canot, le Centre culturel Kitigan Zibi Anishinabeg, les Ursulines de Québec et le National Museum of 
Natural History de Washington (D.C.) des prêts d’objets et d’œuvres d’art de premier plan pour ses nouvelles salles 
d’art canadien et autochtone. 

Cette année, le Musée a invité des conservateurs, des universitaires, des gardiens du savoir et d’autres autorités à se 
joindre au comité consultatif autochtone ayant pour tâche de l’aider à intégrer l’art autochtone à sa nouvelle trame  
narrative de l’histoire de l’art. Il a aussi fait appel à des auteurs et à des traducteurs autochtones pour créer un contenu 
textuel de référence. Enfin, il a sollicité les conseils d’Aînés autochtones et d’autres leaders communautaires pour  
réfléchir aux façons d’accueillir officiellement les œuvres autochtones. D’autres consultations enrichissantes avec des 
représentants autochtones accompagneront la préparation des prochaines expositions et programmations. 

Le Musée a eu cette année le privilège d’obtenir deux prêts à long terme de tableaux de Gustav Klimt : Portrait 
d’Elisabeth Lederer, un merveilleux exemple des portraits de femmes qui sont la marque de ce peintre, et Forêt à flanc 
de montagne à Unterach sur l’Attersee, une toile illustrant à merveille une facette moins connue de l’artiste, la peinture 
de paysage. Ces deux toiles seront présentées pendant trois ans à côté d’Espoir I (la seule peinture de Klimt à faire par-
tie d’une collection canadienne). Le Musée offrira ainsi une chance unique d’admirer trois œuvres de Klimt côte à côte 
et de comparer les différents styles esthétiques de ce peintre. 

Les expositions sont la force vive des musées publics et le MBAC a rendu toute l’année hommage au génie créateur 
canadien. Parmi les expositions de l’été, citons les présentations inaugurales des salles d’art canadien et autochtone et 
des salles d’art contemporain consacrées à l’art canadien des cinquante dernières années, ainsi que l’installation du 
centre éducatif temporaire Nos histoires. L’exercice financier 2017–2018 s’est ouvert sur le vernissage de La photogra-
phie au Canada : 1960–2000 et PhotoLab 2 : Quand les femmes prennent l’art au mot – deux expositions très prisées du 
public qui exploraient la contribution de la photographie en tant que reflet et interprète de la condition humaine. 
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L’ouverture, au mois de mai, de la 57e Exposition internationale d’art – La Biennale di Venezia, a mis en lumière le travail 
de Geoffrey Farmer. Pour cette installation spectaculaire intitulée Une issue à travers ce miroir, l’artiste a réuni soixante 
et onze planches de laiton rappelant le bois éparpillé sur la scène d’une tragédie familiale, ainsi que des sculptures de 
bronze et d’aluminium incarnant toute une gamme de récits personnels aux implications universelles. Chaque élément, 
y compris le pavillon, était une fontaine : l’eau jaillissait dans toutes les directions, s’élevant même très au-dessus de la 
toiture. L’installation de Geoffrey Farmer a été de loin la représentation canadienne la plus ambitieuse de cette Biennale 
chargée d’histoire. 

Le bal des expositions de l’automne a commencé en octobre et en novembre. James Wilson Morrice. Une collection 
offerte par A.K. Prakash à la nation, fruit d’un généreux don fait au Musée par le collectionneur canadien Ash Prakash, a 
été la première grande rétrospective de l’œuvre de Morrice depuis vingt-cinq ans. Mettant en vedette quarante-neuf 
tableaux d’un des artistes modernistes les plus célèbres du Canada, l’exposition offrait un bel aperçu de la carrière de 
Morrice tout en examinant la relation entre l’artiste et le collectionneur.

En octobre, le Musée a présenté la quatrième Biennale canadienne qui réunissait un grand nombre de ses récentes 
acquisitions d’art contemporain canadien, autochtone et international. Le volet international de cette série d’exposi-
tions consacrées aux acquisitions semble avoir séduit un très large public et l’édition de 2017 a été la plus acclamée par 
la critique. 

Trois expositions de photos organisées par Luce Lebart, directrice fondatrice de l’ICP, ont ouvert leurs portes en 
novembre. La première, Or et argent. Images et imaginaires de la ruée vers l’or relatait les espoirs, les rêves et les illu-
sions d’une génération d’orpailleurs. Largement scrutée par les critiques, elle a été accompagnée par Frontera, qui réu-
nissait des images prises par sept photographes contemporains de la frontière entre les États-Unis et le Mexique. La 
troisième, PhotoLab 3 : entre amis mettait en vedette des images du jeune photographe canadien Andreas Rutkauskas 
prises lors de son voyage de 8 891 km le long de la frontière É.-U.–Canada.

Il est important que le Musée continue à appuyer et reconnaître le travail des jeunes artistes qui contribuent à l’épa-
nouissement de notre culture. À ce titre, il joue un rôle de mentor pour les artistes de la relève et met en évidence le 
talent des jeunes artistes et des artistes en milieu de carrière en réalisant tout au long de l’année des projets variés  
dont le principal est le Prix Sobey pour les arts. Administré conjointement par le Musée et par la Fondation Sobey pour 
les arts, le Prix Sobey vise les artistes canadiens de quarante ans et moins. La liste préliminaire de cette année se 
démarquait par une variété stupéfiante de procédés artistiques allant de la performance et de la vidéo à la peinture et  
à l’installation. 

Dans la même veine, l’ICP a présenté en partenariat avec Banque Scotia la toute première exposition du Prix Nouvelle 
génération de photographes décerné à des artistes de 30 ans et moins évoluant dans le domaine des arts photogra-
phiques. Cette année, exceptionnellement, le Musée a également organisé une exposition des œuvres des finalistes du 
Concours de peintures canadiennes RBC qui a offert à ces artistes une visibilité nationale et internationale. 

Au cours de l’exercice financier 2017–2018, le Musée a achevé deux grands projets d’immobilisations centrés sur les 
visiteurs. Le premier, un vaste projet d’orientation et de signalisation, a abouti à la création d’un programme visuel unifié 
permettant de repérer les lieux et d’aider les visiteurs à trouver leur chemin dans le Musée. Le second, la refonte de son 
site Web, a eu pour effet d’améliorer la conception et l’architecture de l’information ainsi que la vitesse de réaction des 
différents périphériques, le tout géré par un nouveau système de gestion du contenu. Ce projet a aussi fait migrer le 
contenu de microsites antérieurs, entre autres celui de la Fondation du Musée des beaux-arts du Canada, du Prix Sobey 
pour les arts et de dizaines d’autres microsites du Musée. 



9 Mot du directeur général

C’est à grand regret que j’ai dû annoncer le départ du conservateur en chef Paul Lang cette année. Paul a quitté le 
Musée au mois de mars pour retourner dans son Alsace natale où il a été nommé directeur des Musées de la Ville de 
Strasbourg. À ce titre, il supervisera le réseau des dix musées de Strasbourg. Paul a apporté une contribution qui a 
profondément influencé la collection nationale pendant les sept années qu’il a consacrées au Musée. Il a organisé deux 
expositions bilans exceptionnelles, l’une consacrée au brillant esprit universel qu’était Gustave Doré, l’autre au regain 
d’intérêt pour l’œuvre d’Élisabeth Louise Vigée Le Brun, une des plus grandes portraitistes de sa génération. Personne 
ne doute ici que Paul continuera à voguer de succès en succès. Nous lui offrons tous nos vœux les plus sincères pour 
sa nouvelle carrière.

Après les efforts et le rythme effrénés de cette année, beaucoup d’entre nous sont à bout de souffle. Malgré tout le 
résultat net, selon moi, a été l’immense médiatisation de la culture canadienne et autochtone ainsi que celle de nos 
cultures d’arts visuels qui sont aussi brillantes que complexes et uniques, et ce depuis des temps immémoriaux 
jusqu’à nos jours.

Aucun de ces accomplissements n’aurait été possible sans le soutien stable du gouvernement du Canada, sans les 
encouragements et les avis précieux de notre conseil d’administration, sans l’aide généreuse de la Fondation du Musée 
des beaux-arts du Canada et de nos nombreux partenaires, commanditaires et donateurs, et sans le talent et le 
dévouement du personnel du Musée. Ma gratitude la plus sincère va à tous ceux et celles qui nous ont aidés à placer la 
barre encore plus haut cette année. Mes remerciements les plus fervents à nos membres et visiteurs qui ont à cœur de 
communiquer à leurs familles et amis leur enthousiasme pour nos expositions, nos programmes et nos activités, s’as-
surant ainsi que le Musée demeure un lieu animé de culture et de plaisir fréquenté par un public de plus en plus nom-
breux. Et bien sûr, il convient de rappeler que nous travaillons pour toutes les Canadiennes et tous les Canadiens. Je 
vous remercie toutes et tous du plus profond de mon cœur de votre confiance et de votre engagement pour le bien-
être culturel. 
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FAITS SAILLANTS DES ACQUISITIONS
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Simon Vouet
Le triomphe de Galatée, v. 1640–1644
Huile sur toile, 169 × 146 cm



 12 

Johan Wierix
La vision de saint Hubert, v. 1590–1600
Plume et encre brune sur vélin, 5,8 × 8,2 cm



13 

Simeon Solomon
Mors et Amor (« La Mort et l’Amour »), 1865
Plume et encre noire et sanguine sur mine de plomb sur papier vélin, 25,3 × 36,4 cm



 14 

BGL
Canadassimo (Dépanneur), 2015
Installation d’objets et matériaux divers, 304,8 × 897 × 792,5 cm



15 

Emily Carr
Mât totémique à l’oiseau, v. 1930
Aquarelle sur mine de plomb sur papier vélin, 38,1 × 27,9 cm



 16 

Julie Mehretu
Pièces conjuguées (cœur), Alep, 2016
Encre et acrylique sur toile, 183 × 213,6 × 5,3 cm



17 

Nairy Baghramian
Par la peau du cou (LL 29/25), 2016
Aluminium, plâtre, cire d’abeille et polystyrène, 260 × 325 × 134 cm



Tim Pitsiulak
La main de Qiatsuq, 2015
Crayon de couleur sur papier vélin noir, 119,4 × 123,3 cm

 18 



Zachari Logan
La tapisserie eunuque, no 5, 2015
Pastel sur papier vélin noir, 213,3 × 731,5 cm installé

19 



 20 

Inconnu (Artiste métisse ou crie de l’ouest)
Sac de panneau avec motifs floraux et abstraits, 1870–1880
Perles de verre, perles de fer, laine, coton, peau et cordon, 56,5 × 37,5 cm



21 

Ruth Cuthand
La variole  2011
Perles de verre, carton sans acide avec flocage de rayonne, fil de 
nylon et de polyester-coton, peinture acrylique, plexiglas et cadre 
en bois, 64 × 49 × 3 cm



 22 

Rebecca Belmore
Biinjiya’iing Onji (de l’intérieur), 2017
marbre, 143 × 208,5 × 209 cm



23 

Leonce Raphael Agbodjélou
Sans titre, 2012
Épreuve à développement chromogène, 159,9 × 110 cm



 24 

Josef Maria Eder; Eduard Valenta
Deux poissons rouges et un poisson de mer, 1896
Photogravure, 14,8 × 19,4 cm



25 

Victor Kolar 
Homme avec une valise et soldats, Ostrava, 1974, tirage 1977
Épreuve à la gélatine argentique, 25,5 × 37,3 cm



26 

Leon Levinstein
Sans titre, v. 1979
Épreuve à la gélatine argentique, 39,3 × 48,8 cm



27 

Paul Strand
Portrait d’une fille, Gaspésie, 1936, tirage années 1950
Épreuve à la gélatine argentique, 22 × 18,4 cm
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En vertu de la Loi sur les musées, le Musée des beaux-arts du Canada (le Musée ou le MBAC) est une entité juridique 
distincte, propriété exclusive de l’État. À la fois société d’État et membre du portefeuille du Patrimoine canadien, il dis-
pose d’une autonomie de gestion par rapport au gouvernement fédéral pour ses affaires courantes et contribue à la 
réalisation de la volonté du gouvernement de créer « une culture et un patrimoine canadiens dynamiques ».

Le Musée est géré par un conseil d’administration (« le conseil d’administration ») dont les membres sont nommés par 
le ministre du Patrimoine canadien, avec l’accord du gouverneur en conseil. Les administrateurs exécutent des man-
dats de quatre ans maximum et peuvent accomplir trois mandats consécutifs dans leur propre rôle (deux pour le pré-
sident et le vice-président). Lorsque le successeur d’un administrateur dont le mandat se termine n’a pas été nommé à 
l’expiration du mandat de ce dernier, celui-ci peut rester en place jusqu’à ce que son successeur soit nommé. La com-
position du conseil d’administration devrait être sensiblement différente en 2018 avec la fin des mandats des adminis-
trateurs. Le Musée a accueilli la nomination d’une nouvelle présidente et d’une nouvelle vice-présidente en décembre 
2017. En date du 31 mars 2018, le conseil d’administration du Musée comptait trois postes à pourvoir. 

Le conseil d’administration rend compte au ministre par l’entremise de son président. De son côté, le ministre assure la 
liaison entre le Musée et le Parlement. En vertu du modèle de gouvernance des sociétés d’État, le conseil d’administra-
tion et la direction du Musée sont indépendants l’un de l’autre. Le conseil d’administration se compose d’un président, 
d’un vice-président et d’un maximum de neuf administrateurs et représente diverses régions du Canada. Il lui incombe 
de définir l’orientation stratégique du Musée, d’en assurer la gestion globale et de surveiller ses ressources et ses acti-
vités dans l’exécution de sa mission. 

Le conseil d’administration se réunit tous les trimestres et des conférences téléphoniques sont organisées au besoin. 
En tenant compte des conférences téléphoniques, le conseil d’administration et/ou ses comités se sont réunis  
trente-trois fois en 2017–2018. Plus précisément, le conseil d’administration a eu neuf réunions et ses divers comités, 
vingt-quatre.

Conformément à son statut de société d’État et à sa volonté d’obtenir la participation pleine et entière de tous les 
Canadiens, le conseil d’administration organise chaque année une assemblée publique annuelle (APA) pour permettre 
au public et aux parties intéressées d’exprimer leurs points de vue et de mieux connaître les activités du Musée. L’APA 
de 2017 a eu lieu le 4 décembre au Musée des beaux-arts du Canada, à Ottawa. Les participants ont assisté à une  
présentation sur la situation financière du Musée, les faits saillants de ses expositions et programmes publics et les 
récents ajouts à la collection nationale.
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CONSEIL D’ADMINISTRATION
Au 31 mars 2018

PRÉSIDENTE
Françoise E. Lyon, Sainte-Julie (Québec)
Du 14 décembre 2017 au 13 décembre 2021

Françoise Lyon cumule plus de vingt-cinq ans d’expérience 
dans des postes de direction au sein de l’industrie de la 
finance. Titulaire d’un baccalauréat en administration des 
affaires d’HEC Montréal et d’un certificat en gestion des rela-
tions publiques de l’Université McGill, elle est aujourd’hui 
présidente et associée de DGC Capital, une société cana-
dienne de placements privés. 

Mme Lyon fait partie de la direction de l’International Women’s 
Forum Leadership Foundation, un organisme basé à 
Washington. Également vice-présidente de l’International 
Women’s Forum Canada et membre de la direction de l’Asso-
ciation des femmes en finance du Québec, elle a fondé le 
Cercle Forces Femmes du Musée des beaux-arts de Montréal 
dont elle est aujourd’hui la présidente. En 2015, la revue 
Premières en affaires en fait l’une des « 8 Incontournables de 
la finance » du Québec. Mme Lyon a reçu la Médaille du jubilé 
de diamant de la reine Elizabeth II.

VICE-PRÉSIDENTE
Anne-Marie H. Applin, Toronto (Ontario)
Du 14 décembre 2017 au 13 décembre 2020

Fondatrice et présidente d’Applin Marketing, Anne-Marie 
Applin est une stratège en marketing et en affaires publiques 
spécialisée en planification, en conception et en mise en 
application de projets. Cette administratrice très sollicitée 
siège aujourd’hui aux conseils d’administration de l’Empire 
Club of Canada et de l’Orchestre baroque et Chœur de 
chambre Tafelmusik.

Mme Applin est diplômée de l’Institut des administrateurs de 
sociétés du programme de perfectionnement des adminis-
trateurs de la Rotman School of Management et détient le 
titre IAS.A. Elle est aussi titulaire d’un baccalauréat en art de 
l’Université de Toronto. Son importante contribution au 
Canada en général et à sa communauté et aux citoyens en 
particulier lui ont valu les médailles du jubilé de diamant et 
d’or de la reine Elizabeth II. 
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ADMINISTRATEURS

Paul R. Baay, Calgary (Alberta)
Du 27 juin 2006 au 26 juin 20171

Diplômé de la University of Western Ontario et titulaire d’un 
baccalauréat en administration et en commerce, Paul Baay 
possède plus de vingt années d’expérience dans des entre-
prises clés d’exploration et de production gazière et pétro-
lière. Il est aujourd’hui président de Touchstone Exploration 
Inc. dont il assume la direction depuis 2009. À titre de 
diplômé de l’Institut des administrateurs de sociétés, pro-
gramme de formation des administrateurs de la Rotman 
School of Management, il a obtenu le titre IAS.A.

Jean-François Béland, Gatineau (Québec)
Du 10 février 2010 au 9 février 20181

Jean-François Béland est vice-président, Stratégie d’entre-
prise, de Carbon Engineering, une société canadienne chef 
de file en technologie propre de Squamish (Colombie-
Britannique). Il  a auparavant travaillé dans la fonction 
publique du Canada et occupé le poste de conseiller en 
matière de politiques sur les questions de gouvernance et du 
Conseil du Trésor au Cabinet du premier ministre du Canada. 
Il est diplômé de l’Université de Montréal (B.Sc.), de l’École 
nationale d’administration publique (MPA et diplôme 
d’études supérieures en administration publique), de l’École 
des hautes études commerciales (diplôme d’études supé-
rieures en gestion), de l’École de management de Bordeaux 
(MBA), de l’Université Paris IX Dauphine (M.Sc., gestion stra-
tégique) et de l’Université Laval (CAS). 

Guy Bourgeois, Saint-Bruno (Québec)
Du 4 août 2009 au 3 octobre 20161

Guy Bourgeois est titulaire d’un baccalauréat avec mention 
en administration des affaires, spécialisation marketing, de 
l’Université de Moncton. Aujourd’hui directeur de la gestion 
de la marque chez Transat, un voyagiste international dont le 
siège social se trouve à Montréal,  il a occupé divers postes 
supérieurs en image de marque et publicité chez Rogers 
Communications dont le plus récent est celui de directeur 
national des communications marketing où il a veillé tout 
particulièrement aux stratégies de mise en marché de la 
marque Fido. Également photographe et artiste du numé-
rique, il a présenté ses œuvres dans divers lieux d’exposition 
à Montréal. 

1 Bien que le mandat de Paul. Baay, de Jean-François Béland et de Guy 
Bourgeois ait expiré, tous trois ont  accepté, conformément à la Loi sur les 
musées, de rester en place jusqu’à la nomination de leur successeur(e).

Linda Hutchison, Kentville (Nouvelle-Écosse)
Du 29 janvier 2008 au 29 février 20162

Linda Hutchison est une amie dévouée de la Nova Scotia 
College of Art and Design (NSCAD) University où elle occupe 
le poste de vice-présidente associée, Relations universi-
taires. Son expérience du monde des affaires comprend la 
conception graphique pour des organismes du secteur privé 
et pour des organismes sans but lucratif. Elle est aussi une 
artiste dont les œuvres font partie des collections perma-
nentes de la Banque d’œuvres d’art de la Nouvelle-Écosse et 
de l’Acadia University.

G. Howard Kroon, Calgary (Alberta)
Du 26 mars 2009 au 24 avril 20172

Comptable agréé de formation et diplômé de la University of 
Waterloo, où il a obtenu un baccalauréat en arts visuels avec 
mention et une maîtrise en arts visuels, G. Howard Kroon est 
président de The Bodtker Group of Companies. Il est 
aujourd’hui conseiller exécutif chez Fitmetabolism Inc., une 
importante clinique de physiologie de l’exercice et de gestion 
du poids. À titre de diplômé de l’Institut des administrateurs 
de sociétés, programme de formation des administrateurs 
de la Rotman School of Management, il a obtenu le titre 
IAS.A. Membre de plusieurs conseils d’administration, il a été 
président de la Cochrane Minor Hockey Association. Il s’in-
vestit toujours activement dans de nombreuses entreprises 
sans but lucratif  tant au Canada qu’à l’étranger.

Marsha Sobey, New Glasgow (Nouvelle-Écosse) 
Du 1er novembre 2012 au 31 octobre 20162

Marsha Sobey a consacré vingt-deux ans de sa vie à l’ensei-
gnement. Elle détient un baccalauréat en éducation physique 
de l’université Acadia, un baccalauréat en éducation de l’Uni-
versité Saint Mary’s et une maîtrise en éducation de l’Univer-
sité Saint-Francis-Xavier. Bénévole, collectrice de fonds et 
mécène passionée, Marsha Sobey est actuellement membre 
du Bureau des gouverneurs de l’Université Saint Mary’s et 
administratrice de la Fondation canadienne rêves d’enfants 
de Nouvelle-Écosse.  

2 Bien que le mandat de Linda Hutchison, de G. Howard Kroon et de 
Marsha Sobey ait expiré, tous trois ont accepté, conformément à la Loi sur 
les musées, de rester en place jusqu’à la nomination de leur successeur(e).
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COMITÉS DU CONSEIL D’ADMINISTRATION
Au 31 mars 2018

Le conseil d’administration bénéficie du soutien de six comi-
tés qui se réunissent régulièrement et lui présentent leurs 
recommandations.Ces comités sont :
 • Acquisitions
 • Vérification et Finances
 • Exécutif
 • Gouvernance et Candidatures 
 • Ressources humaines
 • Programmes et Avancement
Tous les membres du conseil d’administration siègent à trois 
comités. Le président du conseil d’administration est pré-
sident du comité exécutif et membre d’office de tous les 
autres comités.

COMITÉ DES ACQUISITIONS 
Le comité des acquisitions recommande des politiques et 
des plans d’expansion des collections du Musée des beaux-
arts du Canada. Il approuve les acquisitions d’œuvres dont la 
valeur va de cent mille à un million de dollars et soumet au 
conseil d’administration des recommandations pour celles 
dont la valeur dépasse le million de dollars. Il s’est réuni cinq 
fois cette année.

Président
Guy Bourgeois

Membres
Anne-Marie H. Applin
Paul R. Baay
Linda Hutchison
Deux postes à pourvoir

Conseillers
Marta Braun
Ann Davis
Stephanie Dickey
Nahum Gelber (émérite)
Reesa Greenberg
Phyllis Lambert (émérite)
Ruth Phillips

COMITÉ DE LA VÉRIFICATION ET DES FINANCES
Le comité de la vérification et des finances offre au conseil 
d’administration des avis en matière de responsabilité et de 
vérification. Il assure le maintien de contrôles internes rigou-
reux, surveille la situation financière du Musée et propose 
des mesures particulières au besoin. Il s’est réuni sept fois 
cette année.

Président
G. Howard Kroon

Membres
Anne-Marie H. Applin
Paul R. Baay
Jean-François Béland
Marsha Sobey
Un poste à pourvoir
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COMITÉ EXÉCUTIF
Le comité exécutif agit pour le compte du conseil d’adminis-
tration entre les réunions plénières des administrateurs. Il ne 
s’est pas réuni en 2017–1818 puisque le conseil d’administra-
tion s’est réuni neuf fois cette année.

Présidente
Françoise E. Lyon

Vice-présidente
Anne-Marie H. Applin

Membres
Paul R. Baay
Jean-François Béland
Linda Hutchison
G. Howard Kroon
Un poste à pourvoir

COMITÉ DE LA GOUVERNANCE ET DES CANDIDATURES
Le comité de la gouvernance et des candidatures a pour 
objectif d’améliorer le rendement institutionnel en évaluant 
la gouvernance, les valeurs institutionnelles, l’efficacité du 
conseil d’administration et le recrutement de ses membres 
et en proposant des recommandations à cet égard. Il s’est 
réuni quatre fois cette année.

Président
Poste à pourvoir

Membres
Anne-Marie H. Applin
Paul R. Baay
Guy Bourgeois
Linda Hutchison
G. Howard Kroon
Un poste à pourvoir

COMITÉ DES RESSOURCES HUMAINES
Le comité des ressources humaines définit l’orientation stra-
tégique et veille à la gestion des ressources humaines du 
Musée. Il s’est réuni quatre fois cette année.

Présidente
Linda Hutchison

Membres
Jean-François Béland
G. Howard Kroon
Marsha Sobey
Deux postes à pourvoir

COMITÉ DES PROGRAMMES ET DE L’AVANCEMENT 
Le comité des programmes et de l’avancement conseille le 
conseil d’administration en matière d’orientation générale et 
de promotion des programmes publics. Il aide aussi le 
conseil d’administration et la direction du Musée à acquérir 
une plus grande autonomie financière. Il s’est réuni quatre 
fois cette année.

Président
Jean-François Béland

Membres
Guy Bourgeois
Marsha Sobey
Trois postes à pourvoir
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LA HAUTE DIRECTION ET LES GESTIONNAIRES
Au 31 mars 2018

Le conseil d’administration délègue la responsabilité de la gestion quotidienne du Musée au directeur général, qui est appuyé 
par quatre sous-directeurs et quatre directeurs. Le directeur général est tenu de rendre compte au conseil de la gestion du 
rendement du Musée, de sa viabilité à long terme et de l’atteinte de ses objectifs.

Organigramme du Musée des beaux-arts du Canada au 31 mars 2018
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HAUTE DIRECTION

Marc Mayer
Directeur général

Jean-François Bilodeau
Sous-directeur de l’avancement et de l’engagement du public

Anne Eschapasse
Sous-directrice des expositions et du rayonnement

Julie Peckham
Sous-directrice de l’administration et  
Dirigeante principale des finances

Ann Thomas
Conservatrice en chef par intérim

Sylvain Bordeleau
Directeur par intérim des ressources humaines

Stephen Gritt
Directeur de la conservation et de la recherche technique

Luce Lebart
Directrice de l’Institut canadien de la photographie (ICP)

Matthew Symonds
Directeur du secrétariat de la Société et Liaison ministérielle

Karen Colby-Stothart
Directrice générale de la Fondation du MBAC

CHEFS

Abby Warren
Chef par intérim de la Boutique

Bernardo Gallo
Chef par intérim des ressources humaines

Cyndie Campbell
Chef de la bibliothèque, archives et programmes  
de bourses de recherche

Jean-François Castonguay
Chef des services techniques

Doris Couture-Rigert
Chef du laboratoire de restauration et de conservation

Sonya Dumais
Chef de la gestion des collections

Gary Goodacre
Chef de l’éducation et programmes publics

Nigel Holmes
Dirigeant principal de l’information et des technologies

Junia-Elli Jorgji
Chef du design

Ivan Parisien
Chef des publications et droits d’auteur

Edmond Richard
Chef de la planification et gestion des immeubles

Michelle Robitaille
Chef du partenariat et de l’engagement communautaire

Gary Rousseau
Chef des services de protection

Marie-Claude Rousseau
Chef des programmes des expositions et des prêts

Margaret Skulska
Chef de la planification stratégique et gestion du risque

Michael Testa
Chef des finances

Léo Tousignant
Chef des services aux visiteurs

Taylor van Blokland
Chef des adhésions et dons annuels

Lisa Walli
Chef du marketing et des nouveaux médias

CONSERVATEURS

Katerina Atanassova
Conservatrice principale de l’art canadien

Sonia Del Re
Conservatrice principale des estampes et dessins

Josée Drouin-Brisebois
Conservatrice principale de l’art contemporain 

Greg Hill
Conservateur principal de l’art indigène, Fonds Audain

Anabelle Kienle Ponka
Conservatrice principale par intérim de l’art européen

Poste à pourvoir
Conservateur principal en photographie
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RENDEMENT INSTITUTIONNEL
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La mission du Musée des beaux-arts du Canada (le Musée ou MBAC) repose sur quatre programmes clés. 

Collections : le Musée acquiert des œuvres d’art, fait des recherches et préserve ses collections pour les générations 
actuelles et futures grâce à des projets complets de conservation.

Rayonnement : le Musée expose au Canada et à l’étranger et crée des programmes éducatifs qui transmettent  
l’importance des arts visuels aux Canadiens de tous les horizons et de toutes les régions du pays.

Infrastructure : le Musée gère efficacement ses immeubles et investit judicieusement dans la réfection de ses  
immobilisations pour offrir à ses visiteurs et à son personnel des installations sûres et adaptées à la préservation et  
à l’exposition de la collection nationale.

Services internes : le Musée applique des principes de saine gouvernance, de gestion efficace de ses ressources 
humaines et financières et d’optimisation de ses recettes pour soutenir ses programmes et ses projets.

Les programmes et les services du Musée reposent entièrement sur une infrastructure et des ressources humaines et 
financières solides et bien administrées, toutes essentielles à l’exécution de son mandat. 

En 2017–2018, le Musée a continué à faire avancer trois priorités stratégiques qui devraient produire les résultats 
ci-dessous.

• Augmentation de la fréquentation – La programmation du Musée et la qualité de l’expérience qu’il propose à ses 
visiteurs attirent constamment un public nombreux et varié. 

• Diversification des recettes – Les sources de recettes du Musée contribuent de façon importante à sa croissance 
et à sa viabilité financière.

 • Investissements dans l’infrastructure – Le Musée renforce son infrastructure, c’est-à-dire ses collections, ses ins-
tallations, ses systèmes, ses outils opérationnels, ses partenariats et ses réseaux, pour soutenir la réalisation de sa 
mission.

Les priorités stratégiques énoncées dans le présent rapport sont issues du plan d’entreprise du Musée. Lorsqu’il fixe 
ces priorités, le Musée analyse plusieurs facteurs externes et internes allant de la conjoncture économique nationale 
et internationale, des politiques gouvernementales, des tendances démographiques et des changements technolo-
giques à des problématiques telles que les relations de travail, le recrutement et la rétention du personnel, la disponibi-
lité des ressources et les exigences des installations. Tenant compte de tous ces paramètres, le Musée évalue dans 
son plan d’entreprise les risques susceptibles de nuire à la réalisation de ses objectifs et propose des stratégies d’atté-
nuation correspondant à chaque risque pressenti. 
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ARCHITECTURE D’ALIGNEMENT DE PROGRAMMES (AAP)
APERÇU DES PRINCIPAUX PROGRAMMES, PRIORITÉS STRATÉGIQUES ET RÉSULTATS

Résultat du 
gouvernement  

du Canada
Une culture et un patrimoine canadiens dynamiques

Mission prescrite 
par la loi

Constituer, entretenir et faire connaître, dans l’ensemble du Canada et à l’étranger, une collection d’œuvres 
d’art anciennes, modernes et contemporaines, principalement axée sur le Canada et amener tous les 

Canadiens à mieux connaître, comprendre et apprécier l’art en général.

Résultat 
stratégique ultime

Susciter l’intérêt et le respect pour les arts visuels, augmenter les connaissances et l’appréciation à cet égard 
grâce à une collection d’œuvres anciennes et contemporaines, ainsi qu’à des programmes et des recherches 

traduisant une perspective principalement canadienne.

Programmes Collection Rayonnement Installations Services internes

Sous-programmes

Acquisitions

Recherche 

Préservation

Expositions 

Éducation 

Communications

Fonctionnement des 
immeubles 

Immobilisations

Gouvernance 

Administration 

Production de recettes

Priorités 
stratégiques 
de la période 

de planification 
et résultats 

immédiats de 
chaque priorité 

stratégique

Augmentation de la fréquentation
La programmation du Musée et la qualité de l’expérience qu’il propose à ses visiteurs attirent constamment  

un public nombreux et varié.

Diversification des recettes
Les sources de recettes de Musée contribuent de façon importante à sa croissance et à sa viabilité financière.

Investissements dans l’infrastructure
Le Musée renforce son infrastructure, c’est-à-dire ses collections, ses installations, ses systèmes,  

ses outils opérationnels, ses partenariats et ses réseaux, pour soutenir la réalisation de sa mission.



39 Rendement institutionnel

Programme 1 : COLLECTION

Depuis sa fondation en 1880, le Musée a bâti une célèbre collection réunissant plus de 77 000 œuvres d’art anciennes 
et contemporaines créées par de grands artistes canadiens et étrangers. Remarquable par son ampleur et sa variété, 
la collection nationale regroupe aussi bien des sculptures, des peintures, des dessins et des estampes que des photo-
graphies, des vidéos, des installations et des œuvres d’art sonore. 

L’enrichissement, la préservation et la diffusion de la collection nationale reposent sur trois sous-programmes :  
Acquisitions, Recherche et Préservation.

ACQUISITIONS

Tous les ans, le Musée acquiert des œuvres d’art sur la base des recommandations de ses propres conservateurs hau-
tement qualifiés et de conseillers extérieurs. Les œuvres sont choisies pour leur importance esthétique et historique, 
leur valeur pédagogique et leur capacité à améliorer la collection nationale. Les achats et les dons se font conformé-
ment à la Politique d’acquisition du Musée qui prévoit que toutes les propositions soient étayées par des recherches 
approfondies établissant l’authenticité et la provenance des œuvres ainsi que leur qualité, leur valeur historique et leur 
pertinence par rapport à la mission du Musée. 

Le budget d’acquisition approuvé par le Parlement s’élève à huit millions de dollars. À ce montant s’ajoutent les géné-
reuses contributions de mécènes privés et de la Fondation du Musée des beaux-arts du Canada.

RECHERCHE

À titre d’établissement de recherche, le Musée contribue activement à l’avancement des connaissances et à la  
compréhension de l’art canadien et international, ancien et contemporain. Ses recherches axées sur des œuvres d’art 
et sur leurs contextes culturels, historiques et théoriques, ainsi que sur la vie et la carrière d’artistes, enrichissent  
l’histoire de l’art international. 

Plusieurs départements œuvrent dans le domaine de la recherche. L’équipe de conservation effectue des recherches 
approfondies sur les éventuelles acquisitions et sur les nouvelles expositions et autres projets d’érudition. L’équipe de 
restauration et de recherche technique examine quant à elle, non seulement le matériel et les procédés des artistes, 
mais aussi les méthodes de conservation, les études environnementales et l’attribution et la datation des œuvres. 
Quant au personnel de Bibliothèque et Archives, une division qui abrite la plus grande collection documentaire associée 
aux arts visuels du Canada, il réalise des travaux de recherche et administre un important programme de bourses 
réservées à des spécialistes canadiens et étrangers.

PRÉSERVATION

La restauration et la conservation sont au cœur de la mission du Musée. Ces activités assurent l’intégrité matérielle et 
intellectuelle des œuvres au bénéfice des générations actuelles et futures.

Les restaurateurs accomplissent toutes sortes de tâches allant de recherches techniques et d’analyses scientifiques à 
la prévention de la détérioration et des dommages et à des traitements de restauration, sans oublier la gestion de 
risque et les activités documentaires et éducatives. Ils examinent et évaluent méticuleusement les œuvres que le 
Musée envisage d’acquérir et traitent celles qui doivent être exposées ou prêtées. 

Les restaurateurs du Musée sont réputés partout dans le monde pour l’excellence de leur travail et pour leur capacité 
d’innovation. Également reconnus pour leur contribution appréciable à l’histoire des techniques artistiques, ils réa-
lisent souvent en partenariat avec d’autres établissements des projets de recherche technique ou de restauration très 
médiatisés. 
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Résultats du programme COLLECTION 

En 2017–2018, le Musée s’est à nouveau distingué en tant qu’établissement canadien de collectionnement d’art de 
tout premier plan. Les dons majeurs d’œuvres d’art obtenus cette année attestent la réputation d’excellence de ses 
collections, de ses recherches et de sa programmation.

Au 31 mars 2018, le Musée avait reçu de trente-sept donateurs 817 œuvres d’art dont la valeur totalisait près de  
7,9 millions de dollars. Ce nombre comprend quatre-vingt-dix pièces qui ont été classées comme des trésors rares et 
historiques et qui ont été remises à Bibliothèque et Archives du MBAC.

Outre ces dons, le Musée a acheté 229 œuvres d’art pour un montant de près de 6,3 millions de dollars. Au total, la  
collection nationale s’est enrichie de 1046 œuvres offertes ou achetées dont la valeur avoisine 14,2 millions de dollars.

Voici quelques-unes des principales acquisitions de 2017–2018. 

DONS 

• 635 épreuves à la gélatine argentique par Paul Strand réalisées entre 1915 et les années 1970 

• Mât totémique à l’oiseau, v. 1930, d’Emily Carr

• La planète, 2001, de Bill Vazan

• Chambre d’hôtel, 2008, d’Ian Wallace

• Méduse, 2006, de Nicolas Baier

ACHATS

• Le Triomphe de Galatée, v. 1640–1644, de Simon Vouet

• Pièces conjuguées (cœur), Alep, 2016, de Julie Mehretu

• Par la peau du cou (LL 29/25), 2016, de Nairy Baghramian

• Canadassimo (Dépanneur), 2015, de BGL

• Les Goddesses, 2011, et Hemlock Forest, 2016, de Moyra Davey

• La paperasserie et la volonté du capital, Presse VI, 2015, de Taryn Simon

• La mante religieuse, 2017, de Geoffrey Farmer

Photographies

Soucieux de soutenir la recherche accompagnant les œuvres de la collection photographique nationale, l’Institut cana-
dien de la photographie (ICP) a lancé son premier Programme de bourses de recherche en 2017 et octroyé cinq 
bourses. Les projets retenus par le comité de sélection contribuaient tous à l’histoire de la photographie et permet-
taient de mieux comprendre les collections de l’ICP. Le comité a évalué les dossiers de candidats soumis dans toutes 
sortes de disciplines dont les arts visuels, la muséologie, l’histoire, les sciences, la sociologie, la philosophie et les 
études télévisuelles et cinématographiques. Le Programme de bourses de recherche a été mis sur pied grâce au sou-
tien financier de Banque Scotia, partenaire fondateur de l’ICP. 

Estampes et dessins

Rétabli en novembre 2017 grâce au soutien généreux de la Fondation du MBAC, le département des Estampes et des-
sins veille désormais sur un vaste fonds de plus de 27 000 œuvres sur papier créées aux quatre coins du monde au 
cours des six derniers siècles. Cette importante collection requiert l’attention d’une équipe spécialisée, apte à gérer la 
documentation, l’enrichissement, l’exposition, les prêts et la diffusion de toutes ces œuvres.
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Programme 2 : RAYONNEMENT

Pour remplir sa mission visant à mieux faire connaître, comprendre et apprécier les arts visuels et à offrir un accès élargi à 
l’art en général, et à la collection nationale en particulier, le Musée offre un programme dynamique de rayonnement.  

Malgré les difficultés inhérentes au mandat de desservir une population relativement modeste répartie sur un vaste 
territoire, le Musée œuvre à demeurer pertinent pour tous les Canadiens. Dans ce but, il conçoit des projets de rayon-
nement qui lui permettent de nouer des alliances stratégiques nationales tout en consolidant sa réputation de centre 
d’excellence artistique.

Le programme Rayonnement comprend trois sous-programmes : Expositions, Éducation et Communications. 

EXPOSITIONS

Les expositions et les installations du Musée renforcent la visibilité et l’accessibilité de la collection nationale. Chaque 
année, le Musée produit des expositions dans ses installations principales d’Ottawa, ainsi que des expositions itiné-
rantes à travers le Canada. 

Le Musée s’est associé à de grands musées régionaux pour créer MBAC@, un programme qui lui permet d’établir des 
partenariats3 régionaux solides. Les deux partenaires actuels de MBAC@, l’Art Gallery of Alberta d’Edmonton, et la 
Winnipeg Art Gallery, bénéficient d’un accès aux œuvres de la collection nationale qui sont presentées aux expositions 
labellisées MBAC@. 

Au programme de partenariats du MBAC s’ajoutent quatre expositions de prestige dont le Musée est le principal organisateur : 
celles du Prix Sobey pour les arts, du Prix du Gouverneur général en arts visuels et en arts médiatiques, du Prix Nouvelle 
génération de photographes et de la représentation canadienne à la Biennale internationale d’art de Venise, en Italie.

Grâce à son programme de prêts, le Musée participe également à une vaste gamme d’expositions temporaires 
conçues par d’autres musées du Canada ou de l’étranger. 

ÉDUCATION

Les prochaines générations sont la clé de la viabilité à long terme des établissements muséaux. Dans cette optique, le 
Musée accorde une attention particulière et soutenue  à l’éducation et propose de nombreuses activités à cet égard, 
dont des visites guidées et des conférences, des guides audio et imprimés, des vidéos, des ateliers, des activités fami-
liales sur place, des programmes pour les enfants et des ressources pour les enseignants, ainsi qu’une programmation 
étayant les expositions temporaires. 

Conformément à sa mission et soucieux de conserver sa pertinence, son attrait et son dynamisme, le Musée conçoit 
une variété d’offres éducatives riches de contenu qui animent sa présence en ligne et sur les réseaux sociaux. Il invite 
les chercheurs et amateurs d’art hors les murs de son édifice emblématique à saisir toute l’importance de l’art dans 
leur quotidien, à participer à des discussions sur l’art et à s’intéresser au travail qu’il réalise en coulisses.

COMMUNICATIONS

Les communications stratégiques sont primordiales pour les activités du Musée. Outre les fonctions traditionnelles 
que sont la mise en marché, la distribution et les publications, le Musée investit des ressources considérables dans 
l’étude et l’utilisation des réseaux sociaux ainsi que dans la gestion des droits d’auteur. Il noue aussi des partenariats 
avec d’autres établissements et éditeurs afin de produire des publications et des catalogues d’exposition en format 
imprimé ou numérique qui enrichissent l’histoire de l’art du monde. 

3 Pour les besoins de ce rapport, les termes « partenaires » et « partenariat » renvoient à des liens avec d’autres organismes partageant des objectifs 
similaires à ceux du Musée, tels qu’énoncés  dans la Loi sur les musées, articles 6(1) (i) et (m).
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Résultats du programme RAYONNEMENT 

Expositions à Ottawa

En 2017–2018, le Musée a monté trente-quatre expositions dont vingt-deux ont pris l’affiche à Ottawa. Les faits saillants 
du programme des expositions à Ottawa sont entre autres : 

• Joseph Beuys (1er décembre 2015–26 novembre 2017). L’exposition a été une rare occasion de pénétrer dans l’uni-
vers d’un des artistes les plus influents du XXe siècle. Célèbre pour sa nouvelle théorie sur la sculpture, cet artiste 
allemand aujourd’hui disparu a également élargi le concept de l’art dans les années qui ont suivi la Seconde Guerre 
mondiale. Couvrant quatre décennies d’une pratique énigmatique, cette exposition temporaire a réuni dix-sept 
sculptures de première importance présentées pour la première fois au public en Amérique du Nord. 

• Biennale canadienne 2017 (19 octobre 2017–18 mars 2018). Cette quatrième édition a rassemblé une sélection 
d’œuvres acquises depuis 2014 par les départements d’art contemporain et d’art indigène du Musée et par l’Institut 
canadien de la photographie. Mettant en valeur pour la première fois aussi bien des artistes actifs au Canada qu’à 
l’étranger, la biennale a révélé les dynamiques qui sous-tendent le travail des artistes dans l’univers de plus en plus 
mondialisé de l’art contemporain.

• James Wilson Morrice. Une collection offerte par A.K. Prakash à la nation (13 octobre 2017–18 mars 2018). Cette 
exposition de la série « Comprendre nos chefs-d’œuvre » consacrée à la relation entre le collectionneur A.K. Prakash 
et l’artiste James Wilson Morrice a entraîné ses visiteurs dans un véritable voyage de collectionnement. Offerte au 
Musée en 2015 pour marquer le 150e anniversaire de naissance de Morrice, la collection Prakash compte quarante-
neuf œuvres (quarante-cinq huiles et quatre aquarelles) qui tissent des liens entre l’histoire de l’artiste et celle du 
collectionneur. Toutes les œuvres ont été exposées.  

   
Les principales expositions de l’ICP du MBAC ont été les suivantes.

• Or et argent. Images et imaginaires de la ruée vers l’or.  S’appuyant sur des images fascinantes allant des cours d’eau 
de la Californie aux monts enneigés du Yukon, cette exposition a retracé les espoirs et les rêves de toute une généra-
tion de prospecteurs qui ont pris la route pour trouver de l’or. Organisée par l’ICP en partenariat avec Bibliothèque  
et Archives Canada, Or et argent a vu le jour grâce au don  de la collection « Origines de la photographie » du fonds 
Archives of Modern Conflict.

• Frontera. Regard sur la frontière américano-mexicaine. Conçue en collaboration avec le festival FotoMexico, Frontera 
a présenté sept regards photographiques contemporains sur la frontière séparant le Mexique et les États-Unis. 

• PhotoLab 3 : entre amis. Cette exposition réunissait des images du jeune photographe canadien Andreas 
Rutkauskas prises pendant son voyage de 8 891 km le long de la frontière entre les États-Unis et le Canada. 

Le 13 mars 2018, en partenariat avec l’Institut canadien de la photographie du Musée des beaux-arts du Canada, 
Banque Scotia a remis pour la première fois le Prix Nouvelle génération de photographes visant à récompenser le travail 
de Canadiens de trente ans et moins qui évoluent dans le domaine des arts photographiques. Choisies à partir d’une 
liste préliminaire de vingt-quatre lauréats, les artistes Elisa Julia Gilmour, de Toronto, Meryl McMaster, d’Ottawa, et 
Deanna Pizzitelli, d’Ottawa, se sont distinguées pour leur travail exceptionnel à un stade très précoce de leurs carrières. 
Chaque lauréate recevra 10 000 $ et leurs œuvres seront exposées au Musée des beaux-arts du Canada qui leur offrira 
en même temps la possibilité de travailler en étroite collaboration avec les conservateurs de l’ICP et avec l’équipe de 
production en place.

Le 150e anniversaire de la Confédération en 2017 

Au cours de l’année 2016–2017 et du premier trimestre de 2017–2018, le Musée a investi d’importantes ressources 
dans un projet phare conçu pour marquer le 150e anniversaire de la Confédération : la reconfiguration complète de ses 
salles d’art canadien et autochtone (SACA) en fonction d’une toute nouvelle perspective sur cette forme d’art. Les 
espaces entièrement réinventés ont été inaugurés le 15 juin 2017 avec Art canadien et autochtone. Des temps immé-
moriaux jusqu’en 1967, une exposition permanente regroupant près de 800 œuvres d’art canadiennes et autochtones 
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dont des peintures, des dessins, des sculptures, des œuvres d’art décoratif, des photos et des vidéos offrant un nou-
veau point de vue sur les richesses de ce pays. À cette occasion, le public a pu découvrir des acquisitions récentes et 
redécouvrir des œuvres célèbres de la collection nationale dont un grand nombre récemment restaurées.

L’intégration d’œuvres d’art autochtone à une trame narrative enrichie destinée à élargir la représentation de l’histoire 
de l’art au Canada a été un élément déterminant de cette transformation. Les œuvres des artistes des Premières 
Nations, des artistes inuit et métis du Canada exposées dans ces salles confirment la place incontournable de l’art 
autochtone dans l’histoire de l’art du pays. Pour assurer une intégration harmonieuse de l’art autochtone et de l’art 
canadien, le Musée a suivi les conseils d’un comité consultatif autochtone composé d’experts, majoritairement des 
membres des Premières Nations. Le comité a aidé le Musée à cibler les œuvres les plus emblématiques du Canada. 
Autre élément clé du succès de ce réaménagement : l’établissement de partenariats stratégiques avec Bibliothèque et 
Archives Canada et avec le Musée canadien de l’histoire. Les œuvres empruntées à ces établissements et à d’autres 
musées, de même que le contenu enrichi des nouvelles salles, ont permis de situer l’histoire de l’art canadien dans un 
contexte plus complet, tenant mieux compte de la culture autochtone.

Le parcours des nouvelles salles d’art canadien et autochtone s’ouvre sur des œuvres autochtones anciennes, puis se 
poursuit avec les décennies suivant le contact avec les Européens, s’intéresse à la fondation et à l’évolution du Canada 
en tant que pays et présente enfin le dynamisme du XXe siècle jusqu’en 1967.

Poursuivant le récit de 1968 à nos jours, une seconde installation temporaire réunissant plus de 150 œuvres faisant 
appel à toutes sortes de techniques a pris place en mai 2017. Du mouvement artistique féministe des années 1970 à 
l’art inuit d’aujourd’hui, toute la richesse des collections nationales d’art canadien et autochtone s’est déployée dans 
les salles d’art contemporain. Compte tenu des limites d’espaces d’exposition disponibles pour les expositions perma-
nentes, cette présentation se terminera à l’été 2018. Les salles d’art contemporain reprendront alors leurs expositions 
tournantes, ce qui permettra aux visiteurs de découvrir toute l’étendue de l’excellence des créations canadiennes en 
art contemporain des cinquante dernières années dans un contexte global. 

La reconfiguration des salles d’art canadien et autochtone comprenait aussi le réaménagement paysager du Jardin. 
Repensé par la célèbre architecte paysagiste Cornelia Hahn Oberlander, en collaboration avec le cabinet ENNS 
Gauthier Landscape Architects, tous deux de Vancouver, le nouveau Jardin Fred & Elizabeth Fountain a été inauguré le 
28 mars 2018.

Outre la rénovation des salles d’art canadien et autochtone, le Musée a publié pour les fêtes du 150e anniversaire du 
Canada un ouvrage de Marc Mayer, directeur du Musée, intitulé L’art au Canada. À la différence des précédentes 
études sur l’art et les artistes canadiens, l’ouvrage explore toutes les techniques et formes artistiques conçues dans ce 
pays et propose notamment une représentation plus exhaustive des œuvres créées par des Autochtones, des femmes 
et des jeunes artistes canadiens.

Expositions à l’extérieur d’Ottawa

Outre sa programmation sur place, à Ottawa, le Musée a organisé seul ou en partenariat avec d’autres musées douze 
expositions qui ont été vues dans différentes villes du Canada, au Royaume-Uni et en Italie. Ces expositions ont été 
présentées en lien avec un des vecteurs de rayonnement du Musée : son programme d’expositions itinérantes, un par-
tenariat international ou son programme de partenariats MBAC@ avec l’Art Gallery of Alberta d’Edmonton et la 
Winnipeg Art Gallery. Ce dernier modèle de rayonnement a offert à la population de ces deux grandes villes le plaisir de 
découvrir les œuvres de la collection nationale. 

Plusieurs expositions ayant pris l’affiche en dehors d’Ottawa sont décrites ci-dessous.

• Edmonton : Turbulences et territoires — Biennale canadienne 2017 (du 30 septembre 2017 au 7 janvier 2018). 
Présentée en tandem avec la Biennale canadienne 2017 à Ottawa, cette exposition organisée en collaboration avec 
l’Art Gallery of Alberta réunissait des œuvres récentes de John Akomfrah, Shuvinai Ashoona, Rebecca 
Belmore, Mark Bradford, Beau Dick, Julie Mehretu, John Noestheden, Chris Ofili, Edward Poitras, Kelly Richardson, 
Wael Shawky et Hajra Waheed.
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• Winnipeg : Picasso : l’homme et la bête. Les estampes de la suite Vollard (13 mai–13 août 2017) et David Altmejd.  
Le vaisseau (25 novembre 2017–29 avril 2018).

• Toronto : organisée à l’Art Museum at the University of Toronto, l’exposition du Prix Sobey pour les arts 2017 (24 
octobre– 9 décembre 2017) présentait des œuvres d’Ursula Johnson, récipiendaire du Prix Sobey pour les arts 
2017, et des quatre autres finalistes. Administré conjointement par la Fondation Sobey pour les arts et par le Musée 
des beaux-arts du Canada, le Prix Sobey pour les arts est une distinction prestigieuse qui récompense des artistes 
canadiens de quarante ans et moins.

• Alex Janvier en tournée au Canada : la rétrospective Alex Janvier, une exposition consacrée à cet artiste denesuline 
de Cold Lake, en Alberta, a été accueillie en 2017–2018 par la MacKenzie Art Gallery de Regina, la Collection 
McMichael d’art canadien de Kleinburg et la Galerie d’art Beaverbrook de Fredericton.

La Biennale de Venise

Tenue à Venise à tous les deux ans, la Biennale d’art de Venise est la manifestation d’art contemporain la plus presti-
gieuse du monde. Depuis plus de soixante ans, le Canada y envoie une représentation officielle et présente l’œuvre 
d’artistes canadiens accomplis. Toutes ces installations prennent place dans le pavillon du Canada, un lieu d’exposition 
unique situé dans les Giardini di Castello et sous la responsabilité du Musée.

En 2017, le Canada a été représenté par Geoffrey Farmer, un artiste connu pour ses réalisations laborieuses qui allient 
techniques théâtrales et recherches historiques. L’installation saisissante qu’il a créée pour la Biennale, Une issue à 
travers ce miroir, entremêlait plusieurs récits de collision et de réconciliation et s’imbriquait dans l’histoire architectu-
rale du lieu, offrant ainsi une nouvelle façon de découvrir le pavillon du Canada. 

Commandée par le Musée des beaux-arts du Canada et produite en partenariat avec le Conseil des arts du Canada, 
Une issue à travers ce miroir adhérait au projet du gouvernement du Canada de présenter des formes d’expression 
artistique canadienne à l’étranger. La représentation du Canada à la Biennale a été rendue possible grâce au généreux 
soutien financier du commanditaire principal Banque Royale du Canada et du commanditaire majeur Aimia, par  
l’entremise de la Fondation du Musée des beaux-arts du Canada.

Rayonnement dans les communautés autochtones

S’appuyant sur toute une gamme de programmations et d’autres projets, le Musée a rejoint cette année diverses com-
munautés autochtones d’Ottawa et d’ailleurs au Canada. Ses principales interventions sont décrites ci-dessous.
 
• Le Musée a fait appel à un comité consultatif autochtone et un groupe d’Aînés locaux pour organiser et régler les 
cérémonies de bienvenue des objets devant occuper les nouvelles salles d’art canadien et autochtone. Il a également 
sollicité leurs conseils toute l’année pour élaborer sa programmation publique connexe et son engagement dans les 
collectivités. 

• En juin et juillet 2017, l’artiste inuk Karen Fleming a animé des jeudis créatifs sur le perlage gratuits pour les visiteurs 
à l’occasion de la réouverture des salles transformées d’art canadien et autochtone. 

• Pour souligner la Journée nationale des peuples autochtones (21 juin) et la Journée internationale des peuples 
autochtones (11 août), le Musée a accueilli des concerts de tambour et offert des visites guidées sur l’art autochtone.

• En janvier 2018, un atelier et une causerie avec l’artiste Faye Heavyshield ont été organisés au Wabano Centre for 
Aboriginal Health à Ottawa. 

• En mars 2018, l’artiste mi’kmaq et lauréate du Prix Sobey pour les arts Ursula Johnson a pris part à une discussion 
en direct.

• Différentes visites guidées gratuites des salles d’art canadien et autochtone ont été proposées aux groupes autoch-
tones locaux. L’éducatrice des Programmes autochtones et du rayonnement du Musée a aussi présenté des exposés 
dans des écoles secondaires et des centres communautaires de la région. 
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Partenariats

Le Musée s’associe souvent à des organismes, à des établissements et à des organisateurs de festivals pour des  
événements et des programmes de grande envergure. Certains des principaux partenariats de 2017–2018 sont décrits 
ci-dessous. 

• « Conversations contemporaines », un partenariat avec le programme Art dans les ambassades et l’ambassade des 
États-Unis à Ottawa, a connu une nouvelle saison. D’influents artistes américains ont été invités à Ottawa pour discu-
ter de sujets qui transcendaient les frontières nationales, suscitaient une réflexion critique et reliaient des gens de dif-
férentes cultures. 

• Le Festival international du film de Toronto (TIFF) a pris de l’expansion et comprend désormais le TIFF Film Circuit 
et le TIFF TOP TEN. Le Musée propose des soirées uniques combinant une expérience gustative, la projection d’un film 
et une  discussion. Il est aussi fier d’avoir été partenaire du Festival international d’animation d’Ottawa, du festival de 
films Inside Out et  du festival du film de l’Union européenne. 

• Le Musée s’est associé à plusieurs organismes culturels pour offrir à ses visiteurs des activités spéciales à l’occa-
sion du 150e anniversaire de la Confédération, dont : Musique et autres mondes, Odyssey Showcase et Ottawa 2017. 

• Le programme d’études en conservation, un partenariat avec le département d’histoire de l’art de l’Université 
Carleton, a cette année encore formé la nouvelle génération de conservateurs et d’historiens de l’art.

Prêts

Remarquable par son envergure, sa qualité et sa singularité, la collection nationale fait tous les ans l’objet de nom-
breuses requêtes qui attestent l’excellence de ses acquisitions. Le succès du programme est constant. En 2017–2018, 
le Musée a prêté un total de 354 œuvres à d’autres établissements par l’entremise de divers programmes de prêts. De 
ce nombre, 184 l’ont été en vertu du programme des prêts sortants. Les œuvres ont été exposées dans quarante-neuf 
établissements à travers le monde (voir la section Prêts de ce rapport). 

Soucieux d’accomplir sa mission d’amener tous les Canadiens à mieux connaître, comprendre et apprécier l’art en 
général, le Musée a emprunté et présenté à Ottawa 340 œuvres d’autres musées, galeries et collections particulières 
du monde entier en 2017–2018. 

Parmi les prêts à long terme, citons Portrait d’Elisabeth Lederer (1914–1916) et Forêt à flanc de montagne à Unterach 
sur l’Attersee (1916), deux toiles signées par un des plus grands artistes du XXe siècle, Gustav Klimt. Avec Espoir I 
(1903), un tableau acheté par le Musée en 1970 représentant un exemple remarquable des portraits de femme qui ont 
fait la renommée de ce dernier, le Musée offre une chance unique d’admirer trois œuvres du peintre dans ses salles 
d’art européen.

Éducation et programmes publics 

Pour accompagner l’inauguration de ses salles d’art canadien et autochtone, la Biennale canadienne 2017 et d’autres 
expositions temporaires, le Musée a proposé en 2017–2018 un vaste éventail d’activités associées à sa programmation 
publique et à ses programmes éducatifs, notamment des conférences avec des artistes et des conservateurs, des 
concerts et des projections de films. Citons entre autres les projets ci-dessous.

• Un contenu éducatif novateur, centré sur les visiteurs, a été produit pour les nouvelles salles d’art canadien et 
autochtone. Lorsque possible, les textes des cartels enrichis ont aussi été rédigés dans la langue du ou des artistes 
dont les œuvres étaient exposées. Par exemple, les cartels des œuvres créées par des Cris ont été rédigés en anglais, 
en français et en cri. De nouvelles recherches ont aussi mis en lumière la contribution majeure des femmes et des 
immigrants. De plus, les textes éducatifs ont souvent fait place à la photographie canadienne. 
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• Le programme le plus couru a été celui des Dimanches en famille. Les activités thématiques conçues pour des 
familles ayant des enfants de douze ans et moins ont pour but de faire découvrir la collection aux jeunes visiteurs, de 
leur enseigner des notions d’art en s’amusant et de les inciter à créer leurs propres œuvres. 

• Réservé aux enfants de trois ans et plus, le kiosque Artissimo propose une pléiade d’activités ainsi que la possibilité 
pour chacun de créer ses propres œuvres et de partager ses créations avec les visiteurs du Musée dans la galerie 
Artissimo. Studio Artissimo a été un endroit privilégié pour des activités ludiques en famille.

En novembre 2017, le Musée a reçu des éloges particuliers pour Nos histoires, une installation éducative destinée à 
accompagner les nouvelles salles d’art canadien et autochtone. Il a reçu le prix de la meilleure scénographie pour une 
exposition temporaire de l’International Design Communications (IDC). Ce prix prestigieux récompense les meilleurs 
projets de communication du monde de l’art et rend hommage aux conceptions novatrices et à leur impact sur la qua-
lité de la visite, notamment l’utilisation créative des lieux et l’efficacité des parcours des visiteurs. 

Dans l’ensemble, le Musée a constaté une hausse notable du nombre de visiteurs participant à sa programmation 
publique et éducative. En 2017–2018, plus de 171 000 personnes y ont pris part, soit une augmentation de 20 % com-
parativement à l’exercice précédent. 
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Fréquentation

Grâce à la persistance d’initiatives axées sur les visiteurs, le Musée a accueilli dans ses installations d’Ottawa 
385 576 visiteurs en 2017–2018. Ce chiffre est similaire à celui de l’exercice 2016–2017 (385 135). 

Outre la fréquentation des activités de la programmation du Musée à Ottawa, les expositions présentées en dehors de 
la région de la capitale nationale, par exemple par le biais des expositions itinérantes du Musée ou de ses partenariats, 
ont attiré 576 070 visiteurs. 

Fréquentation selon le lieu

■ MBAC à Ottawa
 385 576 — 40 %

■ Venise
 400 524 — 42 %

■ Partenariats MBAC@
 78 350 — 8 %

■ Expositions itinérantes
 97 196 — 10 %

Le nombre impressionnant de visiteurs de l’exposition du Canada à la Biennale de Venise 2017, plus de 400 000, repré-
sente une hausse de 56 % par rapport à la fréquentation du pavillon du Canada à la Biennale de 2015.

Présence virtuelle

En 2017–2018, le Musée a continué à se concentrer sur les moyens d’optimiser son utilisation de la technologie numé-
rique afin d’offrir un accès à la collection nationale et aux recherches apparentées au plus grand nombre possible de 
citoyens canadiens et d’autres pays. Le Musée a privilégié son site Web et ses publications en ligne, Magazine MBAC et 
la Revue du Musée des beaux-arts du Canada, pour partager la collection nationale avec les amoureux de l’art du 
Canada et d’ailleurs. 

Source naturelle d’informations sur le monde de l’art canadien et les événements organisés au Musée, Magazine 
MBAC propose sous une forme facilement accessible à partir de n’importe quel appareil des documents régulièrement 
actualisés qui intéressent la communauté artistique et le grand public. Ces documents variés vont d’articles de fond à 
des présentations en coulisse du monde de l’art, en passant par des entrevues d’artistes, des visites d’ateliers, des 
vidéos, des galeries de photos ou des recommandations d’expositions, de livres et de films. 

Diffusée une fois par an en ligne, la Revue du Musée des beaux-arts du Canada est la publication spécialisée officielle du 
Musée. Publiée par l’University of Toronto Press au nom du Musée, cette ressource bilingue et en libre accès présente 
des travaux de recherche originaux sur des œuvres de la collection et sur les domaines de recherche qu’elles repré-
sentent. La Revue se distingue par son contenu riche et diversifié et par ses articles rédigés par le personnel du Musée, 
parfois en tandem avec des historiens de l’art et d’autres experts extérieurs au Musée.

Soucieux de faire rayonner la collection nationale en dehors d’Ottawa, le Musée numérise et affiche sur son site les 
œuvres dont les droits d’auteur ont été libérés. Près de 20 % des œuvres de la collection nationale peuvent être vues 
en ligne et le Musée poursuit ses efforts afin d’accroître le nombre d’œuvres accessibles en ligne. 

Cette année, 882 332 visiteurs individuels ont consulté le site du Musée. Ce chiffre correspond à 1 198 642 séances 
utilisateurs et à 4 084 063 pages consultées. 

La participation du public utilisant six flux de réseaux sociaux (Facebook, Twitter, YouTube, Instagram, Pinterest et 
TripAdvisor) est demeurée élevée en 2017–2018 : 1 437 546 abonnés, détenteurs de comptes et utilisateurs actifs ont 
été enregistrés à la date du 31 mars 2018, soit une hausse notable de 41 % comparativement à 2016–2017.
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Activité des médias sociaux (Nombre d’adeptes, d’abonnés et d’utilisateurs actifs)
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Au total, les nombreuses activités stimulantes liées à la programmation et au rayonnement proposées en ligne et dans 
divers lieux ont aidé le Musée à mieux faire connaître, comprendre et apprécier l’art au Canada et à l’étranger. En  
combinant les visiteurs virtuels et réels, la fréquentation du Musée s’est élevée à 1 843 978 visiteurs, soit une hausse 
de 14 % par rapport à 2016–2017. La fréquentation combinée comprend le nombre de visiteurs des installations princi-
pales d’Ottawa et des autres lieux où le Musée a présenté des expositions, ainsi que la fréquentation virtuelle basée  
sur le nombre de visiteurs individuels du site du Musée. 

Programme 3 : INSTALLATIONS

Outre son célèbre édifice de la promenade Sussex à Ottawa, le Musée gère deux lieux d’entreposage et le pavillon du 
Canada à Venise, en Italie. Le programme Installations repose sur deux sous-programmes : Fonctionnement des 
immeubles et Immobilisations.

FONCTIONNEMENT DES IMMEUBLES 

Le Musée attache une importance particulière à l’exploitation sûre, efficace et économique de ses immeubles et à la 
préservation d’un environnement conçu non seulement pour ses visiteurs, son personnel, ses bénévoles et ses four-
nisseurs, mais aussi pour la collection nationale et pour les autres éléments de son actif immobilier. Il veille à exploiter 
ses installations de façon durable et écologique tout en respectant de strictes normes internationales de conservation.

IMMOBILISATIONS

Le bâtiment national qui regroupe les installations d’Ottawa est en exploitation depuis 1988. Le Musée doit impérative-
ment préserver la beauté architecturale et l’intégrité des systèmes structuraux, mécaniques et électriques de cet édi-
fice emblématique s’il veut maintenir sa viabilité à long terme et sa capacité à attirer un grand nombre de visiteurs, de 
donateurs et de commanditaires. Pour cela, il actualise un plan d’immobilisation à long terme et investit dans son 
infrastructure matérielle et technologique chaque fois que nécessaire. 
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Résultats du programme INSTALLATIONS 

Investissements dans le fonctionnement des immeubles et dans les immobilisations

Cette année encore, le Musée a offert des installations sûres, appropriées et accessibles respectant à la fois les 
besoins des visiteurs et ses propres exigences opérationnelles. Les fonds d’immobilisations de base limités dont il dis-
pose restreignant le nombre de ses projets annuels d’infrastructure, il privilégie ceux qui répondent aux problèmes de 
santé et de sécurité de ses visiteurs et de ses employés, aux objectifs de sécurité de la collection et d’évaluation du 
risque et à sa capacité de payer. 

En 2017–2018, le Musée a investi 8,3 millions de dollars dans divers projets d’immobilisations. Ces projets variés ont 
été financés par des crédits d’immobilisations de 1 million de dollars, par un montant de 1,9 million de dollars du bud-
get d’exploitation réservé à des immobilisations par le conseil d’administration, par 5,7 millions de dollars de finance-
ment d’immobilisations prévus par le Budget de 2016 et par des contributions respectives de 1,6 million de dollars $  
de la Fondation et de 60 000 dollars du Groupe Compass. 

Lancé en 2016–2017, le principal projet d’immobilisation, soit la reconfiguration complète des salles d’art canadien de la 
collection permanente en fonction d’un regard neuf, s’est poursuivi en 2017–2018. Ce projet charnière assorti d’un bud-
get total de 7,9 millions de dollars a été financé par l’actif net non affecté (reserves accumulated from surplus revenue 
over expenses of previous years les réserves accumulées des recettes gagnées des années précédentes), par des  
crédits annuels et par le financemment de la Fondation du MBAC. La transformation de cet espace muséal a été le pro-
jet le plus significatif du genre depuis l’inauguration des installations actuelles en 1988. Rénovées et repensées, les 
salles respectent aujourd’hui les normes actuelles d’accessibilité des musées et bénéficient de la technique d’éclairage 
DEL la plus récente. Leurs vitrines faites sur mesure améliorent de beaucoup la qualité de l’expérience des visiteurs.  

Outre le réaménagement de ces salles, le Musée a amélioré l’orientation et la signalisation en général de ses installa-
tions. Les améliorations ont été réalisées au printemps de 2017.

Le Musée continue à régler les problèmes liés au cycle de vie de ses installations vieillissantes d’Ottawa. Il a eu le plaisir 
de se voir octroyer, par le Budget de 2016, des crédits parlementaires additionnels de 18,4 millions de dollars sur cinq ans 
pour exécuter dès 2016–2017 des projets essentiels d’infrastructure ainsi que des projets liés à la santé et à la sécurité.
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Toujours par le biais du Budget de 2016, le Musée a reçu de nouveaux crédits pour remplacer les fenêtres, les puits de 
lumière et les toits du pavillon de l’entrée principale et de la Colonnade, pour remettre à neuf les ascenseurs publics de 
l’entrée principale et pour corriger un manquement au Code le long de la mezzanine de la Colonnade. L’organisation 
des lieux en prévision du remplacement des fenêtres et des réparations aux ascenseurs a commencé au début de jan-
vier 2018. Les fenêtres devraient être remplacées en novembre 2018 et les ascenseurs remis en service en mai 2018. 
Quant aux corrections à la pente de la mezzanine le long de la Colonnade prévues pour janvier 2019, elles se termine-
ront au printemps de 2019. Le coût des ces trois chantiers devrait s’élever à 12 millions de dollars. 

En plus de la rénovation des immobilisations à Ottawa, le Musée a mis en œuvre un projet de restauration complète du 
pavillon du Canada à Venise qui sert de vitrine de l’art canadien à la Biennale internationale de Venise. Construit en 
1957 dans les Giardini di Castello de la lagune de Venise, ce pavillon unique par sa structure de brique, de verre, de bois 
et d’acier a été désigné bâtiment patrimonial pour sa valeur architecturale, son âge et son emplacement. Après plus de 
cinquante ans, il avait besoin de grands travaux de rénovation et devait non seulement moderniser ses équipements et 
son accessibilité, mais aussi ses systèmes d’éclairage, de régulation thermique et de sécurité.

Ce chantier qui devrait totaliser 3 millions de dollars s’est poursuivi pendant le second semestre de 2017–2018. Le 
financement vient de Mme Reesa Greenberg qui a fait don de la somme à la Fondation du MBAC. Une exposition retra-
çant les soixante ans d’histoire et la rénovation du pavillon fraîchement restauré a accompagné son inauguration offi-
cielle en mai 2018 dans le cadre de la Biennale d’architecture de Venise.   

Programme 4 : SERVICES INTERNES

Le Musée adhère aux principes de gestion et de gouvernance énoncés dans la Loi fédérale sur la responsabilité et la Loi 
sur la gestion des finances publiques. Il s’est aussi engagé à gérer de façon transparente et responsable les fonds 
publics et privés qui lui sont confiés. Le programme Services internes repose sur trois sous-programmes : 
Gouvernance, Administration et Production de recettes.

GOUVERNANCE

Il est primordial que la direction et le conseil d’administration du Musée pratiquent une saine gouvernance. Le Musée 
s’appuie sur des pratiques exemplaires et sur des principes de reddition de comptes, de transparence et de rentabilité 
pour remplir sa mission dans le respect de ses objectifs financiers et de l’intérêt général. Son adhésion à une saine 
gouvernance signifie aussi que sa structure, ses pratiques et ses politiques lui permettent de se conformer aux lois 
pertinentes.

Le conseil d’administration établit l’orientation stratégique du Musée détaillée dans son plan d’entreprise. Il veille aussi 
à ce que le Musée respecte le plan de vérification interne fondé sur le risque qu’il a lui-même approuvé.

ADMINISTRATION

Ce sous-programme englobe la gestion judicieuse des ressources disponibles grâce à un système d’administration effi-
cace et à un ensemble de valeurs communes. Le Musée veille à ce que tous ses programmes respectent les priorités gou-
vernementales en demeurant rentables et axés sur les résultats. Dans ce but, il a instauré un cadre rigoureux de gestion 
financière qui associe des systèmes de contrôle appropriés à des mesures de rendement et de gestion de risque. 

Conscient de la valeur de ses ressources humaines, le Musée se fait un devoir de créer un environnement de travail qui 
permette à tous ses employés de maximiser leur potentiel et de contribuer pleinement à la réussite institutionnelle. 
Aussi a-t-il conçu des stratégies efficaces de recrutement, de maintien en poste et de perfectionnement, et créé des 
conditions favorisant des relations de travail positives.
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PRODUCTION DE RECETTES

Le Musée complète ses crédits parlementaires par des recettes propres qui découlent d’une part des activités com-
merciales (ventes de la Boutique, droits d’entrée et frais de stationnement, audioguides, location des installations et 
exploitation du restaurant sur place), des adhésions et des commandites du Musée, d’autre part des contributions de 
particuliers, d’entreprises et de fondations, dont la Fondation du MBAC.

Les recettes sont directement touchées par la fréquentation du Musée qui dépend elle-même de facteurs tels que la 
nature et la qualité de la programmation ou l’affuence touristisque.

La contribution de la Fondation du MBAC ainsi que celle des entreprises, de particuliers et d’autres fondations sont 
généralement réservées à des usages précis tels que des acquisitions, des recherches et des programmes publics. Les 
objectifs annuels de financement sont basés sur les exigences prévues pour la période de planification suivante, et des 
mesures sont prises pour s’assurer que les dépenses associées à un projet correspondent effectivement à la réalisa-
tion de ce projet. Le Musée comptabilise ces contributions comme des recettes uniquement l’année de lancement du 
projet (c.-à-d. au moment où il paie les dépenses associées au projet). 

Résultats du programme SERVICES INTERNES

En 2017–2018, le Musée a poursuivi ses efforts d’optimisation de gouvernance à mesure que les occasions se présen-
taient. Il a mené à terme une vérification de cybersécurité pour s’assurer de la fiabilité et du bon fonctionnement de ses 
contrôles et processus à cet égard. Le rapport final de cette vérification sera présenté au conseil d’administration en 
2018–2019.
 
Le Musée a poursuivi la mise en application de son plan stratégique de gestion de l’information/technologie (GI/TI) 
ainsi que des politiques, outils et systèmes requis. Au 31 mars 2018, l’implantation générale des initiatives stratégiques 
de GI/TI était achevée à 95 %. 

Les efforts assidus destinés à accroître la fréquentation du Musée, un facteur qui influe directement sur ses recettes, 
ont été constants. Au 31 mars 2018, le Musée avait enregistré 7,3 millions de dollars en revenus gagnés (d’exploitation), 
une augmentation de 2 % comparativement à la cible de 7,2 millions de dollars.

Les efforts visant à mobiliser les visiteurs, les membres et les donateurs ont cette année encore été au cœur des acti-
vités du Musée. Au 31 mars 2018, les adhésions totalisaient 10 402 foyers et 650 463 $ de recettes, une augmentation 
de 22 % par comparaison à la cible de 530 000 $. Les commandites (y compris en biens et services) et les contribu-
tions (dont celle de la Fondation du MBAC) s’élèvent cette année à près de 4,5 millions de dollars, un chiffre qui ne tient 
pas compte des objets offerts à la collection.

Au total, en 2017–2018, le Musée a enregistré des revenus gagnés et des contributions de 11,8 millions de dollars – et 
de 19,7 millions de dollars quand la valeur des objets offerts à la collection (7,9 millions de dollars) est prise en compte. 

La section Analyse de la direction du présent document donne davantage de renseignements sur les recettes gagnées 
et sur les recettes provenant des contributions. 

CONCLUSION

Grâce à ses pratiques exemplaires, à la mobilisation active de ses visiteurs et donateurs, au dynamisme de son pro-
gramme de rayonnement et à l’expertise de son personnel dévoué, le Musée a efficacement rempli sa mission tout en 
respectant les priorités stratégiques établies par son conseil d’administration pour 2017–2018.
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PARTENAIRES ET DONATEURS



53 Partenaires et donateurs

PARTENARIATS

Les partenariats du Musée des beaux-arts avec des socié-
tés et fondations jouent un rôle clé dans l’amélioration de 
la capacité du Musée à présenter des expositions de 
classe internationale, rendre la collection nationale d’art 
accessible à l’ensemble de la population canadienne et 
enrichir ses programmes publics et éducatifs destinés 
aux visiteurs de tous âges. Le Musée éprouve une pro-
fonde reconnaissance pour ses nouveaux partenaires et 
ses commanditaires de longue date dont les noms 
figurent ci-dessous, et il les remercie de leur soutien ines-
timable au cours du dernier exercice financier.

L’ambassade des États-Unis au Canada et le programme 
Art dans les ambassades du Département d’État
Série de conférences Conversations contemporaines, 
Canada 150, Ottawa, Canada 2017 de la série Day to Night 
de Stephen Wilkes

Bell
Artissimo, Dimanches en famille

Black & McDonald
Arbre de Noël du Musée des beaux-arts du Canada

Chubb du Canada Compagnie d’assurance
Groupe de jeunes professionnels Sans titre

Festival international de film de Toronto (TIFF)
TIFF Film Circuit et série de films TIFF TOP TEN

Groupe financier Banque TD
Programme de stages du Groupe Banque TD

Nordstrom 
Progamme d’ateliers subventionnés

RBC Fondation
Concours de peintures canadiennes RBC

Via Rail Canada
Salles d’art canadien et autochtone

Autres commanditaires et partenaires
360 Advanced Security Corporation, Alliance Française, 
Almyr Construction Inc., Ambassade d’Autriche à Ottawa, 
Ambassade de France à Ottawa, Carleton University, 
Centre national des arts, Chamberfest, Cheng2 Duo, 
Conseil des arts du Canada, Festival du film de l’Union 
européenne, Festival international du film d’animation 
d’Ottawa, Festival international du film de Toronto, Inside 
Out Film and Video Festival, Institut de l’art canadien, 
Inuit Tapiriit Kanatami, Lafleur de la Capitale, Lecompte 
Electric Inc., Maison de vente aux enchères Heffel, Musica 
Viva Singers, Musique et autres mondes, National Capital 
Concert Band, Odyssey Showcase, Office national du film 
du Canada, Ottawa 2017, Ottawa #popscope, Ottawa 
Suzuki Strings, Ottawa Wind Ensemble, Patrimoine 
Canadien, Proserv Window Cleaning Services, Swing ‘N 
Scaff Inc., Tournée du sofa rouge, Université d’Ottawa.

CERCLE +

Michael Barnstijn et Louise MacCallum 
Don et Sheila Bayne
David et Cynthia Blumenthal 
Brian Brown 
Michel Collette
Costco Wholesale Canada Ltd.
Donna et Duart Crabtree
Donald Dalziel et Jan A. Lawson
Mme Shannon Day et M. Don Newman
Albert et Christa Fell 
Marion Geddes 
grc architects 
David et Robert Heffel
Robert Hindley 
Julie Hodgson
Anna et Geoffrey Hole
S. Hrycko
Mark Hussey et Daryl Banke
David Jarraway et Ian McDonald
M. Alan et Mme Helen Klinkhoff
Dr Dennis et Mme Sharon Lanigan
S.R. Lawrence 
À la mémoire du Dr Ken Loewen
Thomas Morris
Sean et Jamilah Murray 
Constance B. O’Donnell 
Maxine Oldham
Ian Pringle 
Dr Wendy Quinlan-Gagnon 
Sanjay Rao
C.A. Robertson 
Roseann Runte 
Hugh Shewell et Karin Adlhoch 
Farid Shodjaee et Laurie Zrudlo
Nan Shuttleworth
Mike et Caron Stewart 
Jacques Taillon et Christine Lalande
Tanabe/Thorne Fund, Vancouver Foundation 
Irene Thomson
Hugh, Marguerite, Emma et Peter Thorne
Michael J. et Renae Tims
Renée Maria Tremblay et Gregory Adams
Mary Ann et Chris Turnbull
Brenda van den Horn et David Frechette
Harriet E. et Gordon Walker 
À la mémoire de Thomas Howard Westran 
Trois donateurs anonymes
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ACQUISITIONS
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ART CANADIEN RÉCENT

Photographies

Dons
General Idea (actif à Toronto 1969–1994)
Maracaibo  1991
10 épreuves à développement chromogène, 
dimensions variables
48445.1–10
Don d’AA Bronson, Toronto/Berlin, à la mémoire 
de Felix Partz et Jorge Zontal

Estampes

Dons
General Idea (actif à Toronto 1969–1994)
« The Getting into the Spirits Cocktail Book » pour 
le pavillon de Miss General Idea 1984  1980
Livre, épreuve à développement chromogène et 
texte offset, 14 × 11,4 × 0,7 cm
48446
Don d’AA Bronson, Toronto/Berlin, à la mémoire 
de Felix Partz et Jorge Zontal

Sculptures

Dons
General Idea (actif à Toronto 1969–1994)
Liquidités  1980–2012
Plexiglas, verre à éprouvette, 31 × 17,9 × 12,3 cm 
installé
48447
Don d’AA Bronson, Toronto/Berlin, à la mémoire 
de Felix Partz et Jorge Zontal
Drapeau de Gand  1984
Sérigraphie sur nylon et métal, 200 × 200 cm
48448
Don d’AA Bronson, Toronto/Berlin, à la mémoire 
de Felix Partz et Jorge Zontal
L’arsenal du pavillon de Miss General Idea :  
Les étendards  1991
Chenille, feutre et fil, 54,5 × 42,5 × 0,4 cm 
chaque
48450.1–4
Don d’AA Bronson, Toronto/Berlin, à la mémoire 
de Felix Partz et Jorge Zontal
Culotte de courses  1991–1998
Sous-vêtement modifié, cartes postales,  
papier, livre et sac en plastique, installation aux 
dimensions variables
48451
Don d’AA Bronson, Toronto/Berlin, à la mémoire 
de Felix Partz et Jorge Zontal
Coffre d’espérance  1992
Peluche en acrylique, trois toutous en forme de 
blanchons, glacière en polystyrène trouvée avec 
napperon plastifié, 31,5 × 210 × 220 cm
48454
Don d’AA Bronson, Toronto/Berlin, à la mémoire 
de Felix Partz et Jorge Zontal

Achats
Bronson, AA (né en 1946)
Sans titre (pour General Idea)  1998
Trois chaises en acier revêtu de poudre avec 
coussins en vinyle, polyester et polyuréthane, 
installation aux dimensions variables
48378.1–3

ART CANADIEN CONTEMPORAIN

Dessins

Dons
Zack, Etienne (né en 1976)
Sans titre  2009
Gouache et collage sur papier
48473
Don de Robert-Jean Chénier, Westmount (Québec)

Achats
Logan, Zachari (né en 1980)
La tapisserie eunuque, n° 5  2015
Pastel sur papier vélin noir, 213,3 × 731,5 cm 
installé
47546

Peintures

Dons
Gorlitz, Will (né en Argentine en 1952)
Axe mundi  1995
Huile sur toile, 124,5 × 214 × 3 cm
48401
Don de l’artiste, Guelph, Ontario

La Rue, Stéphane (né en 1968)
Sans titre  2005
Acrylique sur lin, 134 × 134 cm
48464
Don de Robert-Jean Chénier, Westmount (Québec)

Mackenzie, Landon (née aux États-Unis en 1954)
Neurocité  2007–2008
Huile sur lin, 220 × 290 cm
48465
Don de Robert-Jean Chénier, Westmount (Québec)

Ross, David K. (né en 1966)
MBAM  2010
Tiré de la série Attaché
Épreuve au latex sur toile, 224 × 170 cm
48468
Don de Robert-Jean Chénier, Westmount (Québec)
MCAM avant 1989  2010
Tiré de la série Attaché
Épreuve au latex sur toile, 56 × 41 cm
48469
Don de Robert-Jean Chénier, Westmount (Québec)

Wallace, Ian (né en Grande-Bretagne en 1943)
Chambre d’hôtel (Chambre d’hôtel avec dessins 
abstraits II)  2008
Photolaminage et acrylique sur toile, 61 × 61 cm
48470
Don de Robert-Jean Chénier, Westmount (Québec)
Intersections Paris  2007
Photolaminage et acrylique sur toile,  
182,9 × 182,9 cm
48471
Don de Robert-Jean Chénier, Westmount (Québec)

Achats
Doucette, Mario (né en 1971)
La Dispersion des Acadiens (d’après Henri Beau)  
2015–2016
Huile sur panneau de bois, 91,3 × 152,5 cm
47689
La Dispersion des Acadiens (d’après Henri Beau)  
2015–2016
Huile sur panneau de bois, 91,3 × 152,5 cm
47690

Girard-Renard, Cynthia (née en 1969)
No Foreigners [Pas d’étrangers]  2016
Tiré de la série Nos maîtres les fous
Acrylique sur toile, 274,4 × 182,9 × 5 cm
47508
Acheté avec les généreux fonds du prix Takao 
Tanabe attribué à des jeunes peintres au Canada

Koop, Wanda (née en 1951)
En absentée (horizon orange – ombre grise)  2016
Acrylique sur toile, 284,5 × 406,4 cm
47555

Lyall, Scott (né en 1964)
La magnitude (roses pâles/roses)  2014
Épreuve au jet d’encre sur toile, 238 × 168 cm
47551

Thauberger, David (né en 1948)
Noël blanc (Varscona)  2014
Acrylique sur toile, 122 × 91,5 cm
47646

Wiitasalo, Shirley (née en 1949)
Bâtiment cassé  1992
Huile sur toile, 203,2 × 152,7 cm
47668

Films

Achats
Davey, Moyra (née en 1958)
Hemlock Forest  2016
Vidéo à haute définition, 41 min 53 s
47547
Les Goddesses  2011
Vidéo à haute définition, 61 min
47548

Photographies

Dons
April, Raymonde (née en 1953)
Robe  2010
Tiré de la série Équivalences
Épreuve à développement chromogène, 99 × 123 cm
48456
Don de Robert-Jean Chénier, Westmount 
(Québec)

Arden, Roy (né en 1957)
Contre-jour  2005
Épreuve à pigments de qualité archive,  
99,1 × 121,9 cm
48457
Don de Robert-Jean Chénier, Westmount 
(Québec)

Baier, Nicolas (né en 1967)
Méduse  2006
Diachromie à développement chromogène en 
caisson à lampes DEL, 106,6 × 131,7 cm total
48458
Don de Robert-Jean Chénier, Westmount (Québec)

Grandmaison, Pascal (né en 1975)
Terre inversée 2  2006
Épreuve à développement chromogène laminée 
sur plexiglas et fixée à un portant noir,  
177,8 × 274,2 cm
48460
Don de Robert-Jean Chénier, Westmount 
(Québec)
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Pellegrinuzzi, Roberto (né en 1958)
Constellation (Fougère)  2009
Épreuve au jet d’encre sur mylar, 122 × 366 cm
48466
Don de Robert-Jean Chénier, Westmount (Québec)

Wang, Chih-Chien (né à Taïwan en 1970)
Fleur de chou-fleur no 2  2011
Épreuve à développement chromogène,  
127 × 101,5 cm
48472
Don de Robert-Jean Chénier, Westmount (Québec)

Achats
Baier, Nicolas (né en 1967)
Dendrites  2016
Épreuves au jet d’encre, laminée sur acrylique, 
dans un cadre de métal, 147,1 × 238,5 cm
47688

Estampes

Dons
Martineau, Luanne (née en 1970)
La charge  2014
Collage de papiers imprimés et colorés sur  
carton, 190 × 242 cm
48374
Don de l’artiste, Victoria

Sculptures

Dons
Lexier, Micah (né en 1960)
Remplissez les blancs (72 caractères)  2010
Aluminium avec peinture-émail, 92 × 246,5 cm
48455.1–72
Don de Victoria Jackman et Bruce Kuwabara, 
Toronto

Paschakarnis, Vanessa (née en Allemagne en 
1970)
Bouclier pour un humain  2009
Bronze, 25,5 × 234 × 107 cm
48402
Don de l’artiste, West Dublin (Nouvelle-Écosse)

Vazan, Bill (né en 1933)
La planète  2001
Granit travaillé au jet de sable,  
304,8 × 137,16 × 182,88 cm
48400
Don de l’artiste, Montréal

Achats
BGL (actif à Québec (Québec) depuis 1996)
Canadassimo (Dépanneur)  2015
Installation d’objets et matériaux divers,  
304,8 × 897 × 792,5 cm
47670

Carr-Harris, Ian (né en 1941)
Molly  2012
Peinture à l’huile, à la craie et à l’alkyde sur  
carton et feuilles d’acrylique transparentes; 
montage de lampes à basse tension sur  
contreplaqué, 120,1 × 483,2 × 10 cm installé
48353

Farmer, Geoffrey (né en 1967)
La mante religieuse  2017
Bronze, tuyaux en laiton, eau, boîte de contrôle 
avec ordinateur et logiciel, 247,5 × 63 × 110 cm
47713

Ramsay, Benny Nemerofsky (né en 1973)
Le retour  2010
Installation audio 21 min 25 s, haut-parleur à 
pavillon avec feuille d’or
47556

Média temporel

Dons
Groot, Raphaëlle de (née en 1974)
La réserve  2012
Vidéo à haute définition, 17 min 36 s,  
installation aux dimensions variables
48404
Don de l’artiste, Montréal
Porter  2011
Vidéo à haute définition, 12 min 49 s,  
installation aux dimensions variables
48405
Don de l’artiste, Montréal

ART AUTOCHTONE

Dessins

Achats
Pitsiulak, Tim (1967–2016, vécut à Cape Dorset 
(Nunavut))
La main de Qiatsuq  2015
Crayon de couleur sur papier vélin noir,  
119,4 × 123,3 cm; image : 109,5 × 112,3 cm
47651

Tisiga, Joseph (Kaska Dene, né en 1984)
Le jeu n’est pas un jeu  2016
27 feuilles d’aquarelle sur épreuves à la diazotype 
avec plume, crayon de couleur et mine de plomb 
sur papier vélin crème, 103,2 × 67 cm
47660
Dispositif pour causer un traumatisme  2016
Aquarelle avec peinture acrylique et peinture  
à l’huile sur papier vélin, 131,4 × 131,7 cm
47661
Défense d’afficher  2016
Aquarelle sur mine de plomb sur papier vélin, 
55,6 × 75,3 cm
47662
Libertés au bord de la permissivité  2016
Aquarelle sur mine de plomb sur papier vélin, 
55,6 × 75,5 cm
47663
Paradoxe instinctif  2016
Aquarelle sur mine de plomb sur papier vélin, 
55,6 × 75,5 cm
47664

Peintures

Achats
Draney, Brenda (Crie, née en 1976)
Tremble  2013
Huile sur lin, 122,3 × 152,6 × 4,1 cm
47712

Photographies

Achats
Myre, Nadia (Algonquine, née en 1974)
Pour ceux qui n’ont pas de voix : la Terre, l’eau,  
les animaux et les générations futures  2013
Impression numérique, 81,3 × 1005,8 cm
47540

Pottle, Barry (né en 1961, vit à Ottawa)
Albert Elias (Aklavik, T.N.O.) « Je ne me souviens 
pas de mon numéro W »  2011
Tiré de la série La série de sensibilisation
Épreuve au jet d’encre, 61,1 × 45,6 cm;  
image : 55,9 × 37,3 cm
48381
Prise de conscience 1  2009
Tiré de la série La série de sensibilisation
Épreuve au jet d’encre, 45,6 × 61,1 cm;  
image : 37,5 × 56 cm
48382
Prise de conscience 2  2010
Tiré de la série La série de sensibilisation
Épreuve au jet d’encre, 45,6 × 61,1 cm;  
image : 37,3 × 56 cm
48383
David Ruben Piqtoukun W3-1119  2011
Tiré de la série La série de sensibilisation
Épreuve au jet d’encre, 45,6 × 61,1 cm;  
image : 30,5 × 45,5 cm
48384
Dora Fraser (E9-2485)  2010
Tiré de la série La série de sensibilisation
Épreuve au jet d’encre, 61,1 × 45,5 cm;  
image : 56 × 37,3 cm
48385
E.6-205  2011
Tiré de la série La série de sensibilisation
Épreuve au jet d’encre, 45,6 × 61,1 cm;  
image : 37,6 × 56 cm
48386
E.6-215  2011
Tiré de la série La série de sensibilisation
Épreuve au jet d’encre, 45,6 × 61,1 cm;  
image : 37,3 × 56 cm
48387
E.6-658  2011
Tiré de la série La série de sensibilisation
Épreuve au jet d’encre, 45,6 × 61,1 cm;  
image : 37,3 × 56 cm
48388
E.6-935 (Billy)  2011
Tiré de la série La série de sensibilisation
Épreuve au jet d’encre, 45,6 × 61,1 cm;  
image : 37,3 × 56 cm
48389
E.6-1101  2011
Tiré de la série La série de sensibilisation
Épreuve au jet d’encre, 45,6 × 61,1 cm;  
image : 37,3 × 56 cm
48390
E.6-1174 (Michael Eevik)  2011
Tiré de la série La série de sensibilisation
Épreuve au jet d’encre, 45,6 × 61,1 cm;  
image : 37,3 × 56 cm
48391
E.6-1326 (Toonee Eevik)  2011
Tiré de la série La série de sensibilisation
Épreuve au jet d’encre, 45,6 × 61,1 cm;  
image : 37,3 × 56 cm
48392
E6-1445  2011
Tiré de la série La série de sensibilisation
Épreuve au jet d’encre, 45,6 × 61,1 cm;  
image : 37,3 × 56 cm
48393
Leeteea Joamie (E7-1608)  2009
Tiré de la série La série de sensibilisation
Épreuve au jet d’encre, 61,1 × 45,6 cm;  
image : 55,9 × 37,2 cm
48394
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Leena Alivaktuk (E.6-741); Une Inuite très fière !  
2009
Tiré de la série La série de sensibilisation
Épreuve au jet d’encre, 61,1 × 45,6 cm;  
image : 55,9 × 37,3 cm
48395
Mattiusi « Mathewsie » Iyaituk, Identité protégée 
(Numéro E ?)  2011
Tiré de la série La série de sensibilisation
Épreuve au jet d’encre, 61,1 × 46,1 cm;  
image : 56,8 × 37,8 cm
48396
Reepa Evik  - Carleton  2009
Tiré de la série La série de sensibilisation
Épreuve au jet d’encre, 61,1 × 45,6 cm;  
image : 50,8 × 33,8 cm
48397
Rosemary Cooper (E7-1858)  2009
Tiré de la série La série de sensibilisation
Épreuve au jet d’encre, 61,1 × 46,2 cm;  
image : 56,8 × 37,8 cm
48398
Willie Adams « Angutinguaq » (E8. 73)  2009
Tiré de la série La série de sensibilisation
Épreuve au jet d’encre, 61,1 × 45,6 cm;  
image : 56 × 37,2 cm
48399

Sculptures

Dons
Ashoona, Kiugak (1933–2014, vécut à Cape 
Dorset (Nunavut))
Défense de morse gravée et animaux  v. 1956–1957
Ivoire de morse, encre et pierre (serpentinite), 
28,5 × 8,3 × 8,6 cm
48380
Don de la succession de Robert G. Blackadar, 
Ottawa

Kaujakuluk, Jamesee, Attribué à (mort v. 1971, 
vécut à Kimmirut (Territoires du Nord-Ouest))
Défense de morse gravée, chasseurs et animaux  
v. 1956–1957
Ivoire de morse, encre et pierre, 50,7 × 13,5 × 9,1 cm
48379
Don de la succession de Robert G. Blackadar, 
Ottawa

Achats
Belmore, Rebecca (Anishnabée, née en 1960)
Biinjiya’iing Onji (de l’Intérieur)  2017
Marbre, 143 × 208,5 × 209 cm
48373

Tisiga, Joseph (Kaska Dene, né en 1984)
Exercice en résilience 1  2016
Fourrures d’animaux, gazon artificiel (Astroturf), 
contreplaqué et agrafes, 153 × 153 × 9,5 cm
47665
Exercice en résilience 2  2016
Fourrures d’animaux et griffes, gazon artificiel 
(Astroturf), contreplaqué et agrafes,  
153 × 153 × 11,5 cm
47666
Exercice en résilience 3  2016
Fourrures d’animaux et griffes, gazon artificiel 
(Astroturf), contreplaqué et agrafes,  
153 × 153 × 10,5 cm
47667

Arts décoratifs

Achats
Inconnu (Canada - Artiste métisse ou crie de 
l’ouest)
Sac de panneau avec motifs floraux et abstraits  
1870–1880
Perles de verre, perles de fer, laine, coton,  
peau et cordon, 56,5 × 37,5 cm
47538

Cuthand, Ruth (Crie, née en 1954)
La variole  2011
Tiré de la série Série Réservation
Perles de verre, carton sans acide avec flocage 
de rayonne, fil de nylon et de polyester-coton, 
peinture acrylique, plexiglas et cadre en bois,  
64 × 49 × 3 cm
47541
La grippe espagnole  2011
Tiré de la série Série Réservation
Perles de verre, carton sans acide avec flocage 
de rayonne, fil de nylon et de polyester-coton, 
peinture à l’huile, plexiglas et cadre en bois,  
64 × 49 × 3 cm
47542
La pneumonie  2013
Tiré de la série Série Réservation
Perles de verre, carton sans acide avec flocage 
de rayonne, fil de nylon et de polyester-coton, 
peinture à l’huile, plexiglas et cadre en bois,  
64 × 49 × 3 cm
47543

DESSINS CANADIENS

Dons
Carr, Emily (1871–1945)
Mât totémique à l’oiseau  v. 1930
Aquarelle sur mine de plomb sur papier vélin, 
38,1 × 27,9 cm
47687
Don de Diana E. Ainslie, Ottawa

Meigs, Sandra (née aux États-Unis en 1953)
Purgatoire, une beuverie (série de buveurs – 
Smokey the Bar, n° 7)  novembre 1980
Aquarelle sur mine de plomb sur papier vélin, 
24,3 × 33 cm
48375
Don de Karen Mulhallen, Toronto

ESTAMPES CANADIENNES

Dons
General Idea (actif à Toronto 1969–1994)
Fiche énergétique des orgasmes  1970
Offset en noir sur papier crème, 43,2 × 27,9 cm
48439
Don d’AA Bronson, Toronto/Berlin, à la mémoire 
de Felix Partz et Jorge Zontal
Séparation de couples (Blessures amoureuses)  – 
Le grand projet de séparation canadienne pour 
General Idea  1972
Offset en noir sur papier crème, 27,9 × 21,6 cm
48440
Don d’AA Bronson, Toronto/Berlin, à la mémoire 
de Felix Partz et Jorge Zontal
La grande tragédie de l’art canadien, interprétée 
pour General Idea par Dennis Wheeler, mai 1972  
1972
Offset en noir sur papier crème, 27,9 × 21,7 cm
48441

Don d’AA Bronson, Toronto/Berlin, à la mémoire 
de Felix Partz et Jorge Zontal
Communiqué de presse – Projet de renouvellement 
des orgasmes  1972
Offset en noir sur papier crème, 27,9 × 21,7 cm
48442
Don d’AA Bronson, Toronto/Berlin, à la mémoire 
de Felix Partz et Jorge Zontal
Sans titre (conception artistique)  1970
Offset en noir sur papier jaune, 35,5 × 21,5 cm; 
image : 7,3 × 5,5 cm
48443
Don d’AA Bronson, Toronto/Berlin, à la mémoire 
de Felix Partz et Jorge Zontal
Sans titre (Richesse)  1985
Lithographie sur papier crème, 57 × 38,4 cm
48444
Don d’AA Bronson, Toronto/Berlin, à la mémoire 
de Felix Partz et Jorge Zontal
Phoenix avec un P  1986
Sérigraphie en couleurs sur papier beige,  
89 × 58,6 cm
48449
Don d’AA Bronson, Toronto/Berlin, à la mémoire 
de Felix Partz et Jorge Zontal
SIDA  1987/1988
Sérigraphie en couleurs sur papier crème,  
81,5 × 81,1 cm; image : 68,3 × 68,5 cm
48452
Don d’AA Bronson, Toronto/Berlin, à la mémoire 
de Felix Partz et Jorge Zontal
AIDS / SIDA (projet pour les trams d’Amsterdam)  
1990
Sérigraphie sur vinyle adhésif, 62 × 62,8 cm
48453
Don d’AA Bronson, Toronto/Berlin, à la mémoire 
de Felix Partz et Jorge Zontal

PEINTURE, SCULPTURE ET  
ARTS DÉCORATIFS INTERNATIONAUX

Peintures

Achats
Vouet, Simon (France, 1590–1649)
Le triomphe de Galatée  v. 1640–1644
Huile sur toile, 169 × 146 cm
47545

Sculptures

Dons
Levine, Les (États-Unis, né en Irlande en 1935)
Sans titre (argent)  v. 1963–1964
Meubles en bois, contreplaqué, toile, résine claire 
(polymère plastique) et peinture,  
126,7 × 47,5 × 17,7 cm
48376
Don de la succession d’Atsuko Nakashima, 
Toronto
Sans titre (rose)  1964
Meubles en bois, toile, cordon en nylon, résine 
claire (polymère plastique) et peinture,  
141 × 135 × 53 cm
48377
Don de la succession d’Atsuko Nakashima, 
Toronto
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ART INTERNATIONAL CONTEMPORAIN

Dessins

Dons
Los Carpinteros (Cuba, actif à La Havane depuis 
1994)
Granero Infectado  2011
Aquarelle sur mine de plomb papier, 79 × 114 cm
48459
Don de Robert-Jean Chénier, Westmount 
(Québec)

Achats
Kallat, Jitish (Inde, né en 1974)
Étude de la pluie (22 juillet 2016 7h56)  2016
Tiré de la série Rain Studies
Peinture époxy et mine de plomb sur papier vélin, 
56,5 × 33 cm
48366
Étude de la pluie (23 juillet 2016 6h12)  2016
Tiré de la série Rain Studies
Peinture époxy et mine de plomb sur papier vélin, 
55,7 × 32,8 cm
48367
Étude de la pluie (26 juillet 2016 8h15)  2016
Tiré de la série Rain Studies
Peinture époxy et mine de plomb sur papier vélin, 
37,8 × 25,4 cm
48368
Étude de la pluie (26 VII 2016 15h30)  2016
Tiré de la série Rain Studies
Peinture époxy et mine de plomb sur papier vélin, 
38 × 25,6 cm
48369
Étude de la pluie (27 juillet 2016 midi)  2016
Tiré de la série Rain Studies
Peinture époxy et mine de plomb sur papier vélin, 
38,8 × 25,3 cm
48370
Étude de la pluie (3-8-16)  2016
Tiré de la série Rain Studies
Peinture époxy et mine de plomb sur papier vélin, 
37,6 × 25,1 cm
48371
Étude de la pluie (6 VIII 2016 15h55)  2016
Tiré de la série Rain Studies
Peinture époxy et mine de plomb sur papier vélin, 
38 × 25,5 cm
48372

Kallat, Reena (Inde, née en 1973)
Vies hybridées (GBM)  2016
Tiré de la série Vies hybridées
Aquarelle, fusain, crayon-feutre de couleur, 
gouache et fil de cuivre plastifié sur mine de 
plomb sur papier vélin fait à la main,  
135 × 92,5 cm approx.
48356
Vies hybridées (Pea-yel)  2016
Tiré de la série Vies hybridées
Aquarelle, fusain, crayon-feutre de couleur, 
gouache et fil de cuivre plastifié sur mine  
de plomb sur papier vélin fait à la main,  
68,5 × 81 cm approx.
48357
Vies hybridées (Cob ger)  2016
Tiré de la série Vies hybridées
Aquarelle, fusain, crayon-feutre de couleur, 
gouache et fil de cuivre plastifié sur mine de 
plomb sur papier vélin fait à la main,  
103,5 × 70 cm approx.
48358

Vies hybridées (Ti-khor)  2015
Tiré de la série Vies hybridées
Aquarelle, fusain, crayon-feutre de couleur  
et gouache sur mine de plomb sur papier vélin  
fait à la main, 73,5 × 107 cm approx.
48359
Vies hybridées (Eag-on)  2015
Tiré de la série Vies hybridées
Peinture acrylique et craie sur tableau noir,  
93,4 × 63 × 1,2 cm
48360
Vies hybridées (Sess-yal)  2016
Tiré de la série Vies hybridées
Aquarelle, fusain, crayon-feutre de couleur et fil 
de cuivre plastifié sur mine de plomb sur papier, 
55,5 × 75 cm approx.
48361
Vies hybridées (timbre Edel-ip)  2016
Tiré de la série Vies hybridées
Aquarelle, fusain, crayon-feutre de couleur  
et gouache sur mine de plomb sur papier vélin 
fait à la main, 41 × 31 cm
48362
Vies hybridées (Sun-poe)  2015
Tiré de la série Vies hybridées
Aquarelle, fusain, crayon-feutre de couleur et fil 
de cuivre plastifié sur mine de plomb sur papier, 
75 × 55,5 cm approx.
48363
Vies hybridées (Jordan River)  2016
Tiré de la série Vies hybridées
Aquarelle, fusain, crayon-feutre de couleur, 
gouache et fil de cuivre plastifié sur mine de 
plomb sur papier vélin fait à la main,  
103,5 × 70 cm approx.
48364
Vies hybridées (Man-yan)  2016
Tiré de la série Vies hybridées
Aquarelle, fusain, crayon-feutre de couleur, 
gouache et fil de cuivre plastifié sur mine de 
plomb sur papier, 56 × 75,5 cm approx.
48365

Peintures

Dons
Grasso, Laurent (France, né en 1972)
Éclipse  2010
Tiré de la série Études sur le passé
Adhésif animal, résine, huile bouillie et pigments 
sur panneau de chêne, 23,5 × 33 cm
48461
Don de Robert-Jean Chénier, Westmount (Québec)
Le rocher  2010
Tiré de la série Études sur le passé
Adhésif animal, résine, huile bouillie et pigments 
sur panneau de chêne, 31,4 × 25 cm
48462
Don de Robert-Jean Chénier, Westmount (Québec)

Achats
Mehretu, Julie (États-Unis, née en Éthiopie en 
1970)
Pièces conjuguées (cœur), Alep  2016
Encre et acrylique sur toile, 183 × 213,6 × 5,3 cm
47544

Photographies

Dons
Pivi, Paola (Italie, née en 1971)
Crème fouettée  2006
Épreuve à développement chromogène,  
139 × 190,5 cm
48467
Don de Robert-Jean Chénier, Westmount (Québec)

Achats
Häussler, Iris (Allemagne, née en 1962)
Le projet Sophie La Rosière (SLR-263, 1915) rayon ×  
2016
Transparence d’impression par jet d’encre en 
caisson à lampes DEL, image : 214 × 90,6 cm; 
caisson à lampes : 218 × 94,6 cm
47715
Le projet Sophie La Rosière (SLR-264, 1915) rayon ×  
2016
Transparence d’impression par jet d’encre en 
caisson à lampes DEL, image : 81,5 × 199,9 cm; 
caisson à lampes : 85,5 × 203,9 cm
47717

Sculptures

Dons
Grasso, Laurent (France, né en 1972)
Éclipse  2010
Tube au néon, 102,2 × 102,2 cm installé
48463
Don de Robert-Jean Chénier, Westmount 
(Québec)

Achats
Baghramian, Nairy (Iran, née en 1971)
Par la peau du cou (LL 29/25)  2016
Aluminium, plâtre, cire d’abeille et polystyrène, 
260 × 325 × 134 cm
47557

Echakhch, Latifa (Maroc, née en 1974)
Vendredi 11 août 1989 – Ces paroles pour toi sont 
peux être frappant  2014
Vinyle et installation murale avec impression 
numérique, 194 × 150 cm
47701
Vendredi 11 août 1989 – Mes idées s’envolaient 
aussitôt  2014
Vinyle et installation murale avec impression 
numérique, 170 × 150 cm
47702

Floyer, Ceal (Pakistan, née en 1968)
‘T I get It Right  2005
Installation audio 70 min 16 s
47650

Häussler, Iris (Allemagne, née en 1962)
Le projet Sophie La Rosière (SLR-263, 1915)  2016
Huile et cire sur bois, 193 × 75,5 × 3,4 cm
47714
Le projet Sophie La Rosière (SLR-264, 1915)  2016
Huile et cire sur bois, 81,4 × 200,7 × 3,4 cm
47716

Simon, Taryn (États-Unis, née en 1975)
La paperasserie et la volonté du capital, Presse VI  
2015
Tiré de la série La paperasserie et la volonté du 
capital, 2015
Presse en béton pigmenté, spécimens de plantes 
séchées, empreintes d’encre d’archives, texte 
sur papier d’herbier et armature en acier, presse 
ouverte : 111,5 × 77,8 × 55,8 cm; presse fermée : 
127,9 × 56 × 43,2 cm
47703
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DESSINS INTERNATIONAUX

Dons
Boyce, George Price (Grande-Bretagne, 
1826–1897)
Le tombeau de Juliette à Vérone  1854
Aquarelle sur papier vélin crème, 17,9 × 12,8 cm
48438
Don de la collection Dennis T. Lanigan

Brown, Ford Madox (Grande-Bretagne, 
1821–1893)
Portrait d’Emma Madox Brown, l’épouse de 
 l’artiste  5 avril 1853
Mine de plomb sur papier vergé, 12,8 × 10,7 cm
48433
Don de la collection Dennis T. Lanigan

Doomer, Lambert (Pays-Bas, 1624–1700)
Bord de la Loire près de l’ancien ermitage à 
Nantes  v. 1670
Plume et encre brune avec lavis gris et brun  
sur papier vergé, 23,5 × 41,3 cm
47512
Don de Marianne Seger, Toronto

Inconnu (Flandre, avant 1500 – après 1538)
La circoncision de l’Enfant Jésus  v. 1505–1515
Plume et encre brune sur traces de pierre noire 
sur papier vergé, 21,8 cm diamètre
47514
Don de Marianne Seger, Toronto

Holiday, Henry (Grande-Bretagne, 1839–1927)
Samson et Dalila  v. 1850–1860
Plume et pinceau avec encre noire sur collage  
sur papier vélin crème, 15,6 × 11,1 cm
48434
Don de la collection Dennis T. Lanigan

Maître des albums Egmont (Flandre, actif à 
Anvers ? fin du XVIe siècle)
L’arrestation du Christ  v. 1580–1600
Fusain et pierre noire sur papier vergé bleu,  
38 × 45,1 cm
47513
Don de Marianne Seger, Toronto

Millais, John Everett (Grande-Bretagne, 
1829–1896)
Concept pour le bandeau de « Locksley Hall » de 
l’édition Moxon des poèmes de Tennyson  v. 1857
Plume et encre noire avec mine de plomb  
sur papier vélin crème, 11,1 × 8,5 cm
48432
Don de la collection Dennis T. Lanigan

Poynter, Edward John (Grande-Bretagne, 
1836–1919)
L’Assunta, étude de la tête et des épaules d’un 
modèle féminin italien  29 avril 1854
Mine de plomb sur papier vélin, 29,2 × 22,1 cm
48435
Don de la collection Dennis T. Lanigan

Sadeler, Aegidius (le jeune) (Flandre, 
1570–1629)
Allégorie de l’amour triomphant de l’adversité  
1595
Plume et encre brune avec lavis brun et bleu sur 
traces de mine de plomb avec rehauts de blanc 
sur papier vergé, 28,2 × 20 cm
47515
Don de Marianne Seger, Toronto

Savery, Hans (Pays-Bas, 1589–1654)
Lion attaquant un cheval  v. 1620–1629
Pierre noire avec rehauts de craie blanche  
et de traces de jaune sur papier vergé bleu,  
28,8 × 35,1 cm
47516
Don de Marianne Seger, Toronto

Smetham, James (Grande-Bretagne, 
1821–1889)
Saül se cachant  1866
Aquarelle et gouache avec masquant et grattage 
et glaçis sur papier vélin crème, 14,4 × 13 cm
48436
Don de la collection Dennis T. Lanigan

Solomon, Simeon (Grande-Bretagne, 
1840–1905)
Mors et Amor (« La Mort et l’Amour »)  1865
Plume et encre noire et sanguine sur mine de 
plomb sur papier vélin, 25,3 × 36,4 cm
48437
Don de la collection Dennis T. Lanigan

Straet, Jan van der (dit Stradanus) (Flandre, 
1523–1605)
Abraham et Isaac  v. 1590–1595
Pierre noire et sanguine et plume et encre brune 
avec lavis gris et rehauts de blanc opaque avec 
touches de lavis rouge sur papier vergé,  
17,5 × 13,1 cm
47517
Don de Marianne Seger, Toronto
Anna  v. 1590–1595
Pierre noire et plume et encre brune avec traces 
de rehauts de blanc sur papier vergé crème,  
17,5 × 12,7 cm
47520
Don de Marianne Seger, Toronto
Le prophète Osée  v. 1590–1595
Fusain et plume et encre brune avec pinceau et 
lavis gris et noir, sanguine et rehauts de blanche 
opaque avec touches de lavis rouge et gris 
opaque sur papier vergé crème, 17,4 × 12,8cm
47521
Don de Marianne Seger, Toronto

Swart van Groningen, Jan (Pays-Bas, v. 1500–
v. 1560)
« Clémence et vérité montent la garde près du roi » 
(Les proverbes du roi Salomon)  v. 1550
Plume et encre brune avec lavis gris sur papier 
vergé, 35,7 × 20,4 cm
47518
Don de Marianne Seger, Toronto

Vlieger, Simon de (Pays-Bas, 1601–1653)
Chemin forestier  v. 1640–1650
Pinceau et encre noire sur pierre noire avec 
rehauts de craie blanche sur papier vergé bleu, 
44,6 × 56,2 cm
47519
Don de Marianne Seger, Toronto

Achats
Boissieu, Jean-Jacques de (France, 1736–1810)
Vue du château de Francheville, près de Lyon  v. 1795
Plume et encre noire et grise sur papier vergé 
beige, 26,5 × 41 cm
47669

François, Claude (dit Frère Luc) (France,  
v. 1614–1685) 
Études d’une figure drapée, d’un pied et d’une 
main  v. 1650
Sanguine et craie blanche sur papier vergé brun, 
39,5 × 29,2 cm
47648

Géricault, Théodore (France, 1791–1824)
Oenone refusant de secourir Pâris  1816
Plume et encre brune avec lavis brun sur mine de 
plomb sur papier vergé crème, 13,5 × 21,3 cm
47647

Kniep, Christoph Heinrich (Allemagne, 
1755–1825)
Scène mythologique dans un paysage antique  
1816
Fusain sur papier vélin crème, 57,2 × 73,5 cm
47529

Wierix, Johan (Flandre, v. 1549–après 1618)
La vision de saint Hubert  v. 1590–1600
Plume et encre brune sur vélin, 5,8 × 8,2 cm
47539

ESTAMPES INTERNATIONALES

Dons
Galle, Cornelis (le vieux) (Après Jan van der 
Straet (dit Stradanus)) (Flandre, 1576–1650)
Le prophète Osée  1613
Gravure au burin sur papier vergé, 24,4 × 22 cm; 
planche: 17,4 × 13,3 cm
47511
Don de Marianne Seger, Toronto

PHOTOGRAPHIES

Dons
Dille, Lutz (1922–2008)
Sans titre (« Nova » Contessa 26)  1976
Épreuve à la gélatine argentique, 17,9 × 24 cm
47649
Don de Peter et Pat Edwards, Toronto

Gill, Gauri (Inde, née en 1970)
Madhu et Rampyari  2003, tiré en 2010
Tiré de la série Balika Mela
Épreuve au jet d’encre, 109 × 73,5 cm;  
image : 106,7 × 71 cm
48406
Don de Lewis Auerbach et Barbara Legowski, 
Ottawa
Sunita, Nirmala et Sita  2003, tiré en 2010
Tiré de la série Balika Mela
Épreuve au jet d’encre, 73,5 × 109,1 cm;  
image : 71 × 106,5 cm
48407
Don de Lewis Auerbach et Barbara Legowski, 
Ottawa
Jannat Barmer  v. 1999, tiré en 2014
Tiré de la série Notes du désert
Épreuve à la gélatine argentique, 78,3 × 60,4 cm; 
image : 70,6 × 48,5 cm
48412
Don de Kathryn Finter et Jim des Rivières, 
Ottawa
Kanta  2003, tiré en 2012
Tiré de la série Balika Mela
Épreuve au jet d’encre, 106,8 × 71,1 cm
48417
Don de Geoffrey et Anna Hole, Ottawa
Domicile jogi à la campagne, Bikaner  v. 1999–2010, 
tiré en 2014
Tiré de la série Notes du désert
Épreuve à la gélatine argentique, 59,6 × 78,9 cm; 
image : 47,8 × 71,3 cm
48420
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Don d’Irwin Reichstein, Ottawa
Nouvelles maisons après l’inondation   
v. 2006–2010, tiré en 2014
Tiré de la série Notes du désert
Épreuve à la gélatine argentique, 78,4 × 60,4 cm; 
image : 70,7 × 48 cm
48425
Don d’Amalia et Stanley Winer, Ottawa
Maison jogi, Lunkaransar  v. 1999–2010, tiré en 2011
Tiré de la série Notes du désert
Épreuve à la gélatine argentique, 73,2 × 104,7 cm; 
image : 65,5 × 97,1 cm
48429
Don de Sheila Duke, Kinburn, Ontario

Heath, Dave (1931–2016)
Toronto  1 septembre 2005
Tiré de la série Dave Heath: un patrimoine de 
signification, un introspectif
Épreuve au jet d’encre, 19 × 25,3 cm
48408
Don de Lewis Auerbach et Barbara Legowski, 
Ottawa
New York  15 octobre 2005
Tiré de la série Dave Heath: un patrimoine de 
signification, un introspectif
Épreuve au jet d’encre, 18,3 × 25,4 cm
48409
Don de Lewis Auerbach et Barbara Legowski, 
Ottawa
Diptyque vertical d’un autoportrait
Tiré de la série Dave Heath: un patrimoine de 
signification, un introspectif
Épreuve au jet d’encre, 17.1 × 25.4 cm
48410
Don de Lewis Auerbach et Barbara Legowski, 
Ottawa
Fenêtre, New York, Pluie  2013
Tiré de la série Dave Heath: un patrimoine de 
signification, un introspectif
Épreuve au jet d’encre, 40,5 × 48 cm
48413
Don de Kathryn Finter et Jim des Rivières, 
Ottawa
New York  4 mai 2006
Tiré de la série Dave Heath: un patrimoine de 
signification, un introspectif
Épreuve au jet d’encre, 17,5 × 26,2 cm
48416
Don de Frederic Borgatta, Calgary
Lesley, Stratford  17 décembre 2002
Épreuve au jet d’encre, 17,9 × 26,7 cm
48418
Don de Geoffrey et Anna Hole, Ottawa
Cara, Toronto  23 novembre 2008
Épreuve au jet d’encre, 19,1 × 25,5 cm
48419
Don de Geoffrey et Anna Hole, Ottawa
Toronto  28 août 2005
Tiré de la série Dave Heath: un patrimoine de 
signification, un introspectif
Épreuve au jet d’encre, 19 × 25,6 cm
48421
Don d’Irwin Reichstein, Ottawa
Toronto  26 août 2007
Tiré de la série Dave Heath: un patrimoine de 
signification, un introspectif
Épreuve au jet d’encre, 17,5 × 26,2 cm
48422
Don d’Irwin Reichstein, Ottawa
New York  19 septembre 2004
Tiré de la série Dave Heath: un patrimoine de 
signification, un introspectif
Épreuve au jet d’encre, 17,6 × 26,3 cm
48423

Don d’Irwin Reichstein, Ottawa
New York  15 octobre 2005
Tiré de la série Dave Heath: un patrimoine de 
signification, un introspectif
Épreuve au jet d’encre, 35,5 × 53,2 cm
48424
Don d’Irwin Reichstein, Ottawa
New York  15 octobre 2005
Tiré de la série Dave Heath: un patrimoine de 
signification, un introspectif
Épreuve au jet d’encre, 34,8 × 53,2 cm
48426
Don d’Amalia et Stanley Winer, Ottawa
Toronto  12 août 2007
Tiré de la série Dave Heath: un patrimoine de 
signification, un introspectif
Épreuve au jet d’encre, 17,5 × 26,2 cm
48427
Don de Brian Finch, Ottawa
Michael et Jim, Ottawa, 2008  2008
Tiré de la série Dave Heath: un patrimoine de 
signification, un introspectif
Épreuve au jet d’encre, 40 × 53,2 cm
48428
Don de Jim des Rivières et Kathryn Finter, 
Ottawa
Le penseur par la fontaine
Tiré de la série Dave Heath: un patrimoine de 
signification, un introspectif
Épreuve au jet d’encre, 35,5 × 53,2 cm
48430
Don de Lyndon Swab, Ottawa
New York  3 novembre 2003
Tiré de la série Dave Heath: un patrimoine de 
signification, un introspectif
Épreuve au jet d’encre, 17,5 × 26,2 cm
48431
Don de Lyndon Swab, Ottawa

Levinstein, Leon (États-Unis, 1908–1988)
Sans titre  v. 1979
Épreuve au jet d’encre, 39,3 × 48,8 cm
48411
Don de Lewis Auerbach et Barbara Legowski, 
Ottawa

Ruwedel, Mark (né aux États-Unis en 1954)
Bombay Beach n° 1  2003
Tiré de la série Bombay Beach
Épreuve à la gélatine argentique, 37,4 × 48,1 cm
48414
Don d’Anna Ekstrandh et Anders Nordstrom, 
Ottawa
Bombay Beach n° 2  2003
Tiré de la série Bombay Beach
Épreuve à la gélatine argentique, 37,6 × 48 cm
48415
Don d’Anna Ekstrandh et Anders Nordstrom, 
Ottawa

Strand, Paul (États-Unis, 1890–1976)
392 photographies de 1915–1974
47718–48109
Don anonyme
101 photographies de 1932–1967
48110–48210
Don anonyme
142 photographies de 1933–1966
48211–48352
Don anonyme

Achats
Agbodjélou, Leonce Raphael (Benin, né en 
1965)
Sans titre  2012
Tiré de la série Demoiselles de Porto-Novo
Épreuves à développement chromogène,  
159,9 × 110 cm chaque; image : 150 × 100 cm 
chaque
47535.1–3
Sans titre  2012
Tiré de la série Hommes musclés
Épreuves à développement chromogène,  
159,9 × 110 cm; image : 150 × 100 cm
47536
Sans titre  2012
Tiré de la série Hommes musclés
Épreuves à développement chromogène,  
159,9 × 110 cm; image : 150 × 100 cm
47537

Buchanan, Donald W. (1908–1966)
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 12,6 × 185 cm
47558
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 18,5 × 15,9 cm
47559
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 19,5 × 17,6 cm
47560
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 20,6 × 20,3 cm
47561
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 20,5 × 20,2 cm
47562
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 19,6 × 20,9 cm
47563
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 24,7 × 20 cm
47564
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 20,4 × 20,3 cm
47565
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 20,1 × 19,5 cm
47566
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 24 × 16,6 cm
47567
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 20,4 × 20 cm
47568
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 20,5 × 19,6 cm
47569
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 18 × 26,2 cm
47570
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 19,7 × 19,8 cm
47571
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 19,7 × 20,4 cm
47572
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 18,9 × 15,2 cm
47573
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 20,3 × 20,3 cm
47574
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 10,2 × 25,2 cm
47575
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Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 12,9 × 12,8 cm
47576
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 16 × 14,8 cm
47577
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 12,4 × 16,2 cm; 
image : 12,4 × 18,3 cm
47578
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 20,3 × 18,3 cm
47579
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 20,1 × 20,3 cm
47580
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 20,5 × 20,3 cm; 
image : 26,6 × 20,3 cm
47581
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 17,4 × 26,2 cm
47582
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 21 × 20,4 cm
47583
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 20 × 19,4 cm
47584
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 20 × 19,9 cm
47585
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 20,4 × 20,3 cm
47586
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 23,9 × 19,6 cm
47587
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 20,8 × 20,6 cm; 
image : 26,6 × 20,6 cm
47588
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 13,9 × 13,8 cm
47589
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 15,5 × 15,5 cm
47590
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 19,1 × 18,6 cm
47591
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 20,3 × 20,5 cm
47592
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 20,2 × 18,6 cm
47593
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 13,9 × 13,4 cm
47594
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 14,6 × 14,7 cm
47595
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 20,1 × 20 cm
47596
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 20,8 × 20,4 cm
47597
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 20,7 × 20,7 cm
47598
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 12,5 × 18,5 cm; 
image : 12,5 × 16,5 cm
47599

Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 26 × 20,2 cm; 
image : 20,4 × 20,2 cm
47600
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 14,6 × 8,3 cm
47601
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 18,1 × 12,8 cm; 
image : 12,6 × 12,8 cm
47602
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 16,7 × 19,5 cm
47603
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 20,3 × 23 cm
47604
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 16 × 20 cm
47605
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 26,5 × 20,2 cm; 
image : 20,3 × 20,2 cm
47606
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 26,4 × 20,6 cm; 
image : 26,4 × 14,6 cm
47607
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 13,5 × 11 cm
47608
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 16,1 × 15,4 cm
47609
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 20,3 × 20,4 cm
47610
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 20,5 × 20,4 cm
47611
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 20,4 × 20,3 cm
47612
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 21 × 20,3 cm
47613
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 26,2 × 20,4 cm
47614
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 20,5 × 20,3 cm
47615
Sans titre  v. 1950–1966
Épreuve à la gélatine argentique, 20,8 × 20,9 cm
47616
Oui, regardez encore le Canada  v. 1950–1966
Album avec une couverture en lin tartan vert 
foncé, contenant 56 épreuves à la gélatine  
argentique, 23,8 × 23,7 × 3,9 cm
47617.1–56
Nouveau regard sur l’Helvétie au printemps   
v. 1950–1966
Album avec couverture en papier beige et dos  
en cuir noir, contenant 54 épreuves à la gélatine 
argentique, 23,9 × 23,9 × 3,1 cm
47618.1–54
Réalisme social  v. 1950–1966
Album avec une couverture en lin jaune,  
contenant 27 épreuves à la gélatine argentique, 
21,9 × 21,8 × 2,3 cm
47619.1–27
Les premières années de la photographie   
v. 1957–1958
Album avec couverture en papier beige et dos  
en cuir bleu, contenant 98 épreuves à la gélatine 
argentique, 24 × 23,6 × 3,7 cm
47620.1–98

Parmi les hautes collines  v. 1950–1966
Album avec une couverture en tissu rayé vert, 
contenant 36 épreuves à la gélatine argentique, 
24,8 × 26,7 × 3,6 cm
47621.1–36
Plus d’une saison à Rome  v. 1950–1966
Album avec couverture en cuir bleu, contenant 
44 épreuves à la gélatine argentique,  
23,8 × 20 × 3,6 cm
47622.1–44
Voyage à Athènes et au-delà  v. 1958–1959
Album avec couverture en lin beige, contenant 
30 épreuves à la gélatine argentique,  
24,8 × 22,6 × 2,6 cm
47623.1–30
L’Italie par la porte d’en arrière  v. 1950–1966
Album avec couverture en plastique rayé crème 
foncée, contenant 57 épreuves à la gélatine 
argentique, 24,8 × 26,1 × 3,2 cm
47624.1–57
Un nouveau monde de la photographie   
v. 1950–1966
Album avec couverture en papier beige et dos en 
cuir rouge, contenant 55 épreuves à la gélatine 
argentique, 23,9 × 25,7 × 3,9 cm
47625.1–55
Entrée arrière vers le Globe  v. 1962
Album avec une couverture en cuir marron, 
contenant 55 épreuves à la gélatine argentique, 
30 × 24,4 × 3,5 cm
47626.1–55
Retour en Bourgogne  1959
Album avec couverture en papier beige et dos en 
cuir bleu, contenant 55 épreuves à la gélatine 
argentique, 23,8 × 23,5 × 3,5 cm
47627.1–55
Un conte de Noël  v. 1950–1966
Album avec une couverture en faux cuir marron, 
contenant 33 épreuves à la gélatine argentique, 
25,6 × 19,8 × 2,9 cm
47628.1–33
Plus de temps avec Zadkine  v. 1950–1966
Album avec une couverture en faux cuir marron, 
contenant 7 épreuves à la gélatine argentique,  
32 × 26 × 2,8 cm
47629.1–7
Une nature pas trop sauvage  v. 1963
Album avec couverture en lin vert, contenant  
62 épreuves à la gélatine argentique,  
24,8 × 26,5 × 3,2 cm
47630.1–62
Contrastes en Union soviétique  1960
Album avec couverture de lin beige et dos en cuir 
marron, contenant 43 épreuves à la gélatine 
argentique, 29,8 × 25,4 × 3,4 cm
47631.1–43
Photographier en Italie  v. 1950–1966
Album avec couverture en cuir vert, contenant 
78 épreuves à la gélatine argentique,  
24,8 × 26,7 × 4,3 cm
47632.1–78
Intermède persan  1958
Album avec couverture en cuir vert, contenant 
45 épreuves à la gélatine argentique,  
24,5 × 21,2 × 4,3 cm
47633.1–45
Voici le Mexique  1959
Album avec couverture en lin vert, contenant  
36 épreuves à la gélatine argentique,  
34,3 × 28,3 × 2,3 cm
47634.1–36
Sans titre  v. 1950–1966
Album avec couverture en plastique bleu,  
contenant des négatifs et des échantillons  
imprimés, 31 × 27,9 × 3,1 cm
47635



MBAC Rapport annuel 2017-2018 62 

Fidèle  v. 1958–1963
Album avec couverture en lin rouge,  
contenant 13 épreuves à la gélatine argentique,  
21,8 × 23,4 × 1,6 cm
47636.1–13
De l’Alberta à l’Engadine  1963
Album avec couverture en lin moutarde,  
contenant 45 épreuves à la gélatine argentique, 
30,6 × 23,3 × 3,1 cm
47637.1–45
Vagabondage  v. 1950–1966
Album avec couverture en lin rouge et dos en  
cuir beige, contenant 53 épreuves à la gélatine 
argentique, 24,2 × 24,2 × 3 cm
47638.1–58
Photos à prendre au sérieux  v. 1950–1966
Album avec couverture en nylon noir et blanc, 
contenant 38 épreuves à la gélatine argentique, 
24,6 × 25,5 × 2,3 cm
47639.1–38
Pas de règle en photographie  v. 1950–1966
Album avec une couverture en faux cuir noir, 
contenant 63 épreuves à la gélatine argentique, 
30 × 25,8 × 3,9 cm
47640.1–63
L’histoire d’un poteau en « T »  v. 1950–1966
Album avec couverture en cuir rouge,  
contenant 31 épreuves à la gélatine argentique, 
12,6 × 13,6 × 3,2 cm
47641.1–31
Deux bouteilles debout  v. 1950–1966
Album avec couverture en lin beige,  
contenant 38 épreuves à la gélatine argentique, 
21,8 × 23,5 × 1,9 cm
47642.1–38
Grèce/France/Pologne  v. 1950–1966
Album avec couverture en lin vert,  
contenant 37 épreuves à la gélatine argentique, 
21,1 × 23,1 × 1,8 cm
47643.1–37

Eder, Josef Maria (Autriche, 1855–1944); 
Valenta, Eduard (Autriche, 1857–1937)
Expériences en photographie en utilisant les 
rayons Roentgen  1896
Portfolio avec couverture en carton et dos en 
toile, contenant 15 photogravures à partir de 
rayons X, 50,4 × 36,5 × 1,4 cm
47686.1-15

Frith, Francis (Grande-Bretagne, 1822–1898)
La Grande Pyramide et le Grand Sphinx  1858
Épreuve à l’albumine argentique, 38.1 × 48.4 cm
47534

Grauerholz, Angela (née en Allemagne en 1952)
Salle d’observation  2016
Épreuve au jet d’encre, 112 × 146 cm; image : 
101,5 × 134,5 cm
47530

Hall-Edwards, John (Grande-Bretagne, 
1858–1926)
Rayons × d’une main de femme avec deux 
anneaux et un bracelet  v. 1900
Épreuve à la gélatine argentique, 22,4 × 20,9 cm
47704

Hurlbut, Spring (née en 1952)
Une ligne fine : Arnaud n°4  2016
Tiré de la série Une ligne fine
Épreuve au jet d’encre, 63,3 × 63,1 cm
47709
Après Malevitch : Le moment de la dissolution, 
Nutmeg n°2  2014
Tiré de la série Après Malevitch : Le moment de la 
dissolution
Épreuve au jet d’encre, 69,3 × 69,1 cm
47710

Rejlander, Oscar G. (Grande-Bretagne, 
1813–1875)
Chagrin  v. 1860
Épreuve à l’albumine argentique, 10,9 × 11,2 cm
47532
Mary Constable en costume  1866
Épreuve à l’albumine argentique, 20,6 × 14,5 cm
47533
Isabel Somers-Cocks  v. 1860
Épreuve à l’albumine argentique, 22,1 × 17,7 cm
48354
Marguerite  v. 1860
Épreuve à l’albumine argentique, 21,7 × 17,9 cm
48355

Ristelhueber, Sophie (France, née en 1949)
Beyrouth [Place des Canons]  1982, tiré en 1984
Épreuve à la gélatine argentique, 60,8 × 50,5 cm; 
image : 56,2 × 37,3 cm
47705
Beyrouth [Souk Bab-Idriss]  1982, tiré en 1984
Épreuve à la gélatine argentique, 60,8 × 47,1 cm; 
image : 52,6 × 34,6 cm
47706
Beyrouth [Souk Sursock]  1982, tiré en 1984
Épreuve à la gélatine argentique, 60,8 × 44,3 cm; 
image : 56,1 × 37,3 cm
47707
Beyrouth [Mar Elias]  1982, tiré en 1984
Épreuve à la gélatine argentique, 49,8 × 60,6 cm; 
image : 37,2 × 56,1 cm
47708

Ruwedel, Mark (né aux États-Unis en 1954)
Suite Desert Centre (Neighbours n° 39)  2015
Tiré de la série Desert Center
Épreuve à la gélatine argentique, 26,2 × 34,1 cm 
chacune
47531.1–5
Traversée n° 2  2001, tiré en 2016
Épreuve au jet d’encre, 43,3 × 56,2 cm;  
image : 39,6 × 50,8 cm
47549
Traversée n° 6  2003, tiré en 2016
Épreuve au jet d’encre, 43,3 × 56,2 cm;  
image : 39,8 × 50,8 cm
47550
Traversée n° 10  2004, tiré en 2016
Épreuve au jet d’encre, 43.3 × 56.2 cm;  
image : 39.7 × 50.9 cm
47644
Traversée n° 13  2005, tiré en 2016
Épreuve au jet d’encre, 43.3 × 56.2 cm;  
image : 40 × 51 cm
47645
Enquête Wonder Valley  2013–2014
15 épreuves à la gélatine argentique,  
18,9 × 24,2 cm chacune
47691.1-15

Shields, William Gordon (Canada/États-Unis, 
1883–1947)
Un coin de Wall Street à midi  v. 1917
Épreuve bromoil, 29,1 × 24,2 cm;  
image : 27,1 × 22,1 cm
47671

PHOTOGRAPHIES CONTEMPORAINES 
CANADIENNES

Achats
Bos, Dianne (née en 1956)
Télescope d’Archenhold avec sphères
Épreuve à développement chromogène,  
100,2 × 100,3 cm
47672
Landau du château avec sphères
Épreuve à développement chromogène,  
100,2 × 100,3 cm
47673
Narbonne-Plage, France  2001
Épreuve à la gélatine argentique, 99,8 × 99,2 cm
47674
Venise bifurquée  2007
Épreuve à la gélatine argentique, 99,8 × 99,2 cm
47675

Curreri, Chris (né en 1978)
Sans titre  2016
Tiré de la série Portfolio kiss
Épreuve à la gélatine argentique, 12,3 × 9,9 cm
47692
Sans titre  2016
Tiré de la série Portfolio kiss
Épreuve à la gélatine argentique, 12,3 × 9,9 cm
47693
Sans titre  2016
Tiré de la série Portfolio kiss
Épreuve à la gélatine argentique, 12,3 × 9,9 cm
47694
Sans titre  2016
Tiré de la série Portfolio kiss
Épreuve à la gélatine argentique, 12,3 × 9,9 cm
47695
Sans titre  2016
Tiré de la série Portfolio kiss
Épreuve à la gélatine argentique, 12,3 × 9,9 cm
47696
Sans titre  2016
Tiré de la série Portfolio kiss
Épreuve à la gélatine argentique, 12,3 × 9,9 cm
47697
Sans titre  2016
Tiré de la série Portfolio kiss
Épreuve à la gélatine argentique, 12,3 × 9,9 cm
47698
Sans titre  2016
Tiré de la série Portfolio kiss
Épreuve à la gélatine argentique, 12,3 × 9,9 cm
47699
Sembler  2016
Épreuve à la gélatine argentique, 50,8 × 40,1 cm; 
image : 30,4 × 30,4 cm
47700
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Johnson, Sarah Anne (née en 1976)
Crâne néon  2015
Tiré de la série Excursion
Épreuve à développement chromogène,  
25,3 × 26,4 cm
47652
Dinosaure jaune  2015
Tiré de la série Excursion
Épreuve à développement chromogène,  
71 × 106,4 cm
47653
Bombe de poussière scintillante  2015
Tiré de la série Excursion
Épreuve à développement chromogène avec  
paillettes, 112,6 × 224,5 cm
47654
Danse zombie  2015
Tiré de la série Excursion
Épreuve à développement chromogène,  
70,5 × 106,5 cm
47655
Être en sécurité  2015
Tiré de la série Excursion
Épreuve à développement chromogène,  
49,9 × 75,4 cm
47657
Blob néon de fun  2015
Tiré de la série Excursion
Épreuve à développement chromogène et  
encre à l’acrylique, 70 × 105,9 cm
47658
Rêveur de jungle  2015
Tiré de la série Excursion
Épreuve à développement chromogène,  
35,3 × 30,4 cm
47659

Kolar, Victor (né en Tchécoslovaquie en 1941)
Montréal, Québec  1973, tiré en 1998
Épreuve à la gélatine argentique, 39,3 × 27,5 cm; 
image : 37,5 × 25,7 cm
47676
Toronto  1970, tiré en 1998
Épreuve à la gélatine argentique, 27,6 × 39,7 cm; 
image : 25,6 × 37,7 cm
47677
Toronto  1970, tiré en 1998
Épreuve à la gélatine argentique, 40,9 × 28,7 cm; 
image : 38,2 × 26,5 cm
47678
Montréal (Place Ville Marie – Entreprise)  1972, 
tiré en 1998
Épreuve à la gélatine argentique, 28,8 × 40,3 cm; 
image : 26 × 38,7 cm
47679
Montréal, Québec  1972, tiré en 2010
Épreuve à la gélatine argentique, 28,8 × 40,3 cm; 
image : 26 × 38,7 cm
47680
Montréal (Place Bonaventure)  1973, tiré en 2010
Épreuve à la gélatine argentique, 29,4 × 39,8 cm; 
image : 26,1 × 38 cm
47681
Vancouver  1969, tiré en 2007
Épreuve à la gélatine argentique, 28,2 × 39,5 cm; 
image : 26,2 × 38 cm
47682
Homme avec une valise et soldats, Ostrava  1974, 
tiré en 1977
Épreuve à la gélatine argentique, 25,5 × 37,3 cm; 
image : 25 × 36,9 cm
47683

Deux garçons et Christus, Ostrava  1975,  
tiré en 1978
Épreuve à la gélatine argentique, 25,5 × 37,1 cm
47684
Train, Ostrava  1963, tiré en 2014
Épreuve à la gélatine argentique, 29,4 × 40,1 cm; 
image : 28 × 38,6 cm
47685

Vazan, Bill (né en 1933)

Eye to Eye  1970
Épreuve à développement chromogène,  
126,4 × 148,9 cm; image : 109 × 124,5 cm
47552
Tour du métro de Montréal, 8 décembre 1969;  
13 mars 1970  1969–1970, assemblé 2006
Collage de 42 épreuves à la gélatine argentique, 
26 billets de correspondance, 1 carte géographique 
et carton musée avec encre noire, 81,1 × 101,6 cm
47553
Tour du métro de Toronto, 22 décembre 1969  
1969–1970, assemblé 2006
Collage de 2 épreuves à la gélatine argentique,  
47 billets de correspondance, 1 carte géographique 
et carton musée avec encre noire, 81,1 × 101,6 cm
47554

Waddell, Stephen (né en 1968)
Peter enchaîné  2015
Épreuve à la gélatine argentique, 170 × 138 cm; 
image : 162 × 130 cm
47711

Sculptures

Achats
Johnson, Sarah Anne (née en 1976)
Bras longs  2015
Tiré de la série Excursion
Argile polymère, tiges métalliques,  
feuilles d’aluminium et peinture à l’huile,  
27,5 × 16,5 × 18 cm
47656
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Du 1er avril 2017 au 31 mars 2018, le Musée des 
beaux-arts du Canada a prêté 184 œuvres de la 
collection à vingt-cinq institutions canadiennes 
(pour un total de trente-trois expositions) et à 
vingt-quatre institutions étrangères (pour vingt-
sept expositions).

Les chiffres entre parenthèses représentent le 
nombre de prêts consentis pour chaque artiste. 

CANADA

ALBERTA

Calgary

Esker Foundation
L-2172
Earthlings
Du 21 janvier au 7 mai 2017
Ashoona, Shuvinai (4)
Boyle, Shary (2)

L-2206
Mary Anne Barkhouse: Le rêve aux loups
Du 16 septembre au 22 décembre 2017
Barkhouse, Mary Anne (2)

Nickle Galleries
L-2134
The Writing on the Wall: Works of Dr. Joane 
Cardinal-Schubert, RCA
Du 21 septembre 2017 au 12 août 2018
Cardinal-Schubert, Joane (2)
Tournée : Nickle Galleries, du 21 septembre au  
16 décembre 2017

COLOMBIE-BRITANNIQUE

Kamloops

Kamloops Art Gallery
L-2217
Re Present: Photography from South Asia
Du 13 janvier au 31 mars 2018
Bourne, Samuel (1)
Gupta, Sunil (1)
Singh, Dayanita (1)
Inconnu (Ceylan – fin du XIXe siècle) (2)
Inconnu (Inde – fin du XIXe siècle) (1)

Kelowna

Kelowna Art Gallery
L-2053
John Hall: Travelling Light
Du 16 avril 3016 au 29 avril 2017
Hall, John (1)
Tournée : Kelowna Art Gallery, du 16 avril au  
10 juillet 2016
Nickle Arts Museum, du 26 janvier au 29 avril 
2017

Vancouver

Vancouver Art Gallery
L-2152
Susan Point: Spindle Whorl
Du 18 février au 22 mai 2017
Point, Susan A. (1) 

Whistler

Audain Art Museum
L-2264
Beau Dick: Revolutionary Spirit
Du 30 mars au 11 juin 2018
Dick, Beau (1)

MANITOBA

Winnipeg

Musée des beaux-arts de Winnipeg
L-2167
Picasso au Canada
Du 6 mai au 20 août 2017
Picasso, Pablo (1) 

L-2226
Prix du Gouverneur général 2017
Du 7 avril au 4 septembre 2017
Keeley, Shelagh (5)
Mackenzie, Landon (3)
Niro, Shelley (1)

NOUVEAU-BRUNSWICK

Fredericton

Galerie d’art Beaverbrook
L-2097
Marlene Creates : Places, Paths, and Pauses/
Marlene Creates : Lieux, sentiers et pauses
Du 23 septembre 2017 au 19 janvier 2020
Creates, Marlene (2)
Tournée : Galerie d’art Beaverbrook, du  
23 février 2017 au 21 janvier 2018
Dalhousie Art Gallery, du 15 février au 9 mai 2018

L-2230
Rétrospective Oscar Cahén 
Du 23 septembre 2017 au 21 janvier 2018
Cahén, Oscar (1)

ONTARIO

Chatham

Thames Art Gallery
L-2225
Disappearing Act
Du 4 septembre au 5 novembre 2017
Margolles, Teresa (1)

Hamilton

Art Gallery of Hamilton
L-2231
Water Works
Du 10 février au 27 mai 2018
Goodwin, Betty (1) 
Yoon, Jin-me (1)

Kingston

Agnes Etherington Art Centre
L-2248
The Powers of Women: Female Fortitude in 
European Art
Du 6 janvier au 8 avril 2018
Dürer, Albrecht (2)

Kleinburg

Collection McMichael d’art canadien 
L-1983
Vers de nouveaux sommets. Lawren Harris et ses 
contemporains américains
Du 4 février 2017 au 7 janvier 2018
FitzGerald, L.L. (1) 
Harris, Lawren S. (3) 
Tournée : Collection McMichael d’art canadien, 
du 4 février au 4 septembre 2017
Glenbow Museum, du 7 octobre 2017 au 7 janvier 
2018

L-2185
Passion Over Reason: Tom Thomson and  
Joyce Wieland
Du 1er juillet au 19 novembre 2017
Wieland, Joyce (2)

L-2221
Annie Pootoogook: Cutting Ice
Du 2 septembre 2017 au 11 février 2018  
(+ éventuelle tournée à déterminer)
Pootoogook, Annie (1)

London

Museum London
L-2161
Robert Fones
Du 9 septembre 2017 au 14 juillet 2018
Fones, Robert (2)

Oakville

Oakville Galleries
L-2140
The Future is Plastics
Du 22 janvier au 6 août 2017
Levine, Les (1)
Tournée : Oakville Galleries, du 22 janvier au  
12 mars 2017
Agnes Etherington Art Centre, du 29 avril au  
6 août 2017

Ottawa

Carleton University Art Gallery
L-2027
The Other NFB: The National Film Board of 
Canada’s Still Photography Division, 1941–1971
Du 23 janvier 2016 au 7 mai 2017
Brooks, Bob (1 MCPC)
Cognac, Marcel (1 MCPC)
Dille, Lutz (3 MCPC)
Gaudard, Pierre (3 MCPC)
Lambeth, Michel (2 MCPC)
Low, Colin (1 MCPC)
Lund, Chris (1 MCPC)
Max, John (1 MCPC)
Semak, Michael (1 MCPC)
Taylor, Jeremy (1 MCPC)
Tournée : Robert McLaughlin Gallery,  
du 23 janvier au 8 mai 2016
Agnes Etherington Art Centre, du 27 août au  
4 décembre 2016
Carleton University Art Gallery, du 27 février au 
30 avril 2017
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Queenston

RiverBrink Art Museum
L-2150
Dreams and Schemes – Building the Welland 
Canals
Du 28 septembre 2017 au 28 janvier 2018
Pearl, Harold A. (1)
Thomson, Tom (1)
Thomson, William J. (1)

Toronto

Art Museum at the University of Toronto

L-2244
Figures of Sleep
Du 17 janvier au 3 mars 2018
Alÿs, Francis (1) 
Kawara, On (1)
Mueck, Ron (1) 
Orozco, Gabriel (1)

Gardiner Museum
L-2130
True Nordic: How Scandinavian Design Made 
Canada Modern/Nordique : L’influence du design 
scandinave au Canada
Du 11 octobre 2016 au 4 février 2018
Stacey, Harold Gordon (1)
Tournée : Gardiner Museum, du 11 octobre 2016 
au 8 janvier 2017
Musée du Nouveau-Brunswick, du 3 mars au  
5 septembre 2017
Vancouver Art Gallery, du 28 octobre 2017 au  
4 février 2018

Musée des beaux-arts de l’Ontario
L-2022
Radiant Visions: The Mystical Landscape from 
Claude Monet to Emily Carr/Au-delà des étoiles. 
Le paysage mystique de Monet à Kandinsky
Du 22 octobre 2016 au 25 juin 2017
Carr, Emily (1)
Denis, Maurice (1) 
Harris, Lawren S. (1) 
Innes, James Dickson (1) (1 lieu seulement)
Nash, Paul (2)
Tournée : Musée des beaux-arts de l’Ontario,  
du 22 octobre 2016 au 12 février 2017 (6 œuvres)
Musée d’Orsay, du 13 mars au 25 juin 2017  
(5 œuvres)

Toronto International Film Festival
L-2151
Canada on Screen
Du 15 juin au 13 août 2017
Snow, Michael (1)

Whitby

Whitby Arts Inc., The Station Gallery
L-2209
Finding Florence
Du 14 octobre au 10 décembre 2017
McGillivray, Florence H. (1)

QUÉBEC

Joliette

Musée d’art de Joliette
L-2153
Univers intime. Les natures mortes d’Ozias Leduc
Du 3 juin au 17 septembre 2017
Leduc, Ozias (1) 

Montréal

Musée d’art contemporain de Montréal
L-2180
À la recherche d’Expo 67
Du 22 juin au 8 octobre 2017
Ruwedel, Mark (10)

L-2183
Teresa Margolles : Mundos
Du 21 février au 21 mai 2017
Margolles, Teresa (2)

Musée des beaux-arts de Montréal
L-2162
Napoléon : Art et vie de cour au palais impérial
Du 3 février 2018 au 3 mars 2019
Chinard, Joseph (1)
Tournée : Musée des beaux-arts de Montréal,  
du 3 février 2018 au 10 mai 2018

L-2168
Inauguration du Pavillon pour la Paix Michal et 
Renata Hornstein
Du 15 octobre 2016 au 1er février 2019
Bierstadt, Albert (1)

L-2176
Révolution
Du 28 avril au 27 octobre 2017
Haring, Keith (2)

Québec

Musée national des beaux-arts du Québec
L-1950
Alfred Pellan
Du 26 février 2014 au 31 mars 2021
Pellan, Alfred (1)

ALLEMAGNE

Francfort-sur-le-Main

Städelsches Kunstinstitut und Städtische 
Galerie
L-2123
Matisse – Bonnard: ‘Long live painting!’
Du 13 septembre 2017 au 14 janvier 2018
Matisse, Henri (1)

Karlsruhe

Staatliche Kunsthalle Karlsruhe
L-2096
Cézanne : Metamorphoses
Du 28 octobre 2017 au 11 février 2018
Cézanne, Paul (1)

Munich

Stiftung Haus der Kunst
L-2143
Kiki Smith – Procession
Du 2 février 2018 au 26 mai 2019
Smith, Kiki (1)
Tournée : Stiftung Haus der Kunst, du 2 février au 
3 juin 2018

ARGENTINE

Buenos Aires

Museo de Arte Latinoamericano de Buenos 
Aires
L-2048
General Idea Retrospective
Du 27 octobre 2016 au 25 juin 2017
General Idea (3)
Tournée : Fundación Jumex Arte 
Contemporáneo, du 27 octobre 2016 au 11 février 
2017
Museo de Arte Latinoamericano de Buenos 
Aires, du 23 mars au 25 juin 2017

AUSTRALIE

Victoria

Melbourne

National Gallery of Victoria
L-2166
Van Gogh and the Seasons: Images of Nature and 
Humanity
Du 28 avril au 9 juillet 2017
Van Gogh, Vincent (1)

AUTRICHE

Vienne

Kunsthistorisches Museum Wien
L-2122
Peter Paul Rubens: The Power of Transformation
Du 17 octobre 2017 au 3 juin 2018
Rubens, Peter Paul (1)
Tournée : Kunsthistorisches Museum Wien,  
du 17 octobre 2017 au 21 janvier 2018
Städelsches Kunstinstitut und Städtische 
Galerie, du 8 février au 3 juin 2018

ÉTATS-UNIS

COLORADO

Denver

Denver Art Museum
L-2160
Once There Was... The Western: Framing a New 
Frontier/Il était une fois… le western
Du 21 mai 2017 au 4 février 2018
Monkman, Kent (1)
Tournée : Denver Art Museum, du 21 mai au  
10 septembre 2017
Musée des beaux-arts de Montréal, du 9 octobre 
2017 au 4 février 2018

L-2208
Degas: A Passion for Perfection
Du 11 février au 20 mai 2018
Degas, Edgar (1)
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ILLINOIS

Chicago

Art Institute of Chicago
L-2038
Gauguin the Alchemist /Gauguin l’alchimiste
Du 25 juin 2017 au 21 janvier 2018
Gauguin, Paul (1)
Tournée : Art Institute of Chicago, June 25 to 
September 10, 2017
Grand Palais, Galeries nationales, du 9 octobre 
au 21 janvier 2018

MISSOURI

Saint Louis

Saint Louis Art Museum
L-2091
Degas, Impressionism, and the Paris Millinery 
Trade
Du 12 février au 25 septembre 2017
Degas, Edgar (1)
Tournée : Saint Louis Art Museum, du 12 février 
au 7 mai 2017
Fine Arts Museums of San Francisco, California 
Palace of the Legion of Honor, du 24 juin au  
25 septembre 2017

NEW YORK

Brooklyn

Brooklyn Museum
L-2141
Who Shot Sports: A Photographic History, 1843 to 
the Present
Du 15 juillet 2016 au 30 avril 2017
Inconnu (1)
Tournée : Brooklyn Museum, du 15 juillet 2016 au 
8 janvier 2017
Tampa Museum of Art, du 5 février au 3 avril 2017

New York

Dia Art Foundation
L-1840
Carl Andre: Sculpture as Place, 1958–2010
Du 5 mai 2014 au 18 septembre 2017
Andre, Carl (1)
Tournée : Dia Art Foundation, du 3 mai 2014 au  
2 mars 2015
Museo Nacional Centro de Arte Reina Sofia,  
du 4 mai au 12 octobre 2015
Hamburger Bahnhof – Museum für Gegenwart, 
du 8 mai au 25 septembre 2016
Musée d’Art Moderne de la Ville de Paris,  
du 20 octobre 2016 au 12 février 2017
Museum of Contemporary Art, Los Angeles,  
du 7 mai au 18 septembre 2017

Metropolitan Museum of Art
L-2205
Thomas Cole’s Journey: Atlantic Crossings
Du 30 janvier au 7 octobre 2018
Cole, Thomas (1)
Tournée : Metropolitan Museum of Art,  
du 30 janvier au 13 mai 2018

L-2241
Like Life: Sculpture, Color, and the Body 
Du 20 mars au 22 juillet 2018
Mueck, Ron (1) 

TEXAS 

Houston

Museum of Fine Arts, Houston
L-2198
Ron Mueck
Du 26 février au 13 août 2017
Mueck, Ron (1)

WASHINGTON, D.C.

Ambassade du Canada, Washington, D.C.
L-2200
From Vimy to Juno
Du 1er avril 2017 au 30 avril 2020
Allward, Walter S. (3) 
Laliberté, Alfred (1)

National Gallery of Art
L-2081
Vermeer and the Masters of Genre Painting: 
Inspiration and Rivalry
Du 22 octobre 2017 au 21 janvier 2018
Maes, Nicolaes (1)

L-2131
East of the Mississippi: Nineteenth-Century 
American Landscape Photography
Du 12 mars 2017 au 7 janvier 2018
Barnard, George N. (1) 
O’Sullivan, Timothy H. (2) 
Woodbury, David B. (1) 
Tournée : National Gallery of Art, du 12 mars au 
16 juillet 2017
New Orleans Museum of Art, du 5 octobre 2017 
au 7 janvier 2018

FRANCE

Lille

Palais des Beaux-Arts de Lille
L-2110
Jean-François Millet
Du 12 octobre 2017 au 21 janvier 2018
Millet, Jean-François (1)

Paris

Centre Pompidou
L-2164
Walker Evans
Du 26 avril 2017 au 4 février 2018
Evans, Walker (20)
Tournée : Centre Pompidou, du 26 avril au  
14 août 2017
San Francisco Museum of Modern Art,  
du 30 septembre 2017 au 4 février 2018  
(19 œuvres seulement)

Musée d’Orsay
L-2115
Portraits de Cézanne
Du 13 juin 2017 au 1er juillet 2018
Cézanne, Paul (1)
Tournée : Musée d’Orsay, du 13 juin au  
24 septembre 2017
National Gallery of Art, New York, du 25 mars au 
1er juillet 2018

Musée du Louvre
L-2224
Eugène Delacroix (1798–1863)
Du 28 mars 2018 au 6 janvier 2019
Delacroix, Eugène (2)
Tournée : Musée du Louvre, du 28 mars au  
23 juillet 2018

IRLANDE

Dublin

National Gallery of Ireland
L-2199
Frederic William Burton: Ireland’s Favourite 
Painter, London’s Director 
Du 24 octobre 2017 au 14 janvier 2018
Burton, Frederic William (1)

PAYS-BAS

Amsterdam

Van Gogh Museum
L-2214
The Dutch in Paris 1789–1914. Van Spaendonck, 
Jongkind, Van Gogh, Van Dongen, Mondriaan/ 
Les Hollandais à Paris, 1789–1914. Van Gogh,  
Van Dongen, Mondrian
Du 13 octobre 2017 au 13 mai 2018
Van Dongen, Kees (1)
Tournée : Van Gogh Museum, du 13 octobre 2017 
au 7 janvier 2018
Petit Palais, Musée des beaux-arts de la Ville de 
Paris, du 6 février au 13 mai 2018

R.-U. (ANGLETERRE)

Londres

Dulwich Picture Gallery
L-2201
David Milne: Modern Painting
Du 14 février 2018 au 13 janvier 2019
Milne, David B. (31)
Tournée : Dulwich Picture Gallery, du 14 février 
au 7 mai 2018

Royal Academy of Arts
L-2219
Dalí/Duchamp
Du 3 octobre 2017 au 27 mai 2018
Duchamp, Marcel (1)
Tournée : Royal Academy of Arts, du 3 octobre 
2017 au 3 janvier 2018
Salvador Dalí Museum, St. Petersburg (FL),  
du 10 février au 27 mai 2018

SUISSE

Bâle

Fondation Beyeler
L-2142
Monet
Du 22 janvier au 28 mai 2017
Monet, Claude (2)
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EXPOSITIONS PRÉSENTÉES AU MUSÉE DES 
BEAUX-ARTS DU CANADA À OTTAWA

PhotoLab 1 : fenêtre
Institut canadien de la photographie
Du 28 octobre 2016 au 2 avril 2017

Alex Janvier
Salles des expositions temporaires
Du 25 novembre 2016 au 17 avril 2017

La photographie au Canada, 1960–2000
Institut canadien de la photographie
Du 7 avril au 17 septembre 2017

PhotoLab 2 : Quand les femmes prennent  
l’art au mot
Institut canadien de la photographie 
Du 7 avril au 22 octobre 2017

Les artistes canadiens en photographie
Bibliothèque et Archives
Du 2 mai au 4 septembre 2017

L’art en héritage : Ron Moppett et Damian 
Moppett
Comprendre nos chefs-d’œuvre (C218)
Du 12 mai au 10 septembre 2017

Nos chefs-d’œuvre, Nos histoires (Canada 150)
Espace d’orientation
Salles des expositions temporaires
Du 15 juin au 4 septembre 2017

Concours de peintures canadiennes RBC 2017
B204
Du 1er septembre au 22 octobre 2017

Prix de la Société Alcuin pour l’excellence  
de la conception graphique du livre 2017
Bibliothèque et Archives
Du 6 septembre au 2 octobre 2017

The Thing Quarterly, et d’autres choses
Bibliothèque et Archives
Du 4 octobre au 31 décembre 2017

James Wilson Morrice. Une collection offerte  
par A.K. Prakash à la nation
Comprendre nos chefs-d’œuvre (C218)
Du 13 octobre 2017 au 18 mars 2018

La Biennale canadienne 2017
Salles des expositions temporaires
Du 20 octobre 2017 au 18 mars 2018

Or et argent. Images et imaginaires de la ruée  
vers l’or
Institut canadien de la photographie
Du 3 novembre 2017 au 2 avril 2018

Frontera. Regards sur la frontière 
américano-mexicaine
Institut canadien de la photographie
Du 3 novembre 2017 au 2 avril 2018

PhotoLab 3 : entre amis
Institut canadien de la photographie 
Du 3 novembre 2017 au 2 avril 2018

Prix du Gouverneur général en arts visuels  
et en arts médiatiques 2018
B101, B108 et B109
Du 29 mars au 5 août 2018

EXPOSITIONS DE LA COLLECTION PERMA-
NENTE PRÉSENTÉES AU MUSÉE DES BEAUX-
ARTS DU CANADA À OTTAWA 

Salles d’art canadien et autochtone 

Nos chefs-d’œuvre, nos histoires (Canada 150)
Art canadien et autochtone. Des temps  
immémoriaux jusqu’en 1967 
A100 à A113
Depuis le 15 juin 2017

Salles d’art contemporain

Nos chefs-d’œuvre, nos histoires (Canada 150) 
Art canadien et autochtone. De 1968 à nos jours
B101 à B109 et B201 à B205
Du 3 mai 2017 au 30 mars 2018

Salles d’art européen et américain

Joseph Beuys (1921–1986)
Du 1er décembre 2015 au 26 novembre 2017

Nancy Graves, Chameau VI, Chameau VII et 
Chameau VIII
Depuis le 22 décembre 2016

Fred Sandback, Sans titre (une de quatre 
diagonales)
Depuis le 13 décembre 2016

Salles d’art inuit

Sélections de la collection permanente
Du 17 juillet 2015 au 23 septembre 2017 

EXPOSITIONS ITINÉRANTES ORGANISÉES 
PAR LE MUSÉE DES BEAUX-ARTS DU CANADA 

David Altmejd. Le vaisseau
Glenbow Museum
Calgary, Alberta
Du 4 mars au 22 mai 2017

Prix du Gouverneur général en arts visuels  
et en arts médiatiques 2017
Musée des beaux-arts de Winnipeg
Winnipeg, Manitoba
Du 8 avril au 4 septembre 2017

Alex Janvier
Mackenzie Art Gallery
Regina, Saskatchewan
Du 20 mai au 10 septembre 2017

Alex Janvier
Collection McMichael d’art canadien
Kleinburg, Ontario
Du 7 octobre 2017 au 21 janvier 2018

La photographie au Canada, 1960–2000
The Rooms
St. John’s, Terre-Neuve
Du 27 janvier au 22 avril 2018

Alex Janvier
Galerie d’art Beaverbrook
Fredericton, Nouveau-Brunswick
Du 15 février au 21 mai 2018

EXPOSITIONS ORGANISÉES EN PARTENARIAT

Partenariats internationaux

Geoffrey Farmer. Une issue à travers ce miroir
57e exposition internationale d’art – La Biennale 
de Venise
Pavillon du Canada, Venise, Italie
Du 13 mai au 26 novembre 2017

David Milne: Modern Painting
Dulwich Picture Gallery
Londres, Royaume-Uni
Du 14 février au 7 mai 2018
Organisée par la Dulwich Picture Gallery et la 
Collection McMichael d’art canadien, en  
collaboration avec la Vancouver Art Gallery  
et avec le soutien exceptionnel du Musée des 
beaux-arts du Canada. 

Partenariats canadiens

Chris Lund. Canada in Kodachrome
Festival de photo CONTACT Banque Scotia 
Toronto, Ontario
Du 29 avril au 31 mai 2017
Organisée par le Festival de photo CONTACT 
Banque Scotia, en partenariat avec l’Institut 
canadien de la photographie et Bibliothèque et 
Archives Canada.

Prix Sobey pour les arts 2017
Art Museum, University of Toronto
Toronto, Ontario
Du 24 octobre au 9 décembre 2017
Organisée par le Musée des beaux-arts du 
Canada et la Fondation Sobey pour les arts  
en collaboration avec l’Art Museum de la 
University of Toronto.

Partenariat MBAC@AGA – Art Gallery of Alberta, 
Edmonton

Organisé par le Musée des beaux-arts du Canada 
et par l’Art Gallery of Alberta dans le cadre du 
programme MBAC@AGA.

Horloges à voir. Photographie, temps et 
mouvement
Du 18 février au 18 juin 2017

Légende, Les archives photographiques du Globe 
and Mail
Du 1er juillet au 12 novembre 2017

Turbulences et territoires. La Biennale canadienne 
2017
Du 30 septembre 2017 au 7 janvier 2018

Partenariat MBAC@WAG – Musée des beaux-arts 
de Winnipeg, Manitoba

Organisé par le Musée des beaux-arts du Canada 
et par le Musée des beaux-arts de Winnipeg dans 
le cadre du programme MBAC@WAG 

David Altmejd. Le vaisseau
Du 24 novembre 2017 au 8 avril 2018

Picasso : l’homme et la bête. Les estampes de la 
suite Vollard
Du 13 mai au 13 août 2017
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PUBLICATIONS

Les nombreuses publications du Musée de beaux-arts du Canada accompagnent la programmation et enrichissent  
les recherches et l’histoire de l’art du monde. La majorité des catalogues d’exposition et des ouvrages centrés sur la 
collection du Musée sont publiés dans deux langues officielles et certains font l’objet d’éditions anglaises et françaises 
distinctes. Du 1er avril 2017 au 31 mars 2018, le Musée a publié les six publications érudites ci-dessous.
 
La photographie au Canada 1960–2000
Paru en avril 2017, éditions anglaise et française séparées, 176 pages. Distribué par Art Books Canada, Montréal.

L’art au Canada
Paru en juin 2017, éditions anglaise et française séparées, 264 pages. Distribué par Art Books Canada, Montréal.
Troisième prix, catégorie illustration, Les Prix de la Société Alcuin pour l’excellence de la conception graphique au 
Canada, 2017.

A Way Out of the Mirror = Une issue à travers ce miroir, Geoffrey Farmer
Paru en mai 2017, édition bilingue, 268 pages. Publié en collaboration avec Mousse Publishing, Milan.
Premier prix, catégorie illustration, Les Prix de la Société Alcuin pour l’excellence de la conception graphique au 
Canada, 2017.

Biennale canadienne 2017 
Publié en octobre 2017, édition bilingue, 336 pages. Distribué par Art Books Canada, Montréal.

Morrice. Une collection offerte par A.K. Prakash à la nation
Paru en octobre 2017, éditions anglaise et française séparées, 240 pages. Publié en collaboration avec Figure 1 
Publishing, Vancouver.

Gold and Silver. Or et argent
Publié en octobre 2017, édition bilingue, 128 pages. Publié en collaboration avec RVB Books, Paris.
  
Le MBAC diffuse aussi, en collaboration avec University of Toronto Press, une revue scientifique en ligne, Revue du 
Musée des beaux-arts du Canada. Un numéro est produit par an; le volume 8 a été diffusé en juin 2017.

DROITS D’AUTEUR

Les activités du MBAC sont régies en vertu de l’accord-cadre négocié avec le Regroupement des artistes en arts 
visuels du Québec (RAAV) et le Front des artistes canadiens (CARFAC) qui établit les droits d’exposition et de repro-
duction des œuvres et les dispositions relatives aux services professionnels fournis par les artistes canadiens vivants. 

En 2017–2018, 234 contrats avec des artistes canadiens vivants ont été exécutés. Ce chiffre exceptionnellement élevé 
s’explique par les nombreuses œuvres d’art canadien contemporain exposées dans les salles de la collection perma-
nente ainsi que pour la Biennale canadienne, dans le cadre de la programmation du 150e. Ce nombre constitue le triple 
du volume de contrats de l’exercice 2026–2017. En outre, les droits de reproduction de 921 images d’œuvres d’art de la 
collection nationale ont été accordés à des tiers.

Durant l’exercice financier de 2017–2018, le renouvellement de l’accord-cadre a été négocié avec les organismes sus-
mentionnés et par la suite ratifié par les membres. L’entente, d’une durée de quatre ans, entre en vigueur le 1er juin 2018.
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ORIENTATION STRATÉGIQUE

Le Musée des beaux-arts du Canada a à cœur de transmettre à tous les Canadiens un sentiment de fierté et d’identité 
à l’égard du riche patrimoine des arts visuels du Canada. Faisant fond sur ses collections et ses expositions, sur ses 
programmes de prêts et d’éducation et sur ses publications et ses activités de rayonnement, il aspire à devenir un 
modèle d’excellence en matière d’avancement des connaissances en arts visuels tant au Canada qu’à l’étranger. Il 
s’associe également avec des institutions nationales et internationales pour offrir un art accessible, intéressant et 
indispensable à des publics variés et de tous âges.

Si le Musée obtient l’aide financière du gouvernement du Canada pour réaliser ses ambitions, il doit aussi compter non 
seulement sur ses recettes propres, mais aussi sur des commandites, sur les généreuses contributions de la 
Fondation du Musée des beaux-arts du Canada et sur des dons et des apports de particuliers, d’entreprises et d’autres 
fondations. Il veille à assurer une gestion efficace des fonds publics et privés et un fonctionnement responsable et 
transparent. 

En 2017–2018, le Musée a continué à faire avancer trois priorités stratégiques, se basant sur les résultats suivants. 

• Augmentation de la fréquentation – La programmation du Musée et la qualité de l’expérience qu’il propose à ses 
visiteurs attirent constamment un public nombreux et varié. 

• Diversification des recettes – Les sources de recettes du Musée contribuent de façon importante à sa croissance 
et à sa viabilité financière.

• Investissements dans l’infrastructure – Le Musée renforce son infrastructure, c’est-à-dire ses collections, ses ins-
tallations, ses systèmes, ses outils opérationnels, ses partenariats et ses réseaux, pour soutenir la réalisation de sa 
mission. 

Grâce au dévouement de son personnel, le Musée a respecté et fait progresser les priorités stratégiques énoncées ci-
dessus en misant sur la mobilisation de ses visiteurs et donateurs, sur un programme dynamique d’expositions et de 
rayonnement, sur l’acceptation de dons significatifs et sur d’importantes acquisitions d’œuvres d’art.

CONTEXTE OPÉRATIONNEL

En offrant en ligne et dans ses divers lieux d’exposition une vaste gamme de programmes stimulants et d’activités de 
rayonnement, le Musée a globalement amélioré cette année les connaissances, la compréhension et l’appréciation de 
l’art au Canada et à l’étranger. 

La fréquentation combinée de 2017–2018 s’est élevée à 1 845 978 visiteurs, soit une hausse de 14 % par rapport à 
2016–2017. La fréquentation combinée comprend le nombre de visiteurs des installations principales d’Ottawa et de 
tous les autres lieux où le Musée était présent, ainsi que le nombre de visiteurs uniques de son site Web (la fréquenta-
tion virtuelle). En 2017–2018, le site a accueilli 882 332 visiteurs uniques. 

En 2017–2018, d’importantes ressources ont été investies dans la réalisation du projet phare soulignant le 150e anni-
versaire de la Confédération : Art canadien et autochtone. Des temps immémoriaux jusqu’en 1967. Le vernissage de cette 
exposition unique par le regard neuf qu’elle pose sur la collection permanente a eu lieu le 15 juin 2017. S’appuyant sur 
près de 800 œuvres canadiennes et autochtones dont des peintures, des dessins, des sculptures, de l’art décoratif, 
des photos et des vidéos, Art canadien et autochtone a ouvert une nouvelle perspective sur les richesses culturelles  
de ce territoire. Les visiteurs ont pu redécouvrir des œuvres emblématiques de la collection nationale (dont un grand 
nombre fraîchement restaurées) et découvrir des acquisitions plus récentes. Par ailleurs, l’installation éducative  
novatrice centrée sur les visiteurs conçue pour parachever l’inauguration des salles d’art canadien et autochtone,  
Nos histoires, a obtenu le prix de la catégorie meilleure scénographie d’une exposition temporaire décernée par 
International Design Communications (IDC).

En 2017–2018, le Musée a organisé vingt-deux expositions qui ont été présentées à Ottawa. Sa programmation remar-
quable et ses projets constamment axés sur les visiteurs ont attiré 385 576 visiteurs dans ses installations d’Ottawa, 
un chiffre qui rejoint la fréquentation de ce lieu en 2016–2017 (383 135 visiteurs).
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Outre la programmation d’Ottawa, le Musée a organisé seul ou en partenariat avec d’autres musées douze expositions 
qui ont voyagé à l’extérieur. Les différents lieux d’exposition du Canada ou du Royaume-Uni qui ont accueilli les pro-
grammes ou les présentations itinérantes organisés par le Musée et par ses partenaires ont accueilli 175 546 visiteurs. 

Depuis plus de soixante ans, le Canada envoie à la Biennale de Venise, en Italie, une représentation officielle mettant en 
vedette le travail d’un artiste canadien accompli. En 2017, le Canada a été représenté à cette manifestation d’art 
contemporain la plus prestigieuse au monde par Geoffrey Farmer. L’installation de Geoffrey Farmer a été présentée au 
pavillon du Canada, un espace unique d’exposition situé dans les Giardini di Castello de Venise. Un peu plus de 
400 000 personnes ont visité le pavillon du Canada lors de la Biennale 2017. 

Le Musée avait aussi inscrit sur sa liste d’investissements les préparatifs du grand chantier de rénovation du pavillon 
du Canada à Venise. Tous ces efforts sont généreusement soutenus par la Fondation du MBAC et son réseau de 
donateurs.  

Conformément au budget de 2016, le Musée bénéficie d’un montant de 18,4 millions de dollars sur cinq ans pour exé-
cuter des projets d’immobilisations. Le plus important d’entre eux, soit le remplacement du vitrage et des toitures de 
l’entrée principale et de la Colonnade, a été lancé au début de janvier 2018 et doit s’achever en novembre de la même 
année. Ce projet comprend aussi la remise à neuf de deux ascenseurs du hall d’entrée d’ici avril 2018. Ce budget a 
aussi permis de lancer treize projets devant corriger les problèmes liés au cycle de vie des systèmes architecturaux, 
électriques et mécaniques de l’édifice.

Bien que la plus grande partie de son financement provienne toujours du gouvernement du Canada, le Musée diversifie 
continuellement ses sources de revenus. Le graphique ci-dessous présente la répartition du financement de l’exercice 
par source, y compris les apports en objets de collection.

 

■ Crédits parlementaires
 71 %

■ Apports en objets 
 de collection
 22 %

■ Produits d’exploitation
 11 %

■ Commandites 
 et apports
 6 %
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SURVOL FINANCIER 

Le déficit de 2,7 millions de dollars enregistré cette année fait suite à l’investissement stratégique planifié sur deux 
exercices (2016–2017 et 2017–2018) pour transformer les salles d’art canadien et autochtone en vue du 150e anniver-
saire du Canada. L’actif net non affecté cumulé a donc été réduit à 1,5 million de dollars (4,2 millions en 2016–2017; 8,5 
millions en 2015–2016) à la fin de l’exercice.

CRÉDITS PARLEMENTAIRES

En 2017–2018, le Musée a comptabilisé des crédits parlementaires de 48,1 millions de dollars. De ce montant, 41,2 mil-
lions de dollars sont des dépenses d’exploitation et d’immobilisations et 6,9 millions correspondent à des achats 
d’œuvres pour la collection. À titre de comparaison, ces crédits totalisaient 46,5 millions de dollars en 2016–2017. 
L’augmentation sur douze mois est due aux sommes affectées aux projets d’immobilisations et à la baisse d’achats 
d’œuvres pour la collection. 

Cette année, le Musée a réaffecté à une prochaine année des crédits de 5,7 millions de dollars réservés à l’acquisition 
d’immobilisations. Cette réaffectation a permis d’ajuster à l’année d’investissement le financement des travaux de 
l’entrée principale et de la Colonnade. 

PRODUITS D’EXPLOITATION, COMMANDITES ET APPORTS

Le Musée a enregistré 7,3 millions de dollars en produits d’exploitation, une somme identique à celle de l’année der-
nière. En revanche, ce montant a été atteint sur une période d’exploitation plus courte puisque le Musée a fermé ses 
portes dix jours en janvier 2018 pour installer les échafaudages et les palissades du chantier de rénovation de l’entrée 
principale et de la Colonnade.

Excluant les apports en objets de collection, les commandites et les apports totalisent cette année une valeur de 4,5 
millions de dollars. La Fondation a versé 3,2 millions de dollars (3,1 millions en 2016–2017) pour financer divers projets 
essentiels à la mission du Musée tels que la Biennale de Venise 2017, l’Institut canadien de la photographie et d’autres 
activités liées à ses programmes Collections et Rayonnement. Par ailleurs, la Fondation a fourni une contribution de 
près de 1,6 million de dollars (600 000 $ en 2016–2017) pour financer divers projets d’immobilisations, notamment la 
rénovation du pavillon de Venise. 

ACTIVITÉS DE COLLECTIONNEMENT

Le budget d’acquisitions du Musée approuvé par le Parlement s’élève à 8 millions de dollars, un montant auquel se 
greffent les généreuses contributions de donateurs privés et de la Fondation du MBAC.

En 2017–2018, la valeur des acquisitions d’œuvres d’art (dons et achats) a totalisé 14,2 millions de dollars soit une 
baisse de 39 % par rapport à 2016–2017 (23,2  millions de dollars). Cet écart sur douze mois s’explique principalement 
par des dons d’une valeur supérieure en 2016–1017. 

La valeur totale des 229 achats d’œuvres d’art de cette année s’élève à 6,3 millions de dollars. Parmi les acquisitions 
figurent Le triomphe de Galatée (v. 1640–1644) de Simon Vouet et Pièces conjuguées (cœur), Alep (2016) de Julie 
Mehretu. Le Musée a aussi eu le plaisir de recevoir des dons d’œuvres d’une valeur totale estimée à 7,9 millions de dol-
lars, entre autres 635 épreuves à la gélatine argentique de Paul Strand datant de 1915 aux années 1970 et Mât toté-
mique à l’oiseau (v. 1930) d’Emily Carr. 

Le Musée a enregistré à la fin de l’exercice 2,1 millions de dollars (900 000 $ en 2016–2017) d’apports reportés dispo-
nibles pour de futures acquisitions d’objets pour la collection. 
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CHARGES D’EXPLOITATION

En 2017–2018, les charges d’exploitation ont totalisé 70,5 millions de dollars (76,8 millions en 2016–2017), un montant 
qui comprend 14,2 millions pour des objets de la collection (23,2 millions en 2016–2017). Excluant les apports en 
objets de collection, les charges d’exploitation ont atteint 56,3 millions de dollars (53,6 millions en 2016–2017). Le 
Musée a dépensé 23,8 millions de dollars en salaires et avantages (22,9 millions en 2016–2017). Cet écart est attri-
buable à la hausse du coût de la vie et aux augmentations salariales au mérite, ainsi qu’à l’embauche du personnel 
supplémentaire nécessaire à l’exécution d’une ambitieuse série de projets cruciaux (salles d’art canadien et autoch-
tone, Institut canadien de la photographie, préparatifs de la Biennale de Venise 2017, etc.). En 2017–2018, le Musée a 
investi 1,8 million de dollars dans la conception et la réalisation d’activités de programmation et de marketing pour les 
salles d’art canadien et autochtone (800 000 $ en 2016–2017). Les dépenses entourant des projets spéciaux financés 
par des sources extérieures (Biennale de Venise, Institut canadien de la photographie, Prix Sobey pour les arts, etc.) 
s’inscrivent dans les charges d’exploitation, d’où de possibles variations d’une année sur l’autre. 

Au cours de l’exercice financier, le Musée a ressenti les premiers effets des changements législatifs modifiant le salaire 
minimum en Ontario et constaté d’importantes hausses tarifaires dans les contrats de services visant la protection et 
l’entretien de ses installations. La baisse inattendue des paiements tenant lieu de taxes découlant d’une réévaluation 
provinciale a cependant contrebalancé cette augmentation. 

DÉPENSES D’IMMOBILISATIONS

Le Musée a investi 8,3 millions de dollars en immobilisations comparativement à 8,7 millions en 2016–2017. Outre son 
investissement de 1,1 million dans la transformation des salles d’art canadien et autochtone (contre 4,2 millions de dol-
lars au cours de l’exercice précédent), le Musée a terminé la refonte de son site Web (beaux-arts.ca), mis à niveau le 
matériel audiovisuel de l’auditorium et de la salle de conférences, mené à bien son important projet d’amélioration du 
système d’orientation et de signalisation des espaces muséaux et publics (entrée principale et entrée des groupes, 
stationnement couvert, accès au stationnement, systèmes de contrôle et de paiement) et fait de nombreuses mises à 
niveau des installations, des systèmes de sécurité et de l’infrastructure GI/TI, etc. Plusieurs de ces projets étaient tou-
jours en cours à la fin de l’exercice, notamment le remplacement des fenêtres et des puits de lumière du pavillon de 
l’entrée principale et de la Colonnade. Le grand projet de remplacement des 1427 fenêtres et toits de l’entrée principale 
et de la Colonnade a débuté en janvier 2018; il devrait être achevé à la mi-novembre 2018. 

Cette année, le conseil d’administration a approuvé des crédits d’immobilisations de 1,9 million de dollars pour les 
salles d’art canadien et autochtone et pour l’aménagement de l’espace d’entreposage. À la fin de l’exercice, le Musée a 
comptabilisé 6,9 millions de dollars en apports reportés disponibles pour l’acquisition d’immobilisations (5,9 millions 
en 2016–2017). 
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PERSPECTIVES

Toujours soucieux de gérer prudemment les sommes publiques qui lui sont confiées, le Musée a pris soin de préparer 
un budget équilibré pour le prochain exercice financier. La hausse prévue de 1,4 % des crédits parlementaires l’aidera à 
financer le coût des augmentations économiques et salariales négociées. Les hausses du salaire minimum prévues 
par la législation de l’Ontario laissent envisager des pressions inflationnistes en 2018–2019 qui se refléteront dans l’es-
calade des coûts non discrétionnaires liés au fonctionnement et à l’entretien des installations, et à la protection de la 
collection. Le Musée s’attend aussi à une hausse du coût des activités courantes de ses programmes Collections, 
Rayonnement et Services internes qui doivent être financées par des réaffectations internes, par une hausse de ses 
recettes propres ou par des contributions. Il continue à évaluer des projets ciblés visant à accroître ses recettes 
propres et à investir en ce sens, et à travailler en collaboration avec la Fondation du MBAC afin d’harmoniser les contri-
butions de cette dernière et ses propres projets stratégiques.

Le conseil d’administration a établi trois priorités stratégiques pour la période de planification allant de 2018–2019 à 
2022–2023.

• Gestion des collections 
• Élargissement du public 
• Excellence opérationnelle

Dans le cadre de ce premier objectif, le Musée réexaminera toutes les facettes de la gestion de ses collections depuis 
le processus d’acquisition des œuvres d’art jusqu’à l’accès de ces œuvres à la collection nationale, en passant par leur 
préservation et leur entreposage. Deux activités cruciales ont été ciblées pour l’exercice 2018–2019 : l’entreposage 
des œuvres et la numérisation et le rayonnement de la collection. 

Le Musée dispose d’une certaine capacité d’entreposage pour réaliser sa mission de collectionnement. Toutefois cette 
collection en constante expansion est stimulée par les remarquables créations des artistes canadiens (dont certains 
produisent de grandes installations d’art contemporain) et les limites d’entreposage sont presque atteintes. En février 
2018, le Musée a créé un comité consultatif auquel il a demandé de surveiller le risque et de participer à toutes les déci-
sions liées à sa capacité d’entreposage, qu’il s’agisse d’une nouvelle construction ou de l’agrandissement ou de l’opti-
misation des espaces existants. En 2018–2019, le comité lancera en premier lieu deux projets de la première étape du 
programme prioritaire d’entreposage : la vérification et la restructuration des systèmes de rayonnage sur place et la 
planification en vue de l’aménagement d’une nouvelle installation d’entreposage hors site du centre de conservation 
des collections (CCC) actuellement en chantier sur les terrains du Musée national des sciences et de la technologie.
 
Le budget fédéral de 2016 avait prévu un montant de 156,4 millions de dollars à l’attention du Musée national des 
sciences et de la technologie du Canada pour financer la construction d’un nouveau Centre de conservation des col-
lections (CCC). L’objectif était de protéger et de préserver de précieux artéfacts du patrimoine canadien y compris des 
œuvres de la collection nationale. Le Musée utilisera ce nouvel espace essentiel à l’exécution de ses activités courantes 
en plus des deux espaces qu’il loue à long-terme et qui ont presque atteint leur pleine capacité. Le CCC devrait être ter-
miné à l’hiver 2019; le Musée pourra y accéder pour l’aménager en avril 2019. L’entrepôt de 1975 m2 accueillera les 
œuvres déjà en caisse et les grands objets en 3D. Le nombre exact d’objets en caisses qui devront déménager dépen-
dra de la configuration finale des systèmes de rangement. 

Le Musée doit aménager le nouvel espace d’entrepôt afin d’utiliser au mieux la superficie qui lui est attribuée. À cette 
fin, le Musée a repéré un montant approximatif de 734 000 $ de ses ressources de 2017–2018 qui avait été réservé 
pour un premier investissement. Le coût final de l’opération ne sera connu qu’à la fin de l’appel d’offres, en 2018–2019.

Lorsque le Musée aura accès au CCC, il transférera des objets des trois entrepôts qu’il loue provisoirement hors site 
pour respecter ses exigences actuelles et futures d’entreposage. Le coût de ces locations est financé par des réaffec-
tations internes des budgets d’exploitation. 
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En 2018–2019, le Musée investira modérément dans un projet de numérisation de ses dossiers. La collection nationale 
comprend environ 77 635 œuvres d’art (ou 98 545 en tenant compte de ses éléments constitutifs). À ce jour, environ 
53 % de la collection (sur le total de 98 545) est numérisée et près de 30 % des œuvres peuvent être vues en ligne.

Bien que ce projet avance progressivement, les efforts investis par le Musée pour accélérer la numérisation et la diffu-
sion des objets, des archives et des publications sont ralentis par une insuffisance de ressources qui complique la mise 
en application d’un projet complet et concerté de numérisation, doublé d’une infrastructure et d’un flux d’activité 
appropriés. Le nouveau comité des collections numérisées créé en mars 2018 a pour mission d’élaborer, de présenter 
et de mettre en œuvre des solutions aux problèmes de charge de travail, de bases de données, de numérisation et de 
données mis en lumière par la récente refonte du site web du Musée. Parmi les problématiques à examiner, citons l’in-
tégrité des données et le contrôle de la qualité, la gestion des droits d’auteur dans un environnement numérique, les 
processus de vérification, l’analyse comparative des collections en ligne et la priorisation de numérisation des œuvres 
d’art et des collections.

Non seulement un programme de numérisation entièrement financé protègerait-il l’actif que constitue l’information, 
mais il permettrait au Musée de jouer un rôle de premier plan dans l’essor et la promotion d’une culture canadienne qui 
reflèterait la diversité de ce pays tant au Canada qu’à l’étranger. Les exigences en matière d’investissements suscep-
tibles d’accélérer la numérisation et le rayonnement de la collection de classe mondiale du Musée, ainsi que ses 
archives et ses publications, seront définies en 2018–2019. Le Musée prévoit que les investissements requis dépasse-
ront les plafonds actuels de financement, mais il est convaincu que ces investissements amélioreront l’accès aux col-
lections et aux connaissances, faciliteront la réalisation d’un programme novateur et contribueront à sa modernité et à 
ses succès en cette ère numérique. 

Le Musée utilisera toutes les filières possibles pour assurer le financement des exigences associées non seulement à 
l’entreposage des œuvres, mais aussi au rayonnement et à la numérisation de la collection pendant la période de 
planification. 

Le Musée s’efforcera de mobiliser toutes sortes de publics de la région ou de l’extérieur de la région de la capitale 
nationale pendant la période de planification allant de 2018–2019 à 2022–2023. Encore une fois, la prochaine année 
promet d’être passionnante. Parmi les points forts de la programmation estivale d’Ottawa, citons PhotoLab 4. 
Exposition du Prix Nouvelle génération de photographes, L’espace d’un instant. Cinquante ans de collectionnement de 
photographies, Laurent Amiot. Maître-orfèvre canadien, Trésors impressionnistes. La collection Ordrupgaard et Les 
maîtres du portrait vénitien : Véronèse, Tiepolo, Vittoria. 

Les expositions de l’automne seront tout aussi fascinantes : PhotoLab 5. Althea Thauberger : L’arbre est dans ces 
feuilles, Anthropocène, Le Prix Sobey pour les arts, Le port d’Halifax 1918. Harold Gilman (1876–1919) et Arthur Lismer 
(1885–1969), Oscar G. Rejlander, artiste photographe, et Paul Klee (1879–1940). La collection Berggruen du 
Metropolitan Museum of Art. 

Soulignons aussi que l’exposition devant marquer le coup d’envoi de la programmation internationale de 2018–2019, 
Le Canada bâtit/rebâtit un pavillon à Venise, sera présentée dans le pavillon du Canada soigneusement rénové des 
Giardini di Castello de Venise. L’exposition et le pavillon du Canada devaient être dévoilés le 26 mai 2018 à la  
16e Biennale internationale d’architecture, à l’occasion du soixantième anniversaire de l’inauguration du pavillon.  
Avec le soutien de la Fondation du MBAC, le Musée organisera en 2018–2019 la Biennale de Venise 2019 de concert 
avec le collectif d’artistes vidéo Isuma. Il montera également une exposition itinérante internationale d’art canadien, 
L’impressionnisme au Canada.
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Le chantier de réfection d’infrastructure des installations d’Ottawa lancé en 2016 se poursuivra de 2018–2019 à 2022–
2023. Du remplacement des fenêtres du pavillon de l’entrée principale et de la Colonnade à la prise en charge des pro-
blèmes liés à la santé et à la sécurité propres à un édifice vieillissant, le Musée accordera une importance particulière à 
l’édifice lui-même, le but ultime étant de veiller à que l’infrastructure puisse supporter la réalisation de sa mission et de 
ses objectifs stratégiques. 
 
Le Musée s’assure de régler les problèmes liés au cycle de vie de ses installations vieillissantes d’Ottawa. Les crédits 
parlementaires de 18,4 millions de dollars sur cinq ans inscrits au budget de 2016 ont sensiblement allégé la pression 
exercée sur le plan d’immobilisations à long terme depuis 2016–2017. En revanche, le Musée continue à se battre avec 
des ressources en immobilisations limitées, une situation qui réduit à son tour le nombre de projets d’immobilisations 
qu’il peut lancer chaque année. La demande d’investissements dans l’entretien à long terme et les réparations aux  
systèmes mécaniques, électriques et architecturaux est toujours présente, de même que les nouvelles demandes 
induites par l’obligation pour le Musée de conserver toute sa pertinence dans cette ère numérique. Le Musée continuera 
à réviser son plan d’immobilisations à long terme et à prioriser les ressources disponibles afin de veiller à la réalisation 
des projets les plus urgents. 
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ÉTATS FINANCIERS DU MBAC
Pour l’exercice clos le 31 mars 2018
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RESPONSABILITÉ DE LA DIRECTION

La responsabilité des états financiers ci-joints du Musée des beaux-arts du Canada (le « Musée ») et de toutes les 
informations contenues dans le présent rapport annuel incombe à la direction. Les états financiers comportent 
des montants qui se fondent nécessairement sur des estimations et le jugement de la direction.

Les états financiers ont été préparés conformément aux normes comptables canadiennes du secteur public 
(NCSP) pour les organismes sans but lucratif. Les informations financières présentées ailleurs dans le rapport 
annuel concordent avec celles que contiennent les états financiers.

En s’acquittant de sa responsabilité à l’égard de l’intégrité et de la fidélité des états financiers, la direction main-
tient des systèmes et des pratiques de contrôle financier et de gestion conçus dans le but de fournir l’assurance 
raisonnable que les opérations sont autorisées, que les actifs sont protégés, que des registres convenables sont 
tenus et que les opérations sont effectuées conformément à la partie X de la Loi sur la gestion des finances 
publiques et ses règlements, à la Loi sur les musées et ses règlements, aux règlements administratifs du Musée 
ainsi qu’à l’instruction donnée en vertu de l’article 89 de la Loi sur la gestion des finances publiques décrite à la 
note 1 afférente aux états financiers.

Le conseil d’administration doit veiller à ce que la direction respecte ses obligations en matière de systèmes de 
contrôles appropriés et de qualité des rapports financiers. Le Comité de la vérification et des finances du conseil 
d’administration se réunit régulièrement avec la direction et les auditeurs internes ainsi qu’avec les auditeurs 
externes afin de discuter de points concernant l’audit, les contrôles internes et d’autres questions financières 
pertinentes. Le Comité examine les états financiers et soumet sa recommandation au conseil d’administration 
qui les approuve.

L’auditeur externe, soit le vérificateur général du Canada, est chargé d’auditer les états financiers et de remettre 
son rapport à la ministre du Patrimoine canadien et des Langues officielles.

Le directeur général du Musée,   La sous-directrice du Musée, 

Marc Mayer    Administration et dirigeante principale des finances,

     Julie Peckham

Ottawa (Canada)

Le 12 juin 2018
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RAPPORT DE L’AUDITEUR INDÉPENDANT

À la ministre du Patrimoine canadien
 
Rapport sur les états financiers
 
J’ai effectué l’audit des états financiers ci-joints du Musée des beaux-arts du Canada, qui comprennent l’état 
de la situation financière au 31 mars 2018, et l’état des résultats, l’état de l’évolution de l’actif net et l’état 
des flux de trésorerie pour l’exercice clos à cette date, ainsi qu’un résumé des principales méthodes 
comptables et d’autres informations explicatives.
 
Responsabilité de la direction pour les états financiers
 
La direction est responsable de la préparation et de la présentation fidèle de ces états financiers conformément 
aux Normes comptables canadiennes pour le secteur public, ainsi que du contrôle interne qu’elle considère 
comme nécessaire pour permettre la préparation d’états financiers exempts d’anomalies significatives, que 
celles-ci résultent de fraudes ou d’erreurs.
 
Responsabilité de l’auditeur
 
Ma responsabilité consiste à exprimer une opinion sur les états financiers, sur la base de mon audit. J’ai 
effectué mon audit selon les normes d’audit généralement reconnues du Canada. Ces normes requièrent  
que je me conforme aux règles de déontologie et que je planifie et réalise l’audit de façon à obtenir l’assurance 
raisonnable que les états financiers ne comportent pas d’anomalies significatives.
 
Un audit implique la mise en œuvre de procédures en vue de recueillir des éléments probants concernant les 
montants et les informations fournis dans les états financiers. Le choix des procédures relève du jugement 
de l’auditeur, et notamment de son évaluation des risques que les états financiers comportent des 
anomalies significatives, que celles-ci résultent de fraudes ou d’erreurs. Dans l’évaluation de ces risques, 
l’auditeur prend en considération le contrôle interne de l’entité portant sur la préparation et la présentation 
fidèle des états financiers afin de concevoir des procédures d’audit appropriées aux circonstances, et non dans  
le but d’exprimer une opinion sur l’efficacité du contrôle interne de l’entité. Un audit comporte également 
l’appréciation du caractère approprié des méthodes comptables retenues et du caractère raisonnable des 
estimations comptables faites par la direction, de même que l’appréciation de la présentation d’ensemble  
des états financiers.
 
J’estime que les éléments probants que j’ai obtenus sont suffisants et appropriés pour fonder mon opinion d’audit.

Opinion
 
À mon avis, les états financiers donnent, dans tous leurs aspects significatifs, une image fidèle de la situation 
financière du Musée des beaux-arts du Canada au 31 mars 2018, ainsi que des résultats de ses activités et 
de ses flux de trésorerie pour l’exercice clos à cette date, conformément aux Normes comptables 
canadiennes pour le secteur public.
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Rapport relatif à d’autres obligations légales et réglementaires
 
Conformément aux exigences de la Loi sur la gestion des finances publiques, je déclare qu’à mon avis les 
principes comptables des Normes comptables canadiennes pour le secteur public ont été appliqués de la 
même manière qu’au cours de l’exercice précédent.

De plus, à mon avis, les opérations du Musée des beaux-arts du Canada dont j’ai eu connaissance au cours 
de mon audit des états financiers ont été effectuées, dans tous leurs aspects significatifs, conformément  
à la partie X de la Loi sur la gestion des finances publiques et ses règlements, à la Loi sur les musées et  
ses règlements, aux règlements administratifs du Musée des beaux-arts du Canada ainsi qu’à l’instruction 
donnée en vertu de l’article 89 de la Loi sur la gestion des finances publiques.

Pour le vérificateur général du Canada,

Riowen Yves Abgrall, CPA, CA

Directeur principal

Le 12 juin 2018

Ottawa, Canada
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ÉTAT DE LA SITUATION FINANCIÈRE  
Pour l’exercice clos le 31 mars

(en milliers de dollars)  2018 2017

Actif 
À court terme

 Trésorerie et équivalents de trésorerie (note 4)  5 570 $  4 548 $ 
 Trésorerie et équivalents de trésorerie soumis à des restrictions  (note 4)  1 309  —   
 Placements (note 5)  —   5 666  
 Placements soumis à des restrictions (note 5)  9 048  8 422  
 Débiteurs (note 6)  2 542   860  
 Stocks   710   719   
 Charges payées d’avance   525   568  

Total de l’actif à court terme  19 704  20 783  
    
Collection (note 7)   1   1
Immobilisations (note 8)  82 959  82 036  

      102 664 $  102 820 $   

    
Passif et actif net  
Passif  
 Passif à court terme  

  Créditeurs et charges à payer (note 9)  5 115 $  5 179 $ 
  Salaires et avantages sociaux à payer (note 10)  1 812  2 041  
  Apports reportés pour l’acquisition d’objets pour la collection (note 11)  2 058   934  
  Apports reportés pour l’acquisition d’immobilisations (note 11)  6 904  5 941   
  Autres apports reportés  (note 11)  1 279  1 431  

 Total du passif à court terme  17 168  15 526  
   
 Avantages sociaux futurs (note 12)   873   943  
 Apports reportés pour l’amortissement d’immobilisations (note 13)  82 337  81 414  

Total du passif  100 378 97 883   
  
Actif net  

 Non affecté  1 548  4 199 
 Investi dans des immobilisations (note 8)   622   622  
 Investi dans le fonds de dotation permanent   116   116 

Total de l’actif net  2 286  4 937  

     102 664 $  102 820 $  

Éventualités et obligations contractuelles (notes 15 et 16) 
Les notes complémentaires et les tableaux font partie intégrante des états financiers.     

Approuvé par le conseil d’administration :

La présidente      Le président, Comité de la vérification et des finances

Françoise E. Lyon      G. Howard Kroon
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ÉTAT DE L’ÉVOLUTION DE L’ACTIF NET  
Pour l’exercice clos le 31 mars 

      Investi dans le  
     Investi dans des fonds de dotation  
(en milliers de dollars) Non affecté immobilisations permanent 2018 2017

Actif net, début de l’exercice 4 199 $  622 $  116 $ 4 937 $ 9 194 $
Résultat net d’exploitation  
 pour l’exercice (2 651) —   —   (2 651) (4 257)  
Variation nette des investissements  
 en immobilisations (note 8) —  — —  —  — 

Actif net, fin de l’exercice 1 548 $  622 $  116 $ 2 286 $ 4 937 $
  
Les notes complémentaires et les tableaux font partie intégrante des états financiers.        

ÉTAT DES RÉSULTATS  
Pour l’exercice clos le 31 mars    

(en milliers de dollars)  2018 2017

 Produits d’exploitation et apports  7 338 $ 7 295 $
 Commandites et apports  4 502  4 307  
 Apports en objets de collection  7 894  14 460 

Total des produits d’exploitation, commandites et apports (tableau 1)  19 734  26 062  

    
Charges    
 Collection   
  Exploitation  7 236  6 785 
  Acquisition d’objets pour la collection (note 7)  6 349  8 770   
  Apports en objets de collection (note 7)  7 894  14 460  

 Total – Collection  21 479  30 015  
    
 Rayonnement  19 168  18 282 
 Installations  20 523  19 935  
 Administration  9 309  8 594 

Total des charges (tableau 2)  70 479  76 826  

 
Résultat net d’exploitation avant les crédits parlementaires  (50 745) (50 764)
Crédits parlementaires (note 14)  48 094  46 507  

Résultat net d’exploitation  (2 651) $ (4 257) $

Les notes complémentaires et les tableaux font partie intégrante des états financiers.     

L’état des gains et pertes de réévaluation n’est pas présenté puisque ceux-ci sont inexistants. 
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ÉTAT DES FLUX DE TRÉSORERIE  
Pour l’exercice clos le 31 mars 

(en milliers de dollars)  2018 2017

Activités d’exploitation

 Encaissements de clients  6 892 $ 7 677 $
 Crédits parlementaires reçus  41 793  38 790  
 Décaissements aux fournisseurs  (30 693) (33 513) 
 Paiements liés aux salaires et avantages  (24 128) (22 589)   
 Intérêts reçus   123   139  

Total des flux de trésorerie liés aux activités d’exploitation   (6 013) (9 496)

Activités d’investissement  

 Acquisition de placements  (32 124) (28 088)
 Aliénation des placements  37 178  14 000  

Total des flux de trésorerie liés aux activités d’investissement  5 054  (14 088) 

Activités d’immobilisation  

 Paiements liés à l’acquisition d’immobilisations  (8 798) (7 230)

Total des flux de trésorerie liés aux activités d’immobilisation  (8 798) (7 230)

Activités de financement 

 Financement pour l’acquisition d’immobilisations   9 021  7 790  
 Apports affectés et produits financiers connexes  3 067  4 257  

Total des flux de trésorerie liés aux activités de financement  12 088  12 047  

Total des flux de trésorerie  2 331  (18 767) 

Trésorerie et équivalents de trésorerie, début de l’exercice    
 Trésorerie et équivalents de trésorerie  4 548  13 061  
 Trésorerie et équivalents de trésorerie soumis à des restrictions  —   10 254   

      4 548  23 315  

Trésorerie et équivalents de trésorerie, fin de l’exercice
 Trésorerie et équivalents de trésorerie  5 570  4 548  
 Trésorerie et équivalents de trésorerie soumis à des restrictions  1 309  —    

      6 879 $ 4 548 $

Les notes complémentaires et les tableaux font partie intégrante des états financiers. 
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NOTES COMPLÉMENTAIRES AUX ÉTATS FINANCIERS
Au 31 mars 2018

1. POUVOIRS, OBJECTIFS ET ACTIVITÉS

Le Musée des beaux-arts du Canada (le « Musée »)  a été constitué en vertu de la Loi sur les musées en tant que société d’État 
le 1 er juillet 1990, en vertu de la partie I de l’annexe III de la Loi sur la gestion des finances publiques, et il n’est pas assujetti au 
paiement de l’impôt sur le revenu en vertu de la Loi de l’impôt sur le revenu.

La mission du Musée, telle qu’elle est stipulée dans la Loi sur les musées, est de constituer, d’entretenir et de faire connaître, 
dans l’ensemble du Canada et à l’étranger, une collection d’œuvres d’art anciennes, modernes et contemporaines, principa-
lement axée sur le Canada, et d’amener tous les Canadiens à mieux connaître, comprendre et apprécier l’art en général. 

En juillet 2015, la société a reçu une instruction (C.P. 2015-1105) en vertu de l’article 89 de la Loi sur la gestion des finances 
publiques pour harmoniser ses politiques, lignes directrices et pratiques de dépenses de voyages, d’accueil, de conférences et 
d’événements avec les politiques, directives et instruments connexes sur les dépenses de voyages, d’accueil, de conférences 
et d’événements du Conseil du Trésor, d’une manière qui est conforme à ses obligations légales, et pour rendre compte de la 
mise en œuvre de cette instruction dans son prochain plan d’entreprise. L’objectif du Musée est de mettre en œuvre la 
directive d’une manière qui n’entravera pas sa capacité à exécuter sa mission. Les exigences du Conseil du Trésor en matière 
de contrôle des dépenses de voyages, d’accueil, de conférences et d’événements s’appliqueront au Musée, sauf les activités 
culturelles exemptées en vertu de l’article 27 de la Loi sur les musées. Les activités culturelles exemptées comprennent 
l’acquisition, l’aliénation, la conservation et l’utilisation de tout élément du Musée pertinent à ses activités et aux activités et 
programmes destinés au public, comme les expositions, les installations, les publications et les activités de recherche. Le 
Musée a mis en vigueur le 1er avril 2018 sa directive sur les dépenses de voyages, d’accueil, de conférences et d’évènements. Le 
rapport sur la mise en œuvre de la directive fera partie du plan d’entreprise de 2018–2019 à 2022–2023.

L’exploitation du Musée se divise en quatre activités interdépendantes qui couvrent tous les aspects de son mandat. Ces acti-
vités se définissent comme suit :

Collection
Acquérir, préserver, étudier et documenter des œuvres d’art anciennes et contemporaines, afin d’illustrer et de présenter le 
patrimoine des arts visuels. Cette activité comprend la recherche muséologique, les acquisitions et la préservation.

Rayonnement
Encourager un vaste accès à la collection, aux expositions, aux recherches et au savoir-faire du Musée dans tout le Canada et 
à l’étranger. Cette activité comprend les expositions présentées dans la région de la capitale nationale, ailleurs au Canada et 
à l’étranger, ainsi que les programmes éducatifs et les publications, la sollicitation et les activités de communication et de 
marketing conçues pour intéresser un public aussi vaste que possible.

Installations
Veiller à ce que les installations soient sécuritaires et adéquates à la préservation et à l’exposition de la collection nationale,  
et facilement accessibles au public. Cela comprend les dépenses liées au fonctionnement et à l’entretien de nos installations, 
y compris les services de sécurité. Les paiements versés en remplacement d’impôt et l’amortissement des immobilisations 
font également partie de cette catégorie.

Administration
Assurer la direction et la surveillance, administrer les ressources et les mettre en valeur. Cela comprend les services de  
soutien, tels les ressources humaines, les finances, la technologie de l’information et les services aux visiteurs. Les coûts des 
ventes de la Boutique font également partie de cette catégorie.
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2. PRINCIPALES MÉTHODES COMPTABLES

Les présents états financiers ont été préparés conformément aux normes comptables canadiennes du secteur public pour les 
organismes sans but lucratif. Le Musée a dressé ses états financiers selon la série de normes SP 4200 des Normes comptables 
pour le secteur public (NCSP). En tant qu’organisme sans but lucratif, il applique la méthode du report pour comptabiliser  
les apports. 

Ci-après sont décrites les principales méthodes comptables :

(a) Instruments financiers
Les actifs financiers et passifs financiers du Musée sont évalués au coût ou au coût amorti. Les actifs financiers incluent la 
trésorerie et équivalents de trésorerie et les placements soumis et non-soumis à des restrictions ainsi que les comptes débi-
teurs. Les passifs financiers incluent les créditeurs et les charges à payer.

À la date de clôture, les instruments financiers sont soumis à un test de dépréciation, et toute baisse de valeur perma-
nente est comptabilisée dans l’état des résultats.  Les comptes débiteurs sont constatés après déduction de la provision 
pour créances douteuses. Les créditeurs et les charges à payer ne sont décomptabilisés qu’à l’extinction du passif.

Le Musée ne détient aucun instrument dérivé.

(b) Trésorerie et équivalents de trésorerie et trésorerie et équivalents de trésorerie soumis à des restrictions
Le poste Trésorerie et équivalents de trésorerie consiste en des dépôts auprès d’institutions financières qui peuvent être reti-
rés sans avis préalable ou pénalité. Les fonds du marché monétaire et les certificats de placement garanti sont assortis d’une 
échéance originale d’au plus 90 jours. 

La trésorerie et les équivalents de trésorerie soumis à des restrictions proviennent des crédits parlementaires non utilisés, 
des apports reportés ou de dotations provenant de particuliers ou de personnes morales et affectés à des fins déterminées. 
Ils consistent en des dépôts auprès d’institutions financières et des certificats de placement garanti dont l’échéance originale 
est d’au plus 90 jours.

Conformément à la politique de placement du Musée, les fonds qui ne servent pas à couvrir des besoins immédiats sont 
investis. Les placements ne consistent qu’en des titres à revenu fixe, ce qui comprend les dépôts ainsi que les instruments de 
dépôt des huit grandes banques à charte canadiennes ou garantis par elles. Les titres à revenu fixe doivent être cotés R1 ou 
mieux, et les obligations doivent être cotées BBB ou mieux, conformément aux évaluations du Dominion Bond Rating Service 
(DBRS) ou d’un service équivalent.

(c) Placements et placements soumis à des restrictions 
Le Musée effectue des placements dans des certificats de placement dont l’échéance originale est de plus de 90 jours. Les 
placements soumis à des restrictions proviennent des crédits parlementaires non utilisés, des apports reportés ou de dota-
tions provenant de particuliers ou de personnes morales et affectés à de fins déterminées. 

Conformément à la politique de placement du Musée, les fonds qui excèdent les besoins immédiats sont investis. Les place-
ments se limitent à des titres à revenu fixe, y compris les dépôts ou les instruments de dépôt des huit principales banques à 
charte canadiennes ou garantis par elles. Les titres à revenu fixe doivent être cotés R1 ou mieux, et les obligations doivent être 
cotées BBB ou mieux, conformément aux évaluations du Dominion Bond Rating Service (DBRS) ou d’un service équivalent.

Les placements et placements soumis à des restrictions sont évalués au coût ou au coût amorti.

(d) Comptes débiteurs
Les comptes débiteurs sont constatés à leur valeur amortie; la provision pour créances douteuses est établie en fonction du 
risque de crédit associé à chacun des comptes débiteurs et sur la base d’autres informations.
 
(e) Stocks
Les stocks sont comptabilisés au moindre du coût et de la valeur de réalisation nette. Le coût des stocks correspond au prix 
d’achat après rabais, tandis que la valeur de réalisation nette est fonction du prix de détail. Dans le cas des livres et des publi-
cations, le coût est amorti sur une période maximale de trois ans afin de prendre en compte l’obsolescence.

(f) Charges payées d’avance
Les charges payées d’avance consistent de services payés à l’avance qui seront reçus dans un délai de 12 mois de la date de 
l’État de la Situation Financière.
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(g) Immobilisations
Le terrain et les bâtiments appartenant au gouvernement du Canada et qui sont sous le contrôle du Musée sont comptabilisés 
au coût historique estimatif dans le cas du terrain et au coût historique estimatif après amortissement cumulé dans le cas des 
bâtiments. Le coût historique net des bâtiments a été porté au crédit des apports reportés pour l’amortissement d’immobili-
sations et le coût historique estimatif du terrain a été porté au crédit de l’actif net. Les améliorations locatives sont amorties 
sur la durée résiduelle du bail ou sur la durée d’utilisation restante si celle-ci est plus courte. Les autres immobilisations sont 
comptabilisées au coût et, à l’exception des terrains, sont amorties sur leur durée de vie utile.

L’amortissement est calculé selon la méthode linéaire et en fonction des durées de vie utile suivantes :

 Bâtiments 40 ans
 Amélioration des bâtiments 10 à 25 ans
 Améliorations locatives 10 à 15 ans
 Expositions permanentes 10 à 15 ans
 Matériel et mobilier 3 à 12 ans
 Véhicules 5 ans
 Actifs incorporels 3 ans

Les coûts des projets d’immobilisations en cours de construction sont transférés dans la catégorie appropriée 
d’immobilisations une fois les projets achevés, pour être ensuite amorties. 

(h) Collection
Le Musée détient une collection d’objets d’art et de documents d’archives pour le bien, présent et futur, des Canadiennes et 
des Canadiens. La collection est déclarée à la valeur nominale de 1 000 $ à cause des difficultés à déterminer une valeur signi-
ficative pour ces actifs. Les objets acquis pour la collection sont comptabilisés dans l’état des résultats au titre de dépenses 
dans l’exercice où elles sont engagées avec un montant équivalent comptabilisé au titre des crédits parlementaires pour l’ac-
quisition d’objets pour la collection. Les apports en objets de collection sont comptabilisés dans l’état des résultats au titre 
d’apport et de charges compensatoires quand ils satisfont aux trois critères suivants : i) le Musée a approuvé ces objets à titre 
de don conformément à sa politique d’acquisition, ii) le transfert du titre légal a eu lieu entre le Musée et le donateur, et iii) des 
évaluateurs indépendants ont attribué une juste valeur marchande aux objets offerts à titre de don.

(i) Passif éventuel
Les passifs éventuels représentent des obligations potentielles qui peuvent devenir réelles dépendant si certains événements 
futurs se produisent ou non. Dans la mesure où l’événement futur est probable de se produire et si l’on peut établir une 
estimation raisonnable de la perte, un passif est constaté et une charge est comptabilisée. Si la probabilité ne peut être 
déterminée ou s’il est impossible de faire une estimation raisonnable du montant, l’éventualité est présentée dans les notes 
complémentaires aux états financiers.

(j) Avantages sociaux futurs
Prestations de retraite
Pratiquement tous les employés du Musée sont couverts par le Régime de retraite de la fonction publique (le « Régime »). Il 
s’agit d’un régime contributif à prestations déterminées établi par la loi et financé par le gouvernement du Canada. Les 
employés et le Musée sont tenus de verser des cotisations pour couvrir le coût des services rendus au cours de l’exercice. En 
vertu de la loi en vigueur, le Musée n’a pas d’obligation juridique ou implicite de verser des cotisations supplémentaires 
relativement aux services passés ou aux déficits de capitalisation. Par conséquent, les cotisations du Musée sont passées en 
charge dans l’exercice où les employés ont rendu les services et elles représentent l’ensemble de ses obligations de pension.

Indemnités de départ et crédits de congé de maladie
Certains employés ont droit à des indemnités de départ et à des crédits de congé de maladie, comme le prévoient les 
conventions collectives et les conditions d’emploi. Le coût de ces indemnités et crédits est comptabilisé au fur et à mesure que 
les employés rendent les services qui y donnent droit. En vertu des contrats de travail actuels, les employés ne peuvent plus 
accumuler d’indemnités de départ. Le passif des indemnités de départ représente les montants dus aux employés qui, au 
moment de la fin du plan, ont choisi de reporter ce paiement jusqu’à la cessation de leur emploi. Le calcul de l’obligation au titre 
des indemnités de départ à la fin de l’exercice est réévalué annuellement en tenant compte des augmentations de salaires. Les 
crédits de congé de maladie s’accumulent, mais ne s’acquièrent pas. Le calcul du passif au titre des crédits de congé de maladie 
s’effectue à l’aide d’une méthode actuarielle et le montant ainsi obtenu est comptabilisé en tenant compte de la probabilité que 
les employés utilisent leurs crédits selon les données historiques.
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(k) Conversion de devises
Les éléments d’actif et de passif monétaires libellés en devises sont convertis en dollars canadiens au taux de change en 
vigueur à la date de l’état de la situation financière. Les produits et les charges sont convertis aux taux de change en vigueur 
au moment de l’opération. Les gains ou pertes de change pour l’exercice sont inclus dans les frais financiers (se reporter au 
tableau 2, Charges).

(l) Constatation des produits
Crédits parlementaires
Les crédits parlementaires pour les dépenses d’exploitation sont constatés dans l’exercice pour lequel ils ont été approuvés.
Les crédits parlementaires destinés à l’acquisition d’objets pour la collection et les coûts connexes sont comptabilisés initiale-
ment dans les apports reportés pour l’acquisition d’objets d’art pour la collection, et ce, dans l’exercice auquel ils se rap-
portent et ils sont constatés dans l’état des résultats à la date d’acquisition.

Les crédits parlementaires destinés à l’acquisition d’immobilisations sont comptabilisés initialement dans les apports repor-
tés pour l’acquisition d’immobilisations. Lorsque ces acquisitions sont effectuées, la part des crédits parlementaires affectée 
à l’achat est comptabilisée au titre des apports reportés pour l’amortissement d’immobilisations et elle est amortie de la 
même manière que les immobilisations correspondantes.

Apports
Les apports non affectés sont constatés en produits lorsqu’ils sont reçus ou à recevoir si le montant à recevoir peut faire l’ob-
jet d’une estimation raisonnable et que sa réception est raisonnablement assurée.

Les apports de sources autres que les propriétaires reçus à des fins déterminées sont comptabilisés dans les autres apports 
reportés et constatés en produits dans l’exercice où les charges connexes sont engagées et les conditions sont rencontrées. 
Le revenu de placement découlant des apports affectés est lui aussi comptabilisé dans les autres apports reportés lorsqu’il 
est gagné et il est constaté en produit dans l’état des résultats de l’exercice où les conditions sont rencontrées.

Les apports de services, que le Musée utilise dans le cours normal de ses activités et qu’il aurait autrement achetés, sont 
comptabilisés à leur juste valeur estimative à la date de l’apport. Tous les ans, des bénévoles consacrent un nombre considé-
rable d’heures à aider le Musée. En raison de la difficulté à déterminer la juste valeur de ces apports de services, ceux-ci ne 
sont pas comptabilisés dans les états financiers.

Produits d’exploitation
Les produits d’exploitation comprennent les ventes de la Boutique et des publications, les droits d’entrée, la location d’es-
paces publics, le revenu de stationnement, les droits d’adhésion, les intérêts, les revenus tirés des expositions itinérantes, les 
services d’éducation, les prêts d’objets d’art, ainsi que d’autres produits. Ces produits sont constatés dans l’exercice où les 
services sont rendus. Les fonds reçus pour services futurs sont reportés.

(m) Dotations
Les dotations sont constituées des dons affectés reçus par le Musée. Les dotations sont comptabilisées à titre d’augmenta-
tion de l’actif net lorsqu’elles sont reçues et le capital de la dotation doit demeurer intact. Le revenu de placement tiré des 
dotations est 
comptabilisé dans les apports reportés jusqu’à ce que celles-ci soient utilisées conformément aux fins établies par les dona-
teurs, date à laquelle il est comptabilisé en produit dans l’état des résultats.

(n) Fondation du Musée des beaux-arts du Canada
Le Musée et la Fondation du Musée des beaux-arts du Canada (la « Fondation ») sont liés en raison des intérêts économiques 
que détient le Musée dans la Fondation. La Fondation est une entité juridique distincte mais sous influence notable du Musée 
et elle a pour mandat de solliciter et de recueillir des dons qui serviront à réaliser le mandat et concrétiser la vision du Musée. 
Les états financiers de la Fondation ont été audités, mais ils n’ont pas été consolidés avec ceux du Musée. Les états financiers 
de la Fondation sont résumés dans la note 18.
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(o) Opérations entre apparentés
Les opérations interentités
Les opérations interentités sont des opérations entre entités sous contrôle commun. Les opérations interentités, autres que 
les opérations de restructuration, sont constatées à leur montant brut et sont comptabilisés à leur valeur comptable, sauf 
pour ce qui suit : 

i) Les opérations interentités sont comptabilisés à la valeur d’échange lorsqu’elles sont conclues selon des modalités sem-
blables à celles que les entités auraient adoptées si elles avaient agi dans des conditions de pleine concurrence, ou si les 
coûts fournis sont recouvrés.

ii) Les biens et services reçus sans frais entre entités sous contrôle commun, lorsqu’ils sont utilisés dans le cours normal 
des opérations du Musée et qui, autrement, auraient été achetés, sont comptabilisés comme des revenus et des 
dépenses à leur juste valeur estimée.

Les autres opérations entre apparentés
Les opérations entre apparentés, autres que les opérations interentités, sont constatés à la valeur d’échange. 

(p) Utilisation d’estimations
Afin de dresser des états financiers conformes aux NCSP, la direction doit faire des estimations et formuler des hypothèses 
qui influent sur les montants de l’actif et du passif présentés à la date des états financiers ainsi que sur les montants déclarés 
des produits et des charges pour l’exercice. Les passifs et charges à payer liés aux employés, la durée de vie utile des immo-
bilisations et les passifs éventuels comptent parmi les principaux éléments pour lesquels sont utilisées des estimations. Les 
résultats réels peuvent être différents des résultats estimés. 

3. ADOPTION DE NOUVELLES NORMES COMPTABLES

Le Conseil sur la comptabilité dans le secteur public (CCSP) a publié de nouvelles normes de comptabilité, qui entraient en 
vigueur pour les exercices commençant le ou après le 1er avril 2017. 

Résultat, le Musée a adopté une méthode comptable pour les opérations interentités (SP 3420). Ce nouveau chapitre établit 
les normes de comptabilisation et d’information applicables aux opérations conclues entre des entités du secteur public qui 
sont comprises dans le périmètre comptable d’un gouvernement, tant du point de vue du prestataire que de celui du bénéfi-
ciaire. L’adoption de ce nouveau chapitre n’a entraîné aucun impact financier sur les états financiers du Musée. Voir note 2(o) 
sur la méthode comptable des opérations interentités du Musée.

La Musée a également adopté les nouvelles normes de comptabilité : Information relative aux apparentés (SP 2200), Actifs 
éventuels (SP 3320) et Droits contractuels (SP 3380). Ces nouvelles normes de comptabilité ont une incidence seulement 
sur la divulgation d’informations par voie de notes. L’adoption des chapitres SP 2200 et de SP 3320 n’a pas entraîné d’inci-
dence importante sur les divulgations incluses dans les états financiers du Musée. L’adoption du chapitre SP 3380 a requis la 
divulgation d’informations additionnelles, voir note 16 au sujet de l’information sur les droits contractuels. 
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4.  TRÉSORERIE ET ÉQUIVALENTS DE TRÉSORERIE

Le Musée effectue des placements à court terme et à faible risque dans des certificats de placement garanti et des fonds du 
marché monétaire. Durant l’exercice se terminant le 31 mars 2018, le rendement moyen de la trésorerie et des équivalents de 
trésorerie s’élevait à 0,46% (l’exercice se terminant le 31 mars 2017 – 0,35 %). En raison de la brève échéance et de la nature 
de ces trésorerie et équivalents de trésorerie, leur coût se rapproche de la juste valeur.

    Au Au
(en milliers de dollars) 31 mars 2018 31 mars 2017

 Encaisse 6 879 $ 4 548 $

 Moins : les sommes affectées à des fins particulières   
 Apports reportés pour l’acquisition d’immobilisations 1 309  —   

Trésorerie et équivalents de trésorerie non affectés 5 570 $ 4 548 $

5.  PLACEMENTS

Durant l’exercice se terminant le 31 mars 2018, le rendement moyen des placements s’élevait à 1,37 % (pour l’exercice se 
terminant le 31 mars 2017 – 1,45 %). En raison de la brève échéance et de la nature de ces placements, leur coût se rapproche 
de la juste valeur.

    Au Au
(en milliers de dollars) 31 mars 2018 31 mars 2017

 Certificats de placement garanti 9 048 $ 14 088 $
 Moins : les sommes affectées à des fins particulières  

 Apports reportés pour l’acquisition d’objets pour la collection 2 058   934 
 Apports reportés pour l’acquisition d’immobilisations 5 595  5 941 
 Autres apports reportés 1 279  1 431     
 Dotations  116   116    

    9 048  8 422    

Placements non affectés — $ 5 666 $ 

Au 31 mars 2018, le Musée détenait les placements suivants :
· Un certificat de placement garanti d’une valeur nominale de 3 007 032 $, taux de rendement de 1,46 %,  

venant à échéance le 3 avril 2018
· Un certificat de placement garanti d’une valeur nominale de 4 014 499 $, taux de rendement de 1,63 %,  

venant à échéance le 1 mai 2018
· Un certificat de placement garanti d’une valeur nominale de 2 007 280 $, taux de rendement de 1,66 %,  

venant à échéance le 4 juin 2018

Au 31 mars 2017, le Musée détenait les placements suivants :
· Un certificat de placement garanti d’une valeur nominale de 3 000 000 $, taux de rendement de 1,03 %,  

venant à échéance le 10 avril 2017
· Un certificat de placement garanti d’une valeur nominale de 2 000 000 $, taux de rendement de 1,04 %,  

venant à échéance le 9 mai 2017
· Un certificat de placement garanti d’une valeur nominale de 7 034 712 $, taux de rendement de 1,00 %,  

venant à échéance le 17 juillet 2017
· Un certificat de placement garanti d’une valeur nominale de 2 000 000 $, taux de rendement de 1,47 %,  

venant à échéance le 4 janvier 2018
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6.  COMPTES DÉBITEURS

Les comptes débiteurs sont présentés après déduction de la provision pour créances douteuses.

    Au Au
(en milliers de dollars) 31 mars 2018 31 mars 2017

Comptes clients  226 $  179 $
À recevoir de la Fondation du Musée des beaux-arts du Canada 1 358   197  
Crédits à recevoir  126   49  
Taxes à recevoir  782   433   
Comptes clients – ministères et sociétés d’État  50   2  

     2 542 $  860 $

7.  COLLECTION

Le Musée possède une vaste collection en arts visuels, et spécialement en art canadien. Les principaux domaines de la 
collection sont :
· l’art canadien, ce qui englobe la période antérieure (avant 1867) et postérieure (après 1867) à la Confédération;
· l’art indigène, ce qui comprend l’art des Premières Nations, l’art métis, l’art inuit et l’art indigène international;
· l’art international, y compris des tableaux, des sculptures et des œuvres d’art décoratives historiques ou modernes 

(période antérieure à 1980);
· l’art contemporain, ce qui comprend l’art canadien et international (période postérieure à 1980);
· des photographies, y compris des photos historiques canadiennes (période antérieure à 1967), contemporaines et inter-

nationales (période antérieure à 1980);
· Documents de Bibliothèque et Archives.

Le Musée fait l’acquisition d’objets pour la collection à titre d’achat, de don et de legs. Les acquisitions par provenance de fonds 

de l’exercice se présentent comme suit :
     

(en milliers de dollars) 2018 2017

Achats au moyen des crédits 6 076 $ 8 470 $
Achats au moyen des dons privés  273   300  

Total des achats 6 349  8 770   

Juste valeur des objets reçus par dons et legs 7 894  14 460   

Total des acquisitions 14 243 $ 23 230 $

Voici les acquisitions de l’exercice, par domaine de collection :
     

(en milliers de dollars) 2018 2017

Art canadien  290 $ 2 894 $
Art indigène  471   588  
Art international 2 698  2 721  
Art contemporain 3 752  16 057  
Photographies 7 010   964   
Bibliothèque et Archives  22  6    

Total des acquisitions  14 243 $ 23 230 $
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8.  IMMOBILISATIONS

   Au 31 mars 2018 Au 31 mars 2017
  Amortissement Valeur Valeur
(en milliers de dollars) Coût cumulé comptable nette comptable nette

Terrain  622 $ — $  622 $  622 $
Bâtiments 155 928  115 971  39 957  43 855  
Amélioration des bâtiments 49 064  18 423  30 641  28 837  
Améliorations locatives 4 517  1 157  3 360  2 050  
Matériel et mobilier 30 615  25 256  5 359  4 064  
Expositions permanentes 2 814   188  2 626  2 132  
Véhicules  379   379  —    11   
Immobilisations incorporelles 1 751  1 357   394   465 

  245 690 $ 162 731 $ 82 959 $ 82 036 $

Les montants suivants sont reliés aux travaux en cours non amorti au 31 mars :
    Au Au
(en milliers de dollars) 31 mars 2018 31 mars 2017

Amélioration des bâtiments 3 429 $  219 $
Améliorations locatives 2 037   562  
Matériel et mobilier —   2 583  
Expositions permanentes —   2 132  
Immobilisations incorporelles —    426 

     5 466 $ 5 922 $

La variation nette des investissements en immobilisations se présente comme suit :

(en milliers de dollars)  2018 2017

Acquisition d’immobilisations 8 284 $ 8 727 $
Moins : immobilisations financées au moyen des crédits parlementaires (6 579) (8 165) 
Moins : immobilisations financées au moyen des autres apports (1 705) (562)

    —   —  
   
Credits reportés ayant servi à l’amortissement des immobilisations 7 347  6 528 
Apports reportés ayant servi à l’amortissement des immobilisations  14  —   
Amortissement des immobilisations (7 361) (6 528)

Variation nette des investissements en immobilisations — $ — $

9. COMPTES CRÉDITEURS ET CHARGES À PAYER
    Au Au
(en milliers de dollars) 31 mars 2018 31 mars 2017

Comptes fournisseurs 3 871 $ 3 759 $
Sommes à payer aux ministères et aux sociétés d’État  958  1 054   
Produits perçus d’advance  286   366  

    5 115 $ 5 179 $
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10. SALAIRES ET AVANTAGES SOCIAUX À PAYER 
    Au Au
(en milliers de dollars) 31 mars 2018 31 mars 2017

Obligations salariales à payer  904 $ 1 068 $
Obligation au titre des indemnités, tranche à court terme (note 12) — 34     
Charges à payer au titre des vacances et des congés compensatoires  908   939   

    1 812 $ 2 041 $

11. APPORTS REPORTÉS

Le Musée reçoit un crédit parlementaire annuel de 8 000 000 $ pour acheter des objets pour la collection. Le Musée accumule 
ces fonds dans un compte distinct, ce qui lui permet, lorsque l’occasion se présente, d’acquérir des objets d’art historiquement 
importants, uniques et de grande qualité qui viennent augmenter la valeur de la collection. Le crédit parlementaire général 
octroyé au Musée pour les dépenses d’exploitation et les dépenses en immobilisations comprend des sommes qui ont  
été approuvées par le Conseil du Trésor comme étant des fonds destinés à des projets d’investissement. Le Musée détient 
d’autres apports reportés provenant de particuliers, de personnes morales ou de fondations qui sont affectés à des fins  
particulières et qui peuvent inclure l’achat d’objets pour la collection et les immobilisations. 

   Apports reportés pour  Apports reportés   
   l’acquisition d’objets pour l’acquisition Autres apports  
(en milliers de dollars) pour la collection d’immobilisations reportés 2018 2017

Solde d’ouverture au 1er avril   934 $ 5 941 $ 1 431 $ 8 306 $ 10 138 $
Crédits reçus au cours de l’exercice 8 000  7 542  —   15 542  15 417    
Fonds de source non gouvernementale  
  reçus au cours de l’exercice  273  1 705  4 044  6 022  4 436  

   9 207  15 188  5 475  29 870  29 991  
Sommes constatées en produits  
  au cours de l’exercice (6 349) —   (4 196) (10 545) (12 158)
Coûts d’acquisition connexes (800) —   —   (800) (800)
Acquisition d’immobilisations  
  au cours de l’exercice —   (8 284) —   (8 284) (8 727)

Solde de clôture au 31 mars 2 058 $ 6 904 $ 1 279 $ 10 241 $ 8 306 $         
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12. AVANTAGES SOCIAUX FUTURS

Prestations de retraite
Pratiquement tous les employés du Musée sont couverts par le Régime de retraite de la fonction publique (le « Régime »). Il 
s’agit d’un régime contributif à prestations déterminées établi par la loi et financé par le gouvernement du Canada. Les employés 
et le Musée sont tenus de verser des cotisations. Le président du Conseil du Trésor du Canada fixe la cotisation requise de  
l’employeur en fonction d’un multiple de la cotisation requise des employés. En 2017-18, le taux de cotisation requis de l’em-
ployeur était fonction de la date de début de l’emploi de l’employé. Dans le cas d’une date de début d’emploi avant le 1er janvier 
2013, le taux de cotisation général du Musée en vigueur à la fin de l›exercice s›élevait à 9,93 % (9,56 % au 31 mars 2017) et, 
dans le cas d’une date de début d’emploi après le 31 décembre 2012, le taux de cotisation général du Musée en vigueur à la fin 
de l›exercice s›élevait à 8,77 % (8,39% au 31 mars 2017). Des cotisations totales de 1 954 000$ (1 948 000$ au 31 mars 2017) 
ont été constatées comme dépenses dans l’exercice en cours. 

Le gouvernement du Canada est tenu par la loi de verser les prestations relatives au Régime. Les prestations de retraite s’acquièrent 
généralement sur une période maximale de 35 ans à un taux de 2 % par année, multiplié par les années de service ouvrant droit à 
pension, et par la moyenne des cinq meilleures années consécutives de rémunération. Ces prestations sont intégrées aux prestations 
du Régime de pensions du Canada et du Régime des rentes du Québec, et elles sont indexées à l’inflation.

Voici les cotisations au Régime durant les deux derniers exercices : 

(en milliers de dollars)   2018 2017

Cotisations patronales      1 954 $  1 948 $ 
Cotisations salariales      1 878   1 761  

Indemnités de départ et crédits de congé de maladie
En vertu des précédentes conventions collectives, les employés accumulaient des indemnités de départ basées sur leurs états de 
service et leur salaire final. En vertu des conventions actuelles, ces indemnités de départ ne s’accumulent plus. Le solde restant 
des avantages sociaux futurs des employés à long terme représente la portion des employés qui ont choisi de reporter le paiement. 
Le Musée offre des congés de maladie rémunérés qui s’accumulent, mais ne s’acquièrent pas. 

Ces régimes ne sont pas capitalisés et ne possèdent donc pas d’actifs, ce qui crée un déficit qui est égal à l’obligation au titre des 
indemnités constituées. Les hausses futures de cette obligation seront financées au moyen des crédits ultérieurs. Les dépenses 
pour le crédit de congé de maladie pour l’exercice sont déterminées par évaluation actuarielle. Les hypothèses de base 
consistent en un taux d’augmentation des salaires réels, un taux d’actualisation de 1,70 % et un taux d’inflation de 2,00 % 
(1,00 % et 2,00 % respectivement pour l’exercice se terminant au 31 mars 2017). La dernière évaluation actuarielle des dépenses 
liées aux crédits de congé de maladie a été effectuée en date du 31 mars 2018. 

L’information sur ces régimes, en date de l’état de la situation financière, se présente comme suit: 

(en milliers de dollars)   2018 2017

Obligation au titre des indemnités, début de l’exercice      913 $  1 027 $
Coût des services rendus au cours de l’exercise       25    25  
Coût financier       8    13  
Indemnités versées au cours de l’exercise      (127)  (48)  
Gains actuariels      (1)  (104)  

Obligation au titre des indemnités, fin de l’exercice       818 $    913 $

Gains actuariels non amortis       55   64

Obligation au titre des indemnités, fin de l’exercice       873    977  
  

 

Obligation au titre des indemnités, tranche à court terme     — $  34 $ 
Obligation au titre des indemnités, tranche à long terme      873    943  

Durant l’exercice, 22 942 $ ont été comptabilisés au titre de charges dans l’état des résultats par rapport à ces indemnités 

(44 895 $ en 2016-17).
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13. APPORTS REPORTÉS POUR L’AMORTISSEMENT D’IMMOBILISATIONS

Ces montants représentent la part non amortie des crédits parlementaires et des dons qui servent à acquérir des immobilisations 
amortissables.

(en milliers de dollars)   2018 2017

Solde au début de l’exercice      81 414 $  79 215 $
Acquisition d’immobilisations      8 284   8 727    
Amortissement des immobilisations      (7 361)  (6 528) 

Solde à la fin de l’exercice      82 337 $  81 414 $ 

Pour l’exercice se terminant le 31 mars 2018, les montants utilisés pour l’acquisition d’immobilisations ont été financés par des 
crédits parlementaires totalisant 6 579 629 $ (2017 – 8 163 660 $) et des dons totalisant 1 704 552 $ (2017 – 562 381 $). 
L’amortissement des apports reportés relatifs aux crédits parlementaires totalisait 7 346 718 $ (2017 – 6 527 669 $) et 
l’amortissement des apports reportés relatifs aux dons totalisait 14 204 $ (2017 – nul).

14. CRÉDITS PARLEMENTAIRES

(en milliers de dollars)

Pour les dépenses d’exploitation et les dépenses en immobilisations  2018 2017

Budget principal des dépenses      46 203 $  35 888 $  
Budget supplémentaire des dépenses       860   2 238    

      47 063   38 126 
   
Crédits pour l’achat d’immobilisations reportées aux années suivantes    (5 650)  —  
Crédits reportés pour l’acquisition d’immobilisations      (5 665)  (3 190)
Crédits affectés pour l’acquisition d’immobilisations      (1 877)  (4 227)
Amortissement d’apports reportés pour l’acquisition d’immobilisations    7 347   6 528 

      41 218   37 237   

    
Pour l’acquisition d’objets pour la collection    

Budget principal des dépenses      8 000   8 000 
Crédits constatés dans les exercices antérieurs       934   2 204   
Crédits reportés aux exercices ultérieurs      (2 058)  (934)

      6 876   9 270    

    
Total des crédits parlementaires      48 094 $  46 507 $ 
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15. ÉVENTUALITÉS

Dans le cours normal de ses activités, diverses réclamations et poursuites judiciaires peuvent être formulées ou intentées 
contre le Musée. Celles-ci se composent principalement de griefs et d’autres réclamations. Au 31 mars 2018, le Musée a 
comptabilisé un passif éventuel lié à certaines réclamations et poursuites judiciaires pour lesquelles un événement est probable 
de se produire et dont on peut estimer raisonnablement la perte. Ce passif a été comptabilisé sous la catégorie des salaires à 
payer. Le Musée estime que présenter l’étendue du passif éventuel aurait un effet défavorable sur les résultats. Toutes les 
réclamations et poursuites sont considérées à court terme, car le Musée s’attend à ce qu’elles soient résolues d’ici 12 mois.

16. OBLIGATIONS ET DROITS CONTRACTUELS

Le Musée a passé divers contrats de revenus et de paiements. Les contrats de revenus incluent les locations d’espaces publics, 
les contrats de location d’espace de stationnement, les droits des expositions itinérantes, les services alimentaires, les 
commandites et les contrats d’apports. Les contrats de paiements visent principalement les services de protection, la location 
de locaux et autre activité de gestion des installations. Au 31 mars 2018, les entrées de fonds futures contractuelles minimums 
totalisent 1 871 290 $ (2 019 000 $ au 31 mars 2017) et les paiements futurs contractuels minimums totalisent 23 616 655 $ 
(18 964 662 $ au 31 mars 2017).

   Droits  Obligations
(en milliers de dollars)   contractuels contractuelles

2018–2019      1 028 $  14 329 $
2019–2020       703   5 066  
2020–2021       70   1 148  
2021–2022       70    852  
2022–2023      —     409     
2023 et les années suivantes      —    1 812    

       1 871 $  23 616 $ 
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17. OPÉRATIONS ENTRE APPARENTÉS

En vertu du principe de propriété commune, le Musée est lié à tous les ministères, organismes et sociétés d’État du gouverne-
ment du Canada. Les parties liées comprennent aussi les principaux dirigeants ayant l’autorité et la responsabilité de planifier, 
de diriger et de contrôler les activités du Musée. Ceci inclut l’équipe de la haute gestion du Musée, tous les membres du conseil 
d’administration et les membres de leur famille immédiate. Le Musée conclut des opérations entre apparentés dans le cours 
normal de ses activités et selon des conditions normales qui s’appliquent à tous les particuliers et entreprises.

Outre les opérations entre apparentés présentées ailleurs dans ces états financiers, le Musée a conclu les opérations détaillées 
ci-dessous. Les produits sont principalement liés à la négociation de contrats de stationnement avec des organismes gouver-
nementaux et des sociétés d’État. Les charges sont principalement liées à des paiements versés en remplacement d’impôts, 
des paiements d’avantages sociaux et des paiements pour des services publics. 

(en milliers de dollars)

Produits provenant des parties liées   2018 2017

Produits d’exploitation       301 $   380 $ 

       301 $   380 $

(en milliers de dollars)

Charges avec des parties liées   2018 2017

Salaires et avantages sociaux      3 467 $  3 424 $
Paiements en remplacement d’impôts      3 291   4 084  
Services professionnels et spéciaux       40    2  
Services publics, fournitures et approvisionnements      432    432  
Fret, camionnage et affranchissement       48    55  
Accueil       5   —   
Publicité        170    129  
Communications       39    43   
Location de matériel       35   —     

      7 527 $  8 169 $ 

Les soldes suivants sont en suspens à la fin de l’exercice :

(en milliers de dollars)   2018 2017

À recevoir des parties liées       50 $   2 $ 
À payer aux parties liées      958   1 054   

Le montant à payer aux parties liées inclus un montant de 860 550 $(1 011 590 $ au 31 mars 2017) dû à Services publics et 

Approvisionnement Canada pour les paiements en remplacement d’impôts des trois derniers mois de l’année.
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18. FONDATION DU MUSÉE DES BEAUX-ARTS DU CANADA

La Fondation du Musée des beaux-arts du Canada (la « Fondation ») a été constituée en vertu de la Loi sur les corporations 
canadiennes le 27 juin 1997 à titre d’organisme sans but lucratif et sans capital-actions et elle est un organisme de bienfaisance 
enregistré en vertu de la Loi de l’impôt sur le revenu (Canada). À compter du 9 janvier 2014, la Fondation a poursuivi ses statuts 
constitutifs en vertu de la Loi canadienne sur les organisations à but non lucratif. La Fondation est une entité juridique distincte, 
sous influence notable du Musée, et elle a pour mandat de solliciter et de recueillir des dons majeurs à l’appui de la mission du 
Musée et de la réalisation de sa vision. Les états financiers de la Fondation ont été préparés conformément aux normes 
comptables canadiennes pour les organismes sans but lucratif, ont été audités par un cabinet externe, et n’ont pas été 
consolidés avec ceux du Musée. 

La Fondation recueille des fonds auprès de mécènes, de personnes morales, d’associations et auprès du public. Les membres  
du conseil d’administration de la Fondation sont élus par les membres de la Fondation ayant droit de vote. Toutes les charges 
directes liées à l’exploitation de la Fondation au 31 mars 2018 ont été présentées dans les états des résultats de la Fondation,  
au titre des frais d’administration et des frais de collecte de fonds. Les sommes que la Fondation a distribuées au Musée sont 
comptabilisées comme produits d’exploitation et apports dans l’état des résultats du Musée à moins que les montants distribués ne 
concernent l’achat d’objets pour la Collection ou les immobilisations qui sont initialement comptabilisés à titre d’apports reportés.

L’état de la situation financière de la Fondation au 31 mars et les états des résultats et des flux de trésorerie pour l’exercice 
s’établissaient comme suit : 

État de la situation financière  
(en milliers de dollars)   2018 2017

Total de l’actif      24 348 $  23 463 $ 

     
Total du passif, 18a)      5 288   5 470 
Actif net non affecté       7    4    
Actif net du fonds de dotation, 18b)      19 053   17 989    

Total de l’actif et du passif nets      24 348 $  23 463 $  

État des résultats   
(en milliers de dollars)   2018 2017

Total des produits      6 597 $  5 117 $
Total des charges      1 939   1 638  
Contributions de dotations       197    166     
Apports au Musée des beaux-arts du Canada, 18c)      4 852   3 704    

Déficit des produits sur les charges et les apports       3 $  (59) $

État des flux de trésorerie    
(en milliers de dollars)   2018 2017

Activités d’exploitation      (216) $  1 016 $
Activités d’investissement et de financement      (111)  (1 339)

Diminution de l’encaisse au cours de l’exercice      (327) $  (323) $
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Ces tableaux sont basés sur les états financiers vérifiés de la Fondation du Musée des beaux-arts du Canada, qui ont été vérifiés 
par un autre cabinet. Certaines informations comparatives ont été reclassées pour adhérer à la présentation des états financiers 
adoptés pendant l’année courante.

(a) La Fondation doit au Musée la somme de 1 357 740 $ (196 516 $ au 31 mars 2017).

(b) Le Musée des beaux-arts du Canada est le bénéficiaire ultime de tout actif net de la Fondation. Une somme de 
22 915 547 $ (23 212 552 $ au 31 mars 2017) appartenant à l’actif de la Fondation est soumise à des restrictions imposées par 
les donateurs. De cette somme, 19 053 266 $ (17 988 894 $ au 31 mars 2017) sont des fonds de dotation qui doivent être 
conservés en permanence. Le revenu de placement tiré des fonds de dotation doit être utilisé dans l’intérêt du Musée.

(c) Les apports de la Fondation au Musée ont été faits conformément aux conditions imposées par le conseil d’administration 
de la Fondation et ils ont permis de soutenir l’activité d’acquisition d’objets d’art et d’autres activités et programmes du Musée. 
Durant l’exercice, la Fondation a contribué au Musée la somme de 4 851 840 $ (3 703 669 $ durant 2016–2017). De ce montant,  
1 644 552 (562 381 $ en 2016–2017) a été reporté pour l’achat d’immobilisations et le reste a été comptabilisé en apports.

19. INSTRUMENTS FINANCIERS ET EXPOSITION AU RISQUE

Risque de crédit :
Le risque de crédit se définit comme étant le risque que le Musée subisse une perte financière du fait qu’une contrepartie man-
querait à ses obligations financières, et il est lié principalement aux débiteurs et aux placements du Musée dans des certificats 
de placement garanti et des fonds du marché monétaire. Le Musée encourt un risque de crédit, excluant les taxes à recevoir, 
sur la valeur de 1 759 910 $ des comptes débiteurs  (427 000 $ au 31 mars 2017) et sur la valeur de 15 927 158 $ des placements 
à court terme et des équivalents de trésorerie soumis ou non à des restrictions (18 636 000 $ au 31 mars 2017). Le Musée a 
déterminé que ce risque n’était pas important.

(a) Comptes débiteurs
Les clients représentent un risque de crédit dans le cours normal des activités du Musée. Les comptes débiteurs sont consta-
tés après déduction de la provision pour créances douteuses, laquelle est établie selon le risque spécifique associé à chacun 
des clients, et selon d’autres informations pertinentes. Une somme de 126 329 $ des comptes débiteurs représente des cré-
dits à recevoir du gouvernement du Canada (48 975 $ au 31 mars 2017). La concentration du risque de crédit est faible du fait 
qu’une grande partie des produits provient d’organismes dignes de confiance, tels que des ministères, des universités, des 
écoles, des musées et de la Fondation du Musée des beaux-arts du Canada. Le Musée gère le risque de crédit en surveillant de 
près l’octroi de crédit aux clients commerciaux. Au total, une somme de 99 834 $ des débiteurs est en souffrance sans pour 
autant être considérée douteuse (104 123 $ au 31 mars 2017). Les débiteurs dont la date d’échéance a dépassé les 30 jours 
sont considérés en souffrance.

Selon une analyse détaillée des comptes débiteurs et en tenant compte des connaissances du Musée sur la situation financière 
de ses clients, du classement chronologique des comptes débiteurs et des autres facteurs applicables, des comptes débiteurs 
totalisant 19 122 $ ont été individuellement qualifiés de douteux au 31 mars 2018 (16 996 $ au 31 mars 2017).

(b) Équivalents de trésorerie et placements 
Le Musée gère son exposition au risque de crédit en mettant en œuvre sa politique de placement qui l’autorise à investir uni-
quement dans des équivalents de trésorerie et placements à court terme, ce qui diminue le risque de crédit de façon impor-
tante. Les équivalents de trésorerie et placements à court terme du Musée se composent de certificats de placement garanti 
et d’unités de fonds du marché monétaire dont l’objectif est de gagner des intérêts tout en préservant le capital et en assurant 
la liquidité. Les sommes sont investies dans des créances émises ou garanties par les gouvernements fédéral, provinciaux ou 
municipaux canadiens, par les banques à charte canadiennes, les sociétés canadiennes de prêts ou de fiducie, ou les sociétés 
canadiennes.

Risque de liquidité :
Le risque de liquidité se définit comme étant le risque que le Musée ne puisse honorer ses obligations financières à leur 
échéance. Les obligations financières surviennent dans le cours normal des activités. Le Musée gère ce risque par le biais de 
sa trésorerie et de ses équivalents de trésorerie. Le Musée a déterminé que le risque de liquidité n’était pas important étant 
donné qu’il dispose toujours de fonds suffisants pour honorer ses obligations courantes et qu’il détient des placements à court 
terme qu’il peut racheter au besoin. L’objectif du Musée pour la gestion du risque de liquidité est de gérer ses opérations et ses 
décaissements dans les limites de ses crédits autorisés par le Parlement et de ses revenus autogénérés.
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Le tableau suivant présente une analyse des échéances des flux de trésorerie futurs non actualisés du Musée liés aux obliga-
tions financières contractuelles au 31 mars 2018 et au 31 mars 2017. 

  Moins de  De 3 à 6 De 6 à 12
(en milliers de dollars) Total 3 mois mois mois

Comptes fournisseurs 3 871 $ 3 871 $  — $  — $
Sommes à payer aux ministères et aux sociétés d’État   958    958   —    —   
Salaires et avantages sociaux à payer  1 812    581   1 139    92   

Total au 31 mars 2018 6 641 $ 5 410 $ 1 139 $  92 $ 

Total au 31 mars 2017 6 854 $ 4 332 $ 2 222 $  300 $  

Risque de marché :
Le risque de marché se définit comme étant le risque que des variations des prix du marché, notamment les taux de change et 
les taux d’intérêt, puissent affecter les flux de trésorerie futurs du Musée ou la juste valeur de ses instruments financiers. Le 
Musée a déterminé que ce risque n’était pas important.

Les objectifs, les politiques et les procédures du Musée pour la gestion des risques et les méthodes utilisées pour mesurer les 
risques sont conformes à ceux qui étaient en place au 31 mars 2017. De plus, l’exposition aux risques et la manière dont ils sur-
viennent sont également restées inchangées par rapport à l’exercice précédent.

20. CHIFFRES CORRESPONDANTS

Certains chiffres de l’exercice précédent ont été reclassés afin que leur présentation soit conforme à la présentation de l’exer-
cice en cours.
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TABLEAU 1 : PRODUITS D’EXPLOITATION, COMMANDITES ET APPORTS 
Pour l’exercice clos le 31 mars    

(en milliers de dollars)  2018 2017

Produits d’exploitation :   
 Boutique et édition  2 521 $  2 322 $
 Droits d’entrée  1 893   1 947  
 Stationnement  1 199   1 151  
 Droits d’adhésion   650    600  
 Location d’espaces publics   381    411  
 Services d’éducation   150    84  
 Recouvrement des charges – prêts d’objets d’art   190    312  
 Expositions itinérantes   137    151  
 Guides audio   41    104  
 Services alimentaires   2    42  
 Intérêts   132    139     
 Divers   42    32  

     7 338   7 295   

Commandites et apports :  
 Commandites   169    414 
 Commandites, services fournis   123    206 
 Apports   
 Apports en objets de collection  7 894   14 460 
      Provenant de la Fondation du Musée des beaux-arts du Canada  3 221   3 141    
  Provenant de particuliers, personnes morales et fondations   989    546   

     12 396   18 767  
 
Produits d’exploitation, commandites et apports  19 734 $  26 062 $ 

TABLEAU 2 : CHARGES    
Pour l’exercice clos le 31 mars  
(en milliers de dollars)  2018 2017

Salaires et avantages sociaux  23 829 $  22 871 $
Acquisition d’objets pour la collection  6 349   8 770  
Apports en objets de collection  7 894   14 460  
Amortissement des immobilisations  7 361   6 528  
Paiements en remplacement d’impôts  3 291   4 084  
Services professionnels et spéciaux  4 475   3 640  
Assurances   232    331  
Réparations et entretien des bâtiments et du matériel  3 768   3 838  
Services de protection  2 915   2 523  
Services publics, fournitures et approvisionnements  3 144   2 856  
Fret, camionnage et affranchissement   832   1 741  
Déplacements de fonctionnaires   640    495  
Déplacements de non-fonctionnaires   449    346  
Accueil    197    120  
Conférences   168    104  
Publications  1 165    776  
Coût des ventes – Boutique  1 154    938  
Publicité   1 383   1 200  
Loyer     467    456  
Communications   272    300  
Achats pour la bibliothèque   209    228  
Location de matériel   168    142  
Programme de bourses de recherche    70    33     
Charges diverses   47    46  

Total des charges  70 479 $  76 826 $ 
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RAPPORT ANNUEL DE LA FONDATION  
DU MUSÉE DES BEAUX-ARTS DU CANADA
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MOT DU PRÉSIDENT DU CONSEIL D’ADMINISTRATION ET DE LA DIRECTRICE GÉNÉRALE 

Thomas d’Aquino et Karen Colby-Stothart

La Fondation du Musée des beaux-arts du Canada a été active sur bien des fronts en 2017–2018. Elle est fière de 
présenter ici plusieurs des ses succès et projets marquants de l’année.

Créé il y a trois ans, le programme de désignation des immobilisations rend hommage aux remarquables mécènes, 
fondations et entreprises dont les dons soutiennent les activités de base du Musée. Cette année, nous sommes  
heureux d’annoncer le nouveau Jardin Fred & Elizabeth Fountain Garden Court, un espace du Musée renommé ainsi  
en reconnaissance de la générosité des Fountain qui ont offert 2 millions de dollars pour soutenir le programme du 
150e anniversaire L’art pour la nation 2017, le programme de rayonnement national et les fonds de dotation généraux.

Au mois de mai, nous avons fêté à la Biennale de Venise de 2017 le vernissage de la sublime installation de Geoffrey 
Farmer qui a animé un pavillon du Canada en reconstruction. Cette exposition de l’artiste de Vancouver a été rendue 
possible grâce aux montants élevés recueillis au cours des exercices 2016–2017 et 2017–2018. Soulignons notamment 
les généreuses contributions du commanditaire principal Banque Royale du Canada et du commanditaire majeur Aimia. 
Par ailleurs, la Fondation du Musée des beaux-arts du Canada a reçu un soutien financier de la part du Fonds de 
dotation des artistes canadiens à Venise, du gouvernement de la Colombie-Britannique, du Fonds Joy Thomson et de 
plus de cinquante familles et particuliers. 

Le chantier de rénovation historique du pavillon du Canada s’est poursuivi une fois l’exposition de Geoffrey Farmer 
démontée. Ce projet sans précédent qui devrait être achevé en mai 2018 illustre l’excellence artistique du Canada sur  
la scène internationale à l’occasion de son 150e anniversaire. Il a été entièrement financé par notre Mécène distinguée 
Reesa Greenberg. Le Musée et la nation tout entière lui sont immensément redevables.

Soucieuse de souligner davantage le 150e anniversaire de la Confédération, la Fondation a lancé une campagne d’un an 
qui lui a permis d’amasser 1 160 000 $ pour renforcer la recherche en art canadien et la programmation d’art canadien 
du Musée et réaliser le projet de transformation et de nouvelle conception de ses salles d’art canadien et autochtone. 
De nouveaux paliers de reconnaissance, entre autres Visionnaires Canada 150 et Bienfaiteurs Canada 150, ont été créés 
pour remercier les grands donateurs de 2017 et un nouveau Cercle de distinction du leadership d’affaires a été mis sur 
pied pour remercier les dirigeants d’entreprise qui se sont engagés à remettre au moins 150 000 $ cette année au 
Musée ou qui l’ont généreusement soutenu par le passé. Banque Scotia, BMO Groupe financier, Pétrolière Impériale, 
Power Corporation du Canada et RBC font partie de ce cercle. 

La Fondation a organisé le 13 juin 2017 un événement historique reflétant son leadership constant au sein de la 
communauté philanthropique culturelle. Conçu pour favoriser un dialogue au sein de la communauté des Mécènes 
distingués, le sommet L’art pour la nation a réuni 150 mécènes, collectionneurs, artistes, muséologues et figures de 
proue du gouvernement, du milieu des affaires et des groupes bénévoles. Ensemble, les participants ont réfléchi à 
l’importance du patrimoine et de l’héritage des arts visuels du Canada dans le monde en général et au Canada en 
particulier et cherché des moyens d’établir nouveaux partenariats. 

Nous sommes heureux de constater que notre cercle des Mécènes distingués s’est agrandi avec l’arrivée de deux 
nouvelles familles : celle de David et Patsy Heffel et celle de Paul et Jan Sabourin. Pour bâtir des liens avec notre 
communauté de mécènes, nous devons entre autres leur offrir des possibilités convaincantes de s’investir à fond dans 
le monde de l’art. En novembre 2017, la Fondation a donc concocté pour eux un inoubliable voyage artistique à Berlin 
assorti de visites de grandes collections publiques et particulières. À Ottawa, la superbe Soirée des mécènes distingués 
qui s’est déroulée en présence du gouverneur général du Canada a eu lieu conjointement avec la réouverture des toutes 
nouvelles salles d’art canadien et autochtone et avec le sommet L’art pour la nation 2017. Et en décembre, la fête des 
vacances et ses activités divertissantes, telle la cérémonie d’illumination de l’arbre de Noël, a ouvert grand les portes du 
Musée à ses voisins d’Ottawa. 
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Au cours de l’exerce financier 2017–2018, la Fondation a reçu des dons en espèces totalisant 5 384 989 $. De cette 
somme, 906 454 $ ont été versés aux fonds de dotation et 3 647 919 $ aux fonds utilisables sans restriction. La 
Fondation a remis au Musée une contribution totale de 4 851 840 $. À la fin de mars, la Fondation avait des promesses 
de don équivalentes à 10 458 812 $.

Merci à nos administrateurs dévoués sans lesquels nous ne pourrions réaliser un tel travail. Un merci tout particulier à 
Harriet Walker qui a siégé à notre conseil d’administration pendant son service intérimaire au conseil d’administration 
du Musée. Notre groupe d’administrateurs extrêmement mobilisés a eu aussi le plaisir d’accueillir un nouveau membre, 
Don Pether. 

Toute notre gratitude va au directeur général du Musée, Marc Mayer. Son leadership et son inspiration, ainsi que la 
créativité, le travail acharné et le dévouement constants de son équipe, contribuent largement aux succès de la 
Fondation et permettent au Musée des beaux-arts du Canada de figurer parmi les plus beaux musées du monde.
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DONS MAJEURS ET DONS SPÉCIAUX
Fonds et promesses de fonds reçus en 2017–2018

Plus de 1 000 000 $
Fred et Elizabeth Fountain
Reesa Greenberg
Banque Scotia

250 000 $–499 999 $
Conseil des arts du Canada

100 000 $–249 999 $
Fondation Audain
Groupe financier BMO
Thomas d’Aquino et Susan Peterson d’Aquino
David et Patsy Heffel
Succession du Dr Paul et de Mme Elsje Mandl
Ronald et Diane Mannix
RBC
Succession d’Elizabeth Simonfay
David et Robin Young/La fondation de la famille Michael Young

25 000 $–99 999 $
Robin et Malcolm Anthony 
Don et Sheila Bayne
BGL 3D Inc.
Ann et Tim Bowman
Ryan Green/Masters Gallery Ltd.
Jim et Susan Hill/Esker Foundation
Albert and Temmy Latner Family Foundation
LangLeven Group
Manuvie
John Mierins
Don et Sheila Pether
Power Corporation du Canada
Bob Rennie et Carey Fouks/Fondation Rennie
Hartley et Heather Richardson
Paul et Jan Sabourin
Fred et Beverly Shaeffer
Francis et Eleanor Shen
Stonecroft Foundation for the Arts
Carol Weinbaum et Nigel Schuster/The Jack Weinbaum 

Foundation
Donateur anonyme

10 000 $–24 999 $
Robert et Mary Pat Armstrong
Linda et l’honorable Douglas Black
Brian et Megan Porter
Takao Tanabe
Welch LLP
Donateur anonyme

1 000 $–9 999 $
Fondation de la famille Bennett en mémoire du fondateur  

Avie Bennett
Walter et Lisa Balfour Bowen
Karen Colby-Stothart
Hal Jackman Foundation
Succession de Marion Jean James
Grant McDonald et Carol Devenny
Morton et Carol Rapp
Peter et Susan Restler
Robert et Tatiana Ritchie
Thomas et Jane Sabourin
St-Laurent Volvo
Anne Stanfield
Arni Thorsteinson et Susan Glass
Gladys Ellen Tyler et Ronald Anthony Tyler
Dons reçus par l’entremise de Centraide 

Jusqu’à 999 $
Patricia Bailey
Ellen et Dwayne Wright en l’honneur de M. et Mme d’Aquino
Dons reçus par l’entremise de CanaDon.org
Dons reçus par l’entremise du Benevity Community Impact Fund
Kyoko Marikawa
Fonds T. Joseph et Arley Molloy 
Dons reçus par l’entremise de la Fondation communautaire d’Ottawa
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MÉCÈNES CANADA 150
En l’honneur des célébrations du 150e anniversaire de la 
Confédération canadienne, la Fondation du Musée des  
beaux-arts du Canada tient à remercier ses donateurs de leurs 
généreuses contributions au projet L’art pour la nation 2017.

Cercle de distinction du leadership d’affaires
Banque Scotia
BMO Groupe Financier
Pétrolière Impériale
Power Corporation du Canada
RBC

Visionnaires Canada 150
Thomas P. d’Aquino et Susan Peterson d’Aquino
Famille Michael et Sonja Koerner
Famille Donald R. Sobey
Fondation A.K. Prakash
Fondation Audain
Fondation Rennie
Fred et Elizabeth Fountain
Reesa Greenberg
Ronald et Diane Mannix

Bienfaiteurs Canada 150
Robin et Malcolm Anthony 
Ann et Tim Bowman 
Joan et Martin Goldfarb
Jim et Susan Hill
Hal Jackman Foundation
Killy Foundation
Albert and Temmy Latner Family
Masters Gallery Ltd.
Don et Sheila Pether
Famille Poile 
Hartley et Heather Richardson
Fred et Beverly Schaeffer
Eleanor t Francis Shen
Dasha Shenkman, O.B.E.
Stonecroft Foundation for the Arts
The Jack Weinbaum Family Foundation
Robin et David Young

MÉCÈNES DE LA BIENNALE DE VENISE 2017
Robin et Malcolm Anthony
Bruce C. Bailey
Diana Billes
Cecily et Robert Bradshaw
Nancy Campbell
Hélène Couture
Sandra et Leo DelZotto
Pamela Dinsmore
Drake Hotel Properties
Jackie Flanagan
James et Margaret Fleck
Nicola Flossbach
Famille Freybe-Connell 
Brigitte et Henning Freybe

Fondation Audain 
Barr Gilmore
Glotman Simpson Consulting Engineers
Ira Gluskin et Maxine Granovsky Gluskin 
Reesa Greenberg
Jane Halverson et Bruno Vendittelli
Dick et Lois Haskayne
Jim et Susan Hill
Jane Irwin et Ross Hill
Richard et Donna Ivey
Hal Jackman Foundation
Bill et Sue Kidd
Killy Foundation
Robert King
Vahan et Susie Kololian
Famille Michael et Sonja Koerner 
Albert and Temmy Latner Foundation
Phil Lind
Masters Gallery Ltd.
Liza Mauer et Andrew Sheiner
L’honorable Bill Morneau et Nancy McCain
Della et Stuart McLaughlin
Pamela et Jamie Meredith
Sarah et Tom Milroy
Nadir et Shabin Mohamed
Elisa Nuyten et David Dime
Michael O’Brian et Inna Vlassev O’Brian
Julia et Gilles Ouellette
Partners in Art
Famille Poile 
Carol et Morton Rapp
The Schulich Foundation
Eleanor et Francis Shen
The Jon and Mary Shirley Foundation
Famille Donald R. Sobey 
Arni Thorsteinson et Susan Glass
Terrence et Lisa Turner
Bruno J. Wall
The Jack Weinbaum Family Foundation
Robin Wright et Ian Reeves
Robin et David Young

PARTENAIRES FONDATEURS
Bell
BMO Groupe Financier
CIBC
Nahum Gelber, Q.C., et Dre Sheila Gelber
Groupe Banque TD 
Feu Michal Hornstein, C.M., O.Q., et feue Renata Hornstein
Fondation Imperial Tobacco Canada 
Fondation Parnassus
Pétrolière Impériale
Jean H. Picard, C.M.
Power Corporation du Canada
RBC
Elizabeth et Donald R. Sobey
Sara Vered et feu Zeev Vered, C.M., P. Eng.
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AMERICAN FRIENDS OF THE NATIONAL GALLERY 
OF CANADA
10 000 $–24 999 $
Peter et Susan Restler

MÉCÈNES DISTINGUÉS 

Les Mécènes distingués sont des donateurs particuliers dont 
l’extrême générosité permet au Musée de remplir plus facile-
ment son engagement à l’égard des arts visuels. Sous l’autorité 
de Thomas d’Aquino, ces personnes remarquables aident aussi 
le Musée à rejoindre tous les Canadiens, où qu’ils se trouvent, 
tout en renforçant le rayonnement culturel du Musée tant au 
Canada qu’à l’étranger. Nous leur exprimons ici toute notre 
reconnaissance et tous nos remerciements.

David Aisenstat 
Malcolm et Robin Anthony 
Michael Audain et Yoshiko Karasawa 
Laurent et Claire Beaudoin 
Frances et feu Sam Belzberg 
Linda Black, Q.C., et l’honorable Douglas Black, Q.C. 
Ann et Tim Bowman 
David Broadhurst 
Peter et Joanne Brown 
Dominic et Pearl D’Alessandro 
Thomas d’Aquino et Susan Peterson d’Aquino 
André Desmarais et France Chrétien Desmarais 
Paul Desmarais Jr. et Hélène Desmarais 
N. Murray Edwards
Margaret et Jim Fleck 
Famille Donald R. Sobey
Fred et Elizabeth Fountain
Joan et Martin Goldfarb
Blake et Belinda Goldring
Ryan Green
Reesa Greenberg
David et Patsy Heffel
Jim et Susan Hill
Paul et Carol Hill
L’honorable Henry N. R. Jackman
Stephen et Gail Jarislowsky
Judy et John C. Kerr
Hassan et Nezhat Khosrowshahi 
George et Karen Killy
Michael et Sonja Koerner
Jacqueline Koerner et Robert Safrata 
Michelle Koerner et Kevin Doyle
Steven et Lynda Latner
George et Leanne Lewis
Ronald et Diane Mannix
Dre Kanta Marwah
Ronald Mathison
L’honorable Margaret N. McCain et feu G. Wallace F. McCain 
Mark McCain et Caro MacDonald
John et Keltie Mierins
Michael O’Brian et Inna Vlassev O’Brian
J. Robert et Myriam Ouimet 

Don et Sheila Pether
Robert et Donna Poile
Ash Prakash
Morton et Carol Rapp
Bob Rennie et Carey Fouks
Peter eet Susan Restler
Hartley et Heather Richardson
Nancy Richardson
John Risley
Sandra et feu Joseph Rotman
Paul et Jan Sabourin
Fred et Beverly Schaeffer
Richard et Nancy Self
Francis et Eleanor Shen
Dasha Shenkman, O.B.E.
Jay Smith et Laura Rapp
Rob et Monique Sobey
Anne Stanfield
Stonecroft Foundation for the Arts
Jean Teron
Feu William Teron, O.C.
Arni Thorsteinson et Susan Glass
Michael et Renae Tims
Feu William Turner
Sara Vered et feu Zeev Vered, C.M. P.Eng.
Carol Weinbaum et Nigel Schuster
Peeter et Mary Wesik
Robin et David Young
Donateurs anonymes (7)

CONSEIL D’ADMINISTRATION 2017–2018
Thomas d’Aquino (Ottawa, Ontario), président
Ann Bowman (Toronto, Ontario), vice-présidente
Hatty Reisman (Toronto, Ontario), secrétaire générale
Micheal Burch (Ottawa, Ontario), trésorier
Michael Adams (Ottawa, Ontario)
Linda Black (Canmore, Alberta)
Bernard Courtois (Lac-Brome, Québec)
Fred Fountain (Halifax, Nouvelle-Écosse)
Reesa Greenberg (Ottawa, Ontario)
Michelle Koerner (Toronto, Ontario)
Françoise Lyon (Montréal, Québec)
Murray MacDonald (Ottawa, Ontario)
John Mierins (Ottawa, Ontario)
Don Pether (Toronto, Ontario)
Ash Prakash (Toronto, Ontario)
Donald R. Sobey (Stellarton, Nouvelle-Écosse)



Geoffrey Farmer
Une issue à travers ce miroir, 2017
Vue d’installation au Pavillon canadien, 57e Exposition d’art – Biennale di Venezia, 2017. 



Damian Moppett
Atelier au sous-sol (assemblage), 2005
Aquarelle sur papier vélin.
Don de la fondation Rennie, 2017
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LES ÉTATS FINANCIERS RÉSUMÉS  
DE LA FONDATION DU MBAC

Exercice clos le 31 mars 2018
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RAPPORT DES AUDITEURS INDÉPENDANTS SUR LES ÉTATS FINANCIERS RÉSUMÉS

Aux administrateurs de la Fondation du Musée des beaux-arts du Canada

Les états financiers résumés ci-joints de la Fondation du Musée des beaux-arts du Canada, qui 
comprennent l’état résumé de la situation financière au 31 mars 2018, l’état résumé des résultats  
et de l’évolution de l’actif net pour l’exercice clos à cette date, ainsi que les notes correspondantes, 
sont tirés des états financiers audités de la Fondation du Musée des beaux-arts du Canada, 
préparés selon les Normes comptables canadiennes pour les organismes sans but lucratif au  
31 mars 2018 et pour l’exercice clos à cette date.

Nous avons exprimé une opinion non modifiée sur ces états financiers dans notre rapport daté  
du 17 mai 2018.

Les états financiers résumés ne contiennent pas toutes les informations requises selon les Normes 
comptables canadiennes pour les organismes sans but lucratif utilisées pour la préparation des 
états financiers audités de la Fondation du Musée des beaux-arts du Canada. La lecture des  
états financiers résumés ne saurait, par conséquent, se substituer à la lecture des états financiers 
audités de la Fondation du Musée des beaux-arts du Canada.

Responsabilité de la direction pour les états financiers résumés

La direction est responsable de la préparation d’un résumé des états financiers audités se fondant 
sur les critères décrits dans la note 1.

Responsabilité des auditeurs

Notre responsabilité consiste à exprimer une opinion sur les états financiers résumés, sur la  
base des procédures que nous avons mises en œuvre conformément à la Norme canadienne 
d’audit (NCA) 810, « Missions visant la délivrance d’un rapport sur les états financiers résumés ».

Opinion

À notre avis, les états financiers résumés tirés des états financiers audités de la Fondation du  
Musée des beaux-arts du Canada au 31 mars 2018 et pour l’exercice clos à cette date,  
constituent un résumé fidèle de ces états financiers, selon les critères décrits dans la note 1.

Comptables professionnels agréés, experts-comptables autorisés
Ottawa, Canada
Le 17 mai 2018

KPMG s.r.l./S.E.N.C.R.L.
150, rue Elgin
Bureau 1800
Ottawa ON K2P 2P8  
Canada
Téléphone 613-212-5764
Télécopieur 613-212-2896

KPMG s.r.l./S.E.N.C.R.L. est une société canadienne à responsabilité limitée et un cabinet membre du réseau
KPMG de cabinets indépendants affiliés à KPMG International Cooperative (« KPMG International »), entité suisse.
KPMG Canada fournit des services à KPMG s.r.l./S.E.N.C.R.L.
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ÉTAT RÉSUMÉ DE LA SITUATION FINANCIÈRE
Au 31 mars 2018, avec informations comparatives de 2017

   2018 2017

  
Actif

Actif à court terme
 Encaisse       790 660 $  1 117 065 $
 Intérêts et autres produits       168 298   145 413
 Charges payées d’avance       27 720   14 730
 Sommes à recevoir de l’association  
  American Friends of the National Gallery of Canada Inc.      146 941   145 598

         1 133 619   1 422 806

Placements       23 214 815   22 040 181

Total des actifs       24 348 434 $   23 462 987 $

Passif et actif net

Passif
 Comptes fournisseurs et charges à payer       67 719 $   50 337 $
 Sommes à payer au Musée des beaux-arts du Canada      1 357 740   196 516
 Apports reportés et revenu de placement       3 862 981   5 223 658

         5 288 440   5 470 511
Actif net
 Non affecté       6 728   3 582
 Dotation       19 053 266   17 988 894

         19 059 994   17 992 476

Total du passif et de l’actif net       24 348 434 $   23 462 987 $

Se reporter aux notes afférentes aux états financiers résumés.
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ÉTAT RÉSUMÉ DES RÉSULTATS ET DE L’ÉVOLUTION DE L’ACTIF NET 
Pour l’exercice clos le 31 mars 2018, avec informations comparatives de 2017

   2018 2017

  
Produits
 Fonds collectés non affectés       1 398 866 $   1 217 493 $
 Revenu de placement non affecté       93 736   79 264
 Constatation des apports reportés et du revenu de placement     5 103 903   3 820 322

         6 596 505   5 117 079

Charges
 Administration et collecte de fonds       1 938 710   1 638 436
 Apports au Musée des beaux-arts du Canada       4 851 840   3 703 669
         6 790 550   5 342 105
  

Insuffisance des produits sur les charges, avant les éléments ci-dessous    (194 045)   (225 026)

Apports provenant de dotations
 Frais de gestion       117 191   115 834
 Frais généraux       80 000   50 000
         197 191   165 834
   
Excédent (Insuffisance) des produits sur les charges      3 146   (59 192)

Actif net au début de l’exercice       17 992 476   16 652 183

Dotations       903 454   539 600

Intérêts de réinvestissement des dotations       1 429 114   149 889

Ajustement net pour le cumul des gains (pertes) non réalisé(e)s sur les placements   (1 071 005)   875 830

Apports aux activités de fonctionnement pour donations      (197 191)   (165 834)

Actif net à la fin de l’exercice       19 059 994 $   17 992 476 $

Se reporter aux notes afférentes aux états financiers résumés.
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NOTES AFFÉRENTES AUX ÉTATS FINANCIERS RÉSUMÉS
Pour l’exercice clos le 31 mars 2018

La Fondation du Musée des beaux-arts du Canada (la « Fondation ») est un organisme sans but lucratif d’envergure 
nationale ayant pour buts et objectifs de recevoir ou de maintenir un ou plusieurs fonds, et de verser, au besoin,  
au Musée des beaux-arts du Canada (le « Musée »), en totalité ou en partie, le revenu en découlant.

Le 27 juin 1997, la Fondation a été constituée en organisme sans but lucratif sans capital-actions en vertu de la  
Loi sur les corporations canadiennes. Depuis le 9 janvier 2014, les statuts constitutifs de la Fondation ne sont  
plus dressés en vertu de la Loi sur les corporations canadiennes mais conformément à la Loi canadienne sur les 
organisations à but non lucratif.

La Fondation est un organisme de bienfaisance et, à ce titre, elle est exonérée d’impôt sur le revenu en vertu de 
l’alinéa 149(1)f) de la Loi de l’impôt sur le revenu (Canada).

1. ÉTATS FINANCIERS RÉSUMÉS

Les états financiers résumés sont tirés des états financiers audités complets préparés selon les Normes comptables 
canadiennes pour les organismes sans but lucratif au 31 mars 2018 et pour l’exercice clos à cette date.

La préparation de ces états financiers résumés exige de la direction qu’elle détermine les renseignements qui 
doivent figurer dans les états financiers résumés pour faire en sorte qu’ils concordent, dans tous leurs aspects 
significatifs, avec les états financiers audités ou qu’ils constituent un résumé fidèle des états financiers audités.

Ces états financiers résumés ont été préparés par la direction d’après les critères suivants :

(a)  les renseignements contenus dans les états financiers résumés concordent avec les renseignements  
correspondants contenus dans les états financiers audités complets;

(b)  dans tous leurs aspects significatifs, les états financiers résumés contiennent les renseignements qu’il est 
nécessaire de communiquer pour éviter de fausser ou dissimuler des points communiqués dans les états 
financiers audités complets correspondants, y compris les notes y afférentes.

La direction a déterminé que l’état de l’évolution de l’actif net et l’état des flux de trésorerie ne fournissent pas de 
renseignements supplémentaires utiles et, par conséquent, ne les a pas inclus dans les états financiers résumés.
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